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SANTRUMPOS 
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Á ET: Europos Taryba  

Á DG: Generalinis Direktoratas 

Á DG EAC:  angliġka Ġvietimo ir KultƸros Generalinis direktorato santrumpa 

Á EACEA: angliġka Ġvietimo, garso ir vaizdo bei kultƸros vykdomosios agentƸros santrumpa 

Á EK: Europos Komisija (angl., EC) 

Á EI : angliġka Iġankstinƍs paraiġkos santrumpa (Expression of Interest) 
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Á NA: Nacionalinƍ AgentƸra 

Á RC: angliġka Metodinio centro santrumpa 

Á SALTO: angliġka Paramos ir paģangaus mokymo ir mokymosi galimybiƼ santrumpa (Support, Advanced 
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Á SEE: angliġka PietryļiƼ Europos santrumpa 
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ƞĢANGA 

Programa ĂVeiklus jaunimasò - tai Europos SŃjungos programa, sukurta jauniems ģmonƍms. Jos  tikslas yra ugdyti 
jaunƼjƼ europieļiƼ Europos pilietiġkumo, solidarumo ir tolerancijos jausmŃ ir Ɵtraukti juos Ɵ Europos ateities 
kƸrimo procesŃ. Programa skatina mobilumŃ ES viduje ir uģ jos ribƼ, neformalƼ mokymŃsi ir tarpkultƸrinƟ dialogŃ, 
skatina jaunƼ ģmoniƼ ƟtraukimŃ, nepaisant jƼ iġsilavinimo, socialinio statuso ar kultƸrinƍs kilmƍs. ĂVeiklus 
jaunimasò ï tai programa visiems!!!  
 
Kasmet organizacijos ir grupƍs teikia tƸkstanļius projektƼ finansinei programos paramai gauti. Geriausius 
projektus atrinkti ir finansuoti padeda vertinimo procesas.  
 

Priklausomai nuo programos veiksmo:  
 
Á ġiame vadove yra pateikiamos daugelio veiksmƼ ir priemoniƼ bendrƼjƼ kvietimƼ teikti paraiġkas detalƍs; 
Á kai kuriems veiksmams yra skelbiami specialƸs kvietimai teikti paraiġkas; ġie veiksmai yra tik paminƍti ġiame 

Programos vadove.   
 
Ġis Vadovas yra pagalbinƍ priemonƍ visiems, norintiems dalyvauti programoje ĂVeiklus jaunimasò - tiek 
Ădalyviamsò (jauniems ģmonƍms bei jaunimo darbuotojams), tiek ĂprojektƼ vykdytojamsò (tiems, kurie atstovauja 
dalyviams ir teikia paraiġkas finansavimui gauti). 
 
Labai stengƍmƍs ġƟ Programos vadovŃ parengti kiek galima iġsamesnƟ, taļiau jums padƍti gali ir kiti ġaltiniai ar 
ģmonƍs, taip pat minimi ġiame vadove. 
 

Kaip skaityti Programos vadovŃ 

 
Programos vadovŃ sudaro trys dalys: 
 
Á A dalyje pristatoma programa ir jos bendrieji tikslai. Joje nurodoma, kokios ġalys gali dalyvauti programoje, 
apibrƍģiami prioritetai ir bruoģai, bendri visoms remiamoms veikloms. Ġi dalis yra skirta tiems, kurie norƍtƼ 
gauti bendrŃ supratimŃ apie programŃ.  
 

Á B dalyje galite rasti informacijŃ apie visus programos veiksmus ir priemones. Ġi dalis skirta tiems, kurie nori 
iġsamesnƍs informacijos apie  programos finansuojamƼ projektƼ pobƸdƟ.  
 

Á C dalyje pateikiama iġsami informacija apie paraiġkƼ teikimo procedƸras ir terminus, projektƼ atrankŃ, 
finansines ir teisines nuostatas. Ġi dalis skirta tiems, kurie ketina teikti paraiġkŃ programos ĂVeiklus jaunimasò 
projekto finansavimui gauti.  

 
Be to, Vadovo pabaigoje yra pridedami priedai: 
 
Á Priedas 1: svarbiausiƼjƼ terminƼ ģodynas. Vadovo tekste ġie terminai  bus spausdinami kursyvu.  
Á Priedas 2: programŃ ĂVeiklus jaunimasò ƟgyvendinanļiƼ institucijƼ ir partneriƼ kontaktai.   
Á Priedas 3: naudingos nuorodos. 
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 A dalis -  Bendroji informacija apie programŃ ĂVeiklus jaunimasñ   
________________________________________________________________________
_____  

 
 

A DALIS ï BENDROJI INFORMACIJA  APIE PROGRAMł 

ĂVEIKLUS JAUNIMAS ò 

2006 m. lapkriļio 15 d. sprendimu Nr. 1719/2006/EC1 Europos Parlamentas ir Europos Taryba patvirtino 
programŃ ĂVeiklus jaunimasò 2007 - 2013 metams, taip sukurdami teisinƟ pagrindŃ jaunƼ ģmoniƼ neformaliam 
ugsdymui remti.  
 
Programa siekiama Europos lygiu atsakyti Ɵ jaunƼ ģmoniƼ poreikius nuo pat jƼ paauglystƍs iki pilnametystƍs.  
Programa ĂVeiklus jaunimasò, prisidƍdama prie patirties, ģiniƼ ir ƟgƸdģiƼ Ɵgijimo, tampa svarbia priemone, 
praturtinanļia jaunimo neformalaus ir savaiminio mokymosi galimybes europine dimensija. Ji padeda Ɵgyvendinti 
atnaujintoje Lisabonos strategijoje2, Europos jaunimo pakte3 numatytus tikslus. Programa taip pat prisideda prie 
ES Jaunimo politikos strategijos ĂJaunimas. Investicijos ir galimybiƼ suteikimasñ4 Ɵgyvendinimo.  
 
Programa ĂVeiklus jaunimasò yra grindģiama ankstesniƼ programƼ ĂJaunimas Europaiò (1989ï1999 m.) ir Europos 
savanoriġkosios tarnybos (1996-1999)  bei programos ĂJaunimasò (2000ï2006 m.) patirtimi. Ġi programa sukurta 
po plataus masto konsultacijƼ su Ɵvairiais jaunimo reikalƼ srities atstovais. 2003 m. buvo atliktas programos 
ĂJaunimasò vidurio vertinimas, kurio metu gauta daugybƍs ƟvairiƼ specialistƼ, suinteresuotƼjƼ ġaliƼ ir atskirƼ 
asmenƼ, dalyvavusiƼ ġioje programoje, pastabƼ. Rengiant programŃ ĂVeiklus jaunimasò taip pat buvo panaudotas 
ex ante vertinimas.  
 

 
Programos ĂVeiklus jaunimasò ġiame Programos  vadove numatyti kvietimai teikti paraiġkas (ir specialƸs 
kvietimai teikti paraiġkas) bus skelbiami ir Ɵgyvendinami, kai:  

 
Á Bus patvirtintas metinis Komisijos darbo planas programos ĂVeiklus jaunimasò Ɵgyvendinimui, pateiktas 

Programos Komitetui 
Á Europos SŃjungos metiniame biudģete bus patvirtinti Europos Parlamento ir Tarybos numatyti asignavimai 

programai ĂVeiklus jaunimasò 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

                                                      
1 OJ L 327 2006 m. lapkriļio 24 d. p. 30-44  
2 Dirbti kartu augimo ir darbo vietƼ labui - Nauja Lisabonos strategijos pradģia, COM (2005) 24, 2005 m. vasario 2 d. 

3 Europos VadovƼ Tarybai pirmininkaujanļios ġalies iġvadƼ I priedas, Briuselis, 2005 m. kovo 22 d. ir 23 d.  
4 2009 m. lapkriļio 27 d. Tarybos rezoliucija dƍl atnaujinto Europos bendradarbiavimo jaunimo srityje  (2010 ï 2018) 
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ĂVeiklus jaunimasò - Programos vadovas   
__________________________________________________________________________
____  

1. Kokie yra programos ĂVeiklus jaunimas ò tikslai, 
prioritetai ir svarbiausi bruoģai? 

Tikslai  

Programos ĂVeiklus jaunimasò teisiniame pagrinde nustatyti ġie bendrieji tikslai: 
 
Á skatinti aktyvƼ jaunƼ ģmoniƼ pilietiġkumŃ, skiriant ypatingŃ dƍmesƟ jƼ, kaip Europos gyventojƼ, pilietiġkumui  
Á ugdyti jaunƼ ģmoniƼ solidarumo jausmŃ ir skatinti tolerancijŃ, ypaļ tam, kad bƸtƼ sutvirtinta socialinƍ 
Europos SŃjungos sanglauda 

Á skatinti jaunƼ ģmoniƼ iġ ƟvairiƼ ġaliƼ tarpusavio supratimŃ 
Á prisidƍti prie paramos sistemƼ, kuriomis remiama jaunƼ ģmoniƼ veikla, kokybƍs gerinimo ir pilietinƍs 
visuomenƍs organizacijƼ jaunimo reikalƼ srityje veiksnumo didinimo 

Á skatinti Europos bendradarbiavimŃ jaunimo reikalƼ srityje 
 

Prioritetai  

Ġie bendrieji tikslai turi bƸti Ɵgyvendinami atskirƼ projektƼ lygmeniu, atsiģvelgiant Ɵ toliau pateikiamus bendruosius 
bei metinius prioritetus.  

Bendrieji prioritetai  

Europos pilietiġkumas 

Programos ĂVeiklus jaunimasò prioritetas ï padƍti jauniems ģmonƍms ƟsisŃmoninti, kad jie yra Europos pilieļiai. 
Programa siekiama paskatinti jaunus ģmones mŃstyti europinƍmis temomis, ir Ɵtraukti juos Ɵ diskusijas apie 

Europos SŃjungos sŃrangŃ ir ateitƟ. Todƍl projektai turƍtƼ turƍti aiġkƼ Europos aspektŃ ir skatinti diskutuoti apie 
besikurianļiŃ Europos visuomenň bei jos vertybes. 
 
Europinis aspektas yra plati sŃvoka. Bandant jŃ atskleisti, programos ĂVeiklus jaunimasò projektƼ metu turƍtƼ bƸti 
sudaromos sŃlygos jauniems ģmonƍms patiems Ɵvardinti jaunƼ ģmoniƼ iġ skirtingƼ ġaliƼ bendras vertybes, 
nepriklausomai nuo jƼ kultƸriniƼ skirtumƼ. 
 
Projektai taip pat turƍtƼ skatinti jaunus ģmones diskutuoti apie pagrindinius Europos visuomenƍs bruoģus, 
padrŃsinti aktyviau dalyvauti bendruomeniniame gyvenime. Jauni ģmonƍs turi ƟsisŃmoninti, kad jie yra Europos 
pilieļiai ir kad jie taip pat gali prisidƍti prie Europos dabarties ir ateities kƸrimo. Taigi projektas su Europiniu 
aspektu turƍtƼ ne tik padƍti atrasti EuropŃ, bet, kas yra dar svarbiau,- siekti jŃ kurti.  

JaunƼ ģmoniƼ dalyvavimas 

Pagrindinis programos ĂVeiklus jaunimasò prioritetas ï jaunƼ ģmoniƼ aktyvus dalyvavimas kasdieniniame 
gyvenime. Bendrasis tikslas ï skatinti jaunus ģmones bƸti aktyviais pilieļiais. ĠƟ tikslŃ galima apibƸdinti tokiais 
trimis aspektais, nustatytais Tarybos rezoliucijoje dƍl bendrƼjƼ jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimo ir informavimo tikslƼ5: 
 
Á didinti jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ savo bendruomeniƼ pilietiniame gyvenime 
Á didinti jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ atstovaujamosios demokratijos sistemoje 
Á aktyviau remti Ɵvairias mokymosi dalyvauti formas  
 
Programos ĂVeiklus jaunimasò finansuojamuose projektuose reikƍtƼ pabrƍģti ġiuos tris aspektus, laikant 
dalyvavimŃ pedagoginiu projektƼ Ɵgyvendinimo principu.  
 
Iġskiriami ġie pagrindiniai veiksniai, padedantys skatinti  jaunimo aktyvƼ dalyvavimŃ programos ĂVeiklus 
jaunimasò projektuose:  
  
Á sudaroma erdvƍ dalyviƼ aktyviam dalyvavimui, vengiant pasyvaus klausymo  
Á pagarba kiekvieno turimoms ģinioms ir ƟgƸdģiams 
Á Ɵtaka sprendimƼ dƍl projekto priƍmimui, ne tik Ɵsitraukimas  
Á dalyvavimas yra tiek mokymosi procesas, tiek ir siekiamas rezultatas  
Á poģiƸriƼ ir nuostatƼ, o ne tik techniniƼ ƟgƸdģiƼ ugdymas. 

 
 

                                                      
5 2003 m. lapkriļio 25 d. Tarybos rezoliucija (2003/C 295/04), OL C 295, 2003 12 5, p. 6 -8. 
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Dalyvavimo poģiƸris pabrƍģia tam tikrus elgesio principus:  
 

Á iġorinƍs ĂekspertƼò Ɵprastinio vaidmens pakeitimas (mokymosi bƸdo keitimas - nuo iġgavimo iki Ɵgalinimo) 
Á raginti jaunus ģmones paļius imtis analizƍs ir nagrinƍjimo (iniciatyvos perdavimas)  
Á moderuojanļiƼ asmenƼ savikritiġkas poģiƸris 
Á dalijimasis idƍjomis ir informacija 
 
Dalyvavimas nƍra tik Ɵrankis. Dalyvavimas yra tam tikra dvasinƍ bƸsena, nuostata.   
 
PlaļiŃja prasme, ġis prioritetas turƍtƼ bƸti priimamas kaip pagrindinis metodas, Ɵgalinantis jaunus ģmones aktyviai 
dalyvauti visuose programos ĂVeiklus jaunimasò projekto etapuose. Kitaip tariant, su jaunais ģmonƍmis turi bƸti 
konsultuojamasi ir jie turi dalyvauti priimant sprendimus, Ɵtakosianļius jƼ projektŃ. 
 
Dar daugiau, programa ĂVeiklus jaunimasò skatina jaunus ģmones Ɵsitraukti Ɵ projektus, turinļius teigiamŃ poveikƟ 
bendruomenei.  

KultƸrƼ Ɵvairovƍ  

Pagarba kultƸrƼ Ɵvairovei ir kova su rasizmu bei ksenofobija ï tai programos ĂVeiklus jaunimasò prioritetai. 
Padƍdama vykdyti bendrŃ jaunƼ ģmoniƼ iġ skirtingƼ kultƸrƼ, etniniƼ ir religiniƼ sluoksniƼ veiklŃ, Programa siekia 
skatinti tarpkultƸrinƟ jaunƼ ģmoniƼ mokymŃsi.  
 
Kuriant ir Ɵgyvendinant projektus, turƍtƼ bƸti atsiģvelgta Ɵ tai, jog konkreļiame projekte dalyvaujantys jauni 
ģmonƍs turƍtƼ aiġkiai suvokti jo tarpkultƸriġkumŃ. Projektas turƍtƼ skatinti vertybiƼ skirtumƼ suvokimŃ ir 
supratimŃ. Jauni ģmonƍs turƍtƼ bƸti skatinami pagarbiai ir jautriai reaguoti Ɵ diskriminuojanļius, nelygybň 
palaikanļius pasisakymus. Siekiant projektƼ dalyviams sudaryti vienodas dalyvavimo galimybes, reikƍtƼ taikyti su 
Ɵvairiomis kultƸromis ir tarpkultƸriniu mokymusi susijusius darbo metodus.  

Maģiau galimybiƼ turinļiƼ jaunƼ ģmoniƼ Ɵtraukimas Ɵ veiklŃ 

Svarbus Europos SŃjungos prioritetas yra sudaryti sŃlygas visiems jauniems ģmonƍms, taip pat ir turintiems 

maģiau galimybiƼ, dalyvauti programos ĂVeiklus jaunimasò veikloje. 
 
Maģiau galimybiƼ turintys jauni ģmonƍs ï tai jauni ģmonƍs, kurie turi maģiau galimybiƼ nei jƼ bendraamģiai, nes 
gyvena nepalankiomis sŃlygomis ar patiria tam tikrus sunkumus, iġvardintus nuolat pildomame sŃraġe (ģr. 
ģemiau). Ġios sŃlygos ar sunkumai trukdo jauniems ģmonƍms efektyviai dalyvauti formaliajame ir neformaliajame 
ugdyme, pasinaudoti tarptautinio mobilumo, dalyvavimo ir Ɵgalinimo galimybƍmis, bƸti aktyviu pilieļiu,  integruotis 
Ɵ visuomenň bendrŃja prasme. 
 
Á Socialiniai sunkumai: jauni ģmonƍs, kurie yra diskriminuojami dƍl lyties, tautybƍs, religijos, seksualinƍs 
orientacijos, neƟgalumo ir pan.; jauni ģmonƍs su ribotais socialiniais ƟgƸdģiais ar antisocialaus arba rizikingo 
seksualinio elgesio; jauni ģmonƍs, esantys nesaugiose sŃlygose; buvň nusikaltƍliai, buvň narkomanai ar 
alkoholikai; jauni ir/ar vieniġi tƍvai; naġlaiļiai; jauni ģmonƍs iġ iġsiskyrusiƼ ġeimƼ. 

 
Á Ekonominiai sunkumai: jauni ģmonƍs, turintys ģemŃ gyvenimo lygƟ, maģas pajamas, priklausantys nuo 

socialinio aprƸpinimo sistemos; ilgŃ laikŃ nedirbantys arba skurdģiai gyvenantys; jauni benamiai, jauni 
ģmonƍs, prasiskolinň ar turintys finansiniƼ problemƼ.  

 
Á Negalia: jauni ģmonƍs su protine (intelektine, paģinimo, mokymosi), fizine, sensorine ar kita negalia. 
 
Á Iġsilavinimo sunkumai: jauni ģmonƍs, patiriantys mokymosi sunkumus; anksti palikň ar iġmestieji iġ mokyklos; 
ģemos kvalifikacijos asmenys; prastai besimokantys ir daģnai nelankantys mokyklos jauni ģmonƍs. 

 
Á KultƸriniai skirtumai: jauni imigrantai ar pabƍgƍliai arba kilň iġ imigrantƼ ar pabƍgƍliƼ ġeimos; jauni ģmonƍs, 
priklausantys nacionalinƍms ar etninƍms maģumoms; jauni ģmonƍs, patiriantys kalbinƍs adaptacijos ir 
kultƸrinio Ɵsitraukimo problemas. 

 
Á Sveikatos problemos: jauni ģmonƍs, turintys chroniġkƼ sveikatos problemƼ, sunkiƼ ligƼ ar psichiatriniƼ 
sutrikimƼ; jauni ģmonƍs, turintys psichinƍs sveikatos problemƼ. 

 
Á Geografiniai sunkumai: jauni ģmonƍs iġ tolimƼ ar kaimiġkƼ vietoviƼ; jauni ģmonƍs, gyvenantys maģose salose 
ar periferiniuose regionuose; jauni ģmonƍs iġ miestƼ problematiġkƼ rajonƼ; jauni ģmonƍs iġ vietoviƼ, kuriose 
nepakankamai iġvystytos paslaugos (ribotas vieġasis transportas, menka infrastruktƸra, apleistos vietovƍs).  

 
Jaunimo grupƍs ir organizacijos turi imtis atitinkamƼ priemoniƼ, kurios padƍtƼ iġvengti konkreļiƼ tiksliniƼ grupiƼ 
atskyrimo. Gali atsitikti, kad vienos ġalies ar regiono jauni ģmonƍs, atsidƸrň tam tikroje situacijoje ar susidƸrň su 
tam tikrais sunkumais, turƍs maģiau galimybiƼ nei jƼ bendraamģiai, o kitos ġalies - ne. 
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Programa ĂVeiklus jaunimasò yra skirta visiems, tad turi bƸti stengiamasi Ɵtraukti Ɵ veiklŃ ir specialiƼ poreikiƼ 

turinļius jaunus ģmones. 
 
Programa siekia ne tik bƸti atvira visiems, bet taip pat tapti Ɵrankiu, didinanļiu maģiau galimybiƼ turinļiƼ jaunƼ 
ģmoniƼ socialinƟ ƟtraukimŃ, jƼ aktyvƼ pilietiġkumŃ ir Ɵsidarbinimo galimybes ir taip prisidƍti prie socialinƍs 
sanglaudos bendrŃja prasme.  
 
Siekiant paremti Komisijos, ValstybiƼ nariƼ, nacionaliniƼ ir Vykdomosios agentƸrƼ bei kitƼ organizacijƼ pastangas 
ir veiklŃ, Ɵgyvendinant Ɵtraukimo prioritetŃ, buvo parengta bendra programos ĂVeiklus jaunimasò ƞtraukimo 
strategija. 

Metiniai prioritetai  

Ġalia bendrƼjƼ prioritetƼ, gali bƸti nustatomi programos ĂVeiklus jaunimasò metiniai prioritetai. Metiniai prioritetai 
skelbiami Europos Komisijos, Vykdomosios agentƸros ir nacionaliniƼ agentƸrƼ tinklavietƍse. 
 
2010 m. metiniai prioritetai yra ġie: 
Á Europos Kovos su skurdu ir socialine atskirtimi metai  
Ġiuo prioritetu bus skatinami projektai, padedantys jauniems ģmonƍms geriau suvokti kiekvieno asmens 
atsakomybň stabdant skurdŃ ir marginalizacijŃ bei skatinantys maģiau galimybiƼ turinļiƼ grupiƼ ƟtraukimŃ. 
Ypatingas dƍmesys bus skiriamas projektams, skatinantiems jaunus ģmones susimŃstyti apie skurdo 
prevencijŃ, iġeitis ir pasekmes; projektams, nagrinƍjantiems temas, susijusias su marginalizacija ir ƟvairiƼ 
formƼ diskriminacija, pavyzdģiui, diskriminacija dƍl lyties, negalios ar etninƍs kilmƍs, religiniƼ ƟsitikinimƼ, 
kalbos ar migrantƼ diskriminacija. Atsiģvelgiant Ɵ tai, ypatingas dƍmesys bus skiriamas projektams, 
skatinantiems tokiƼ grupiƼ aktyvƼ ƟsitraukimŃ: 
 
Á NeƟgaliƼjƼ jaunƼ ģmoniƼ, paskatinant jaunƼ ģmoniƼ su negalia ir be jos mainus, o taip pat projektus, 
nagrinƍjanļius neƟgalumo temŃ mƸsƼ visuomenƍje;  

Á JaunƼ ģmoniƼ, kilusiƼ iġ migrantƼ arba etniniƼ, religiniƼ ar kalbiniƼ maģumƼ. Kiek Ɵmanoma, bus 

skatinami projektai, Ɵtraukiantys romƼ kilmƍs jaunus ģmones; 
 
Á Jaunimo nedarbas ir jaunƼ bedarbiƼ aktyvaus dalyvavimo visuomenƍje skatinimas 
Ġiuo prioritetu tikimasi paskatinti projektus apie jaunimo nedarbŃ ir jaunƼ bedarbiƼ aktyvƼ dalyvavimŃ 
visuomenƍje. 

 
Á JaunƼ ģmoniƼ supratimo apie globalius pokyļius (tokius kaip tvari raida, klimato pokyļiai, 
migracija, TƸkstantmeļio vystymosi tikslai) ugdymas ir telkimas darbui su jais 
Ġiuo prioritetu tikimasi paskatinti projektus, padedanļius jauniems ģmonƍms geriau suvokti savo, kaip aktyviƼ 
pilieļiƼ, vaidmenƟ globalizuotame pasaulyje, taip pat projektus, stiprinanļius jaunƼ ģmoniƼ visuotinio 
solidarumo ir pareigos aktualiems nƸdienos klausimams jausmŃ.  

 
 

SvarbƸs programos ĂVeiklus jaunimas ò bru oģai 

Toliau aptariami programos bruoģai reikalauja ypatingo dƍmesio. Kai kurie jƼ yra detaliau pristatomi Europos 
Komisijos tinklavietƍje. 
 

Neformalus ugdymas  

Programa ĂVeiklus jaunimasò teikia jauniems ģmonƍms svarbiƼ galimybiƼ Ɵgyti ƟgƸdģiƼ ir kompetencijos. Todƍl ġi 
programa ï pagrindinƍ europinƍs pakraipos neformalaus ugdymo ir savaiminio mokymosi priemonƍ. 
 
Neformalus ugdymas remiasi Ɵ mokymŃsi kuris vyksta ne pagal mokymo planŃ. Jauni ģmonƍs savanoriġkai 
Ɵsitraukia Ɵ suplanuotŃ veiklŃ, kurios metus skatinamas jƼ socialinis ir asmeninis tobulƍjimas. 
 
Savaiminis mokymasis remiasi Ɵ mokymŃsi iġ kasdienƍs veiklos, darbo, ġeimos ir pramogƼ. Tai daugiausia 
mokymasis veikiant. Jaunimo sektoriuje, savaiminis mokymasis vyksta jaunimo ir pramoginiƼ iniciatyvƼ  metu, 
mokantis iġ bendraamģiƼ ir savanoriġkos veiklos. 
 
Neformalus ugdymas ir savaiminis mokymasis suteikia jauniems ģmonƍms galimybiƼ Ɵgyti esminiƼ gebƍjimƼ bei 
prisideda prie jƼ asmeninio tobulƍjimo, socialinƍs integracijos ir aktyvaus pilietiġkumo bei taip pagerina jƼ darbo 
perspektyvas. Mokymasis, siekiant daugiau suģinoti apie jaunimo reikalus, yra labai naudingas jauniems ģmonƍms 
taip pat kaip ir ekonomikai ir visai visuomenei.   
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Neformalus ugdymas ir savaiminis mokymasis pagal programŃ ĂVeiklus jaunimasò papildo formalaus ġvietimo ir 
mokymo sistemŃ. Mokantis taikomas dalyvavimo ir Ɵ besimokantƟ asmenƟ orientuotas metodas, mokymasis vyksta 

savanoriġkumo pagrindu, todƍl yra glaudģiai susijňs su jaunƼ ģmoniƼ poreikiais, siekiais ir interesais. Kadangi tai 
suteikia papildomƼ galimybiƼ mokytis ir atveria keliŃ Ɵ formalƼ ġvietimŃ bei mokymŃsi, toks mokymasis yra ypaļ 
svarbus maģiau galimybiƼ turintiems jauniems ģmonƍms. 
 
Nustatant ir vertinant programos ĂVeiklus jaunimasò mobilumo ir neformalaus ugdymo kokybň, buvo 
atsiģvelgiama Ɵ Europos mobilumo kokybƍs chartijos gairiƼ projektŃ. Tai visƼ pirma atspindi subsidijƼ teikimo 
pagal Ɵvairius veiksmus ir priemones kokybƍs kriterijai, Komisijos ir nacionaliniƼ agentƸrƼ paramos metodas, 
taikomas programos tikslinƍms grupƍms, Europos savanoriƼ tarnybos teisiƼ ir pareigƼ apibrƍģimas ir galiausiai 
neformalaus ugdymo patirties pripaģinimo akcentavimas. 
  
Programos ĂVeiklus jaunimasò finansuojami projektai turi bƸti pagrƟsti neformalaus ugdymo principais. Principai 
yra tokie:  
 
Á neformalus ugdymas yra planuojamas ir savanoriġkas 

Á mokymas gali vykti Ɵvairioje aplinkoje ir esant Ɵvairioms situacijoms, kuriomis dƍstymas ar mokymas ir 
mokymasis nebƸtinai yra vienintelƍ arba pagrindinƍ veikla 

Á veiklŃ gali vykdyti profesionalƸs mokymo koordinatoriai (pavyzdģiui, mokymo vadovai ar jaunimo darbuotojai) 
arba savanoriai (jaunimo lyderiai ar mokymo vadovai)   

Á veikla yra planuojama, taļiau retai pagrƟsta tradiciniais laiko tarpsniais ar mokomaisiais dalykais 
Á veikla paprastai yra skirta konkreļioms tikslinƍms grupƍms, o mokymasis grindģiamas specialiu, Ɵ konkreļiŃ 
sritƟ nukreiptu bƸdu 
 

Youthpass  

Kiekvienas asmuo dalyvaujantis programos ĂVeiklus jaunimasò 1.1 priemonƍs, 1.2 priemonƍs (techninƍs sŃlygos 
ġios priemonƍs paģymƍjimƼ iġdavimui bus parengtos iki 2010 m. balandģio 1 d.), 2 veiksmo, 3.1 priemonƍs 
(jaunimo mainai ir mokymo kursai)  ir 4.3 priemonƍs (mokymo kursai) projekte turi teisň gauti Youthpass 

paģymƍjimŃ, kuris apibƸdina ir patvirtina neformalaus ir savaiminio mokymosi patirtƟ ƟgytŃ projekto Ɵgyvendinimo 
metu.  
 
Youthpass paģymƍjimai prisideda prie programos ñVeiklus jaunimasò projektuose vykstanļiƼ mokymosi procesƼ 
reikġmƍs didinimo bei kelia projektƼ kokybň. Daugiau informacijos pateikiama Youthpass Vadove, kurƟ galima rasti  
www.youthpass.eu.  
 
Visi Youthpass paģymƍjimai turi bendrŃ struktƸrŃ, nuoseklƼ iġdƍstymŃ ir juose yra pateikiama tokia informacija: 
 
Á dalyvio asmens duomenys 
Á susijusio programos veiksmo ar priemonƍs bendras apraġymas 
Á svarbiausia informacija, susijusi su projektu ar dalyviƼ Ɵgyvendinta veikla 
Á apraġymas ir Ɵvertinimas, kŃ dalyviai iġmoko projekto metu 
 
Youthpass pagalba Europos Komisija uģtikrina, kad dalyvavimas programoje yra pripaģƟstamas kaip mokymosi 
patirtis bei yra laikomas neformalaus ir savaiminio mokymosi laikotarpiu. Ġis dokumentas gali praversti dalyviams 
ateityje mokantis ar ģengiant profesiniu keliu. 
 
Kiekvienas programos ĂVeiklus jaunimasò subsidijos gavƍjas yra Ɵpareigojamas:  
 
Á informuoti visus projekto dalyvius apie galimybň gauti Youthpass paģymƍjimŃ 
Á iġduoti ġƟ paģymƍjimŃ visiems jo pageidaujantiems dalyviams.  
 
Ġie Ɵpareigojimai yra Ɵvardijami sutartyje dƍl subsidijos tarp subsidijos gavƍjƼ ir susijusios nacionalinƍs ar 
Vykdomosios agentƸros. 
 
Subsidijos gavƍjai gali iġduoti Youthpass paģymƍjimŃ prisijungň prie www.youthpass.eu, kuris yra sudedamoji 
Europos Komisijos tinklavietƍs dalis, skirta jaunimo neformalaus ugdymo pripaģinimui 
www.youthandrecognition.eu).  
 

Programos ĂVeiklus jaunimas ò matomumas  

Visi programos ñVeiklus jaunimasò subsidijuojami projektai privalo numatyti priemones, skirtas projekto ir 
Programos matomumui uģtikrinti. ProjektƼ vykdytojƼ ir dalyviƼ kƸrybiġkumas leidģia atsirasti papildomoms  
informacijos apie projektŃ bei apie programos ĂVeiklus jaunimasñ siƸlomas galimybes sklaidos priemonƍms. 
Matomumo priemonƍs daģniausiai Ɵgyvendinamos prieġ projektŃ ar projekto vykdymo metu. TokiƼ priemoniƼ 

http://www.youthpass.eu/
http://www.youthpass.eu/
http://www.youthandrecognition.eu/
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pavyzdģiai galƍtƼ bƸti informacinƍs ar reklaminƍs medģiagos rengimas; praneġimo spaudai ar straipsniƼ Ɵvairiems 
laikraġļiams, ģurnalams, tinklavietƍms ar naujienlaiġkiams raġymas; e-grupƍs, tinklavietƍs, foto galerijos, blogo 

sukƸrimas ir pan. 
 
Didesnis programos ĂVeiklus jaunimasò matomumas taip pat reiġkia, kad turi bƸti aiġkiai nurodoma, jog 
programos finansuojama veikla ir produktai yra gavň Europos SŃjungos paramŃ. Subsidijos gavƍjai, informuodami 
apie gautŃ paramŃ ir naudodami privalomŃ programos logotipŃ, turi vadovautis specialiosiomis nuostatomis 
(daugiau informacijos rasite ġio vadovo C dalyje). 
 

RezultatƼ taikymas ir sklaida 

ProjektƼ rezultatƼ taikymas ir sklaida suprantama kaip praktinis projekto rezultatƼ taikymas. Ji Ɵgyvendinama 
perduodant ir pritaikant projekto rezultatus naujƼ tikslo grupiƼ poreikiams. Jau planuojant projekto rezultatƼ 
taikymŃ ir sklaidŃ, turi bƸti iġ anksto atsiģvelgiama Ɵ poreikius tƼ, kurie dalyvaus projekte. Rezultatai gali bƸti 
taikomi individualiai (pavienƍ sklaida) arba sutelkus juos politikos lygmeniu (vyraujanti kryptis).  
 
Pavienƍ projektƼ rezultatƼ sklaida vyksta projektƼ vykdytojams naudojant ankstesniƼjƼ projektƼ rezultatus tokius, 
kokie jie yra, arba pritaikant juos naujam kontekstui. Sutelktasis poveikis yra struktƸruojamas ir planuojamas 
procesas, kurio metu ƟvairƸs sprendimƼ priƍmƍjai Ɵtikinami remtis tam tikrƼ projektƼ sƍkmingais rezultatais ir 
Ɵtraukti juos Ɵ vietines, regionines, nacionalines ar europines sistemas bei veiklŃ.  
  
Ġiuo tikslu Komisija yra parengusi sistemingo projektƼ rezultatƼ taikymo ir sklaidos strategijŃ, kurioje atskiriems 
programos dalyviams (Europos Komisija, nacionalinƍs agentƸros, projektƼ vykdytojai ir t. t.), numatomi konkretƸs 
vaidmenys bei atsakomybƍs.  
 
ProjektƼ vykdytojai turƍtƼ uģtikrinti, kad jƼ projektai ir projektƼ rezultatai bƸtƼ matomesni, geriau ģinomi ir 
tvarƸs. Tai reiġkia, kad, projektui pasibaigus, jo rezultatai ir toliau bus naudojami ir turƍs teigiamŃ poveikƟ kuo 
didesniam jaunƼ ģmoniƼ skaiļiui. Iġ anksto planuodami rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemones, projektƼ 
vykdytojai padidins savo darbo kokybň ir aktyviai prisidƍs prie bendrojo programos ĂVeiklus jaunimasò poveikio. 

 
Kai kurie programos ĂVeiklus jaunimasò veiksmai ir priemonƍs projektai, numatantys Ɵgyvendinti papildomas 
rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemones, gali sulaukti papildomos paramos.  

Be to, Ġvietimo ir kultƸros Generalinis direktoratas, siekdamas padƍti projektƼ vykdytojams sƍkmingiau skleisti ir 
taikyti savo projektƼ rezultatus, sukƸrƍ elektroninň platformŃ, pavadintŃ ñEVEò.  

EVE yra naujas Ɵrankis, veikiantis nuo 2009 m. kovo mƍn. ir padedantis programƼ ñVeiklus jaunimasò, ñMokymasis 
visŃ gyvenimŃò, ñKultƸraò, ñEuropa pilieļiamsò  subsidijƼ gavƍjams tapti labiau matomiems Europos SŃjungos 
tinklalapyje. EVE bus galima rasti daug paļiƼ projektƼ vykdytojƼ pateiktos informacijos apie tai, kaip buvo 
Ɵgyvendinami projektai ir pristatomi jƼ rezultatai. Daugiau informacijos apie EVE galima rasti 
http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/eve/ .   

Kova su diskriminacija  

Kova su diskriminacija ï esminƍ programos ĂVeiklus jaunimasò sudƍtinƍ dalis. Galimybň dalyvauti programoje turi 
turƍti visi jauni ģmonƍs, nediskriminuojant jƼ dƍl lyties, rasinƍs arba etninƍs kilmƍs, religijos ar tikƍjimo, negalios 
ar seksualinƍs orientacijos.  
 

MoterƼ ir vyrƼ lygybƍ 

MoterƼ ir vyrƼ lygybƍ buvo Ɵtvirtinta Amsterdamo sutartyje ir yra vienas iġ naujƼ prioritetƼ kuriant darbo vietas 
Europos SŃjungoje. Visos valstybƍs narƍs nusprendƍ moterƼ ir vyrƼ lygybƍs (arba lyļiƼ lygybƍs) principus 
europiniu lygmeniu Ɵtraukti Ɵ visas politikos sritis ir veiksmus, ypaļ ġvietimo ir kultƸros srityje.  
 
Siekiama, kad ne tik visoje programoje ĂVeiklus jaunimasò, bet ir Ɵgyvendinant kiekvienŃ priemonň dalyvautƼ po 
lygiai vyrƼ ir moterƼ. Programos struktƸrƼ lygmeniu tai reiġkia, kad reikƍtƼ kiek Ɵmanoma aktyviau taikyti 
tinkamas priemones, kad maģiau atstovaujamos lyties atstovai kuo labiau domƍtƼsi kiekviena priemone ir 
dalyvautƼ jŃ Ɵgyvendinant. 
 
Be to, programos ĂVeiklus jaunimasò tikslas yra, kad lyļiƼ lygybƍs tema bƸtƼ Ɵtraukta Ɵ projektus. Vykdytojai gali 
arba tiesiogiai projektŃ kurti ġia tema, sutelkiant dƍmesƟ Ɵ lyļiƼ lygybň (pavyzdģiui, stereotipai, reprodukcinƍ 
sveikata, lyļiƼ pagrindu kylanti prievarta ir kt.) arba lyļiƼ lygybƍs aspektŃ laikyti vyraujanļiu visƼ jƼ rengiamƼ 
projektƼ principu, kokia pagrindinƍ tema bebƸtƼ.  
 

http://ec.europa.eu/dgs/education_culture/eve/


                               

13 

 

A dalis  - Kokie yra programos ĂVeiklus jaunimasò tikslai, prioritetai ir svarbiausi bruoģai? 
_____________________________________________________ ___________________
_____  

DalyviƼ apsauga ir saugumas  

JaunƼ ģmoniƼ apsauga ir saugumas yra svarbus programos ĂVeiklus jaunimasò principas. Visi jaunuoliai, 
dalyvaujantys programoje ĂVeiklus jaunimasò, turi turƍti galimybň Ɵmanomam socialiniam, emociniam ir dvasiniam 
tobulƍjimui. Tai galima uģtikrinti tik saugioje aplinkoje, gerbiant ir apsaugant jaunƼ ģmoniƼ teises ir gerovň.   
 
Bet kurio jauno ģmogaus teisƍs negali bƸti paģeidģiamos. Ģvelgiant iġ ġios perspektyvos, nƍra tokiƼ klausimƼ, 
kurie vienaip ar kitaip nebƸtƼ susijň su jaunƼ ģmoniƼ apsauga ir saugumu. Ġiuo atveju, dalyviƼ apsauga 
suvokiama kaip apsauga nuo ƟvairiƼ rƸġiƼ nederamo elgesio, Ɵskaitant seksualinƟ ir moralinƟ priekabiavimŃ, taip pat 
tarpkultƸrinƍs problemos, draudimas, nelaimingi atsitikimai, gaisras, piktnaudģiavimas alkoholiu ir kitomis 
svaiginamosiomis priemonƍmis, neprieģiƸra, ģeminantis elgesys ir bausmƍs, kt.  
 
Svarbiausias uģdavinys yra uģtikrinti, kad visi, dirbantys su jaunais ģmonƍmis, suvoktƼ pareigŃ garantuoti jaunƼ 
ģmoniƼ apsaugŃ ir pajƍgtƼ jŃ Ɵgyvendinti. Visi programos ĂVeiklus jaunimasò projektƼ vykdytojai turi turƍti 
tinkamas, efektyvias procedƸras ir pasirengimŃ jaunƼ ģmoniƼ gerovƍs ir saugumo uģtikrinimui. Tai pavers jaunƼ 
ģmoniƼ patirtƟ saugia, efektyvia ir malonumŃ tiekianļia mokymosi patirtimi.  

 
Visi tiesioginiai programos ñVeiklus jaunimasò projektƼ dalyviai privalo bƸti apdrausti nuo rizikos, susijusios su jƼ 
dalyvavimu ġiuose projektuose. Iġskyrus atskirŃ draudimo politikŃ turinļiŃ Europos savanoriƼ tarnybŃ (ģr. ġio 
Vadovo B dalyje apraġomŃ 2 veiksmŃ), programa ĂVeiklus jaunimasñ nenustato vieningos draudimo formos, 
nerekomenduoja atskirƼ draudimo kompanijƼ. Atsiģvelgiant Ɵ Ɵgyvendinamo projekto pobƸdƟ bei ġalyje galiojanļias 
draudimo formas, programa palieka teisň projekto vykdytojui paļiam rinktis patogiausiŃ draudimo politikŃ.    
Jeigu projekto vykdytojai jau yra apdraudň dalyvius, nereikalaujama jƼ papildomai drausti su atskiru projektu 
susijusiu draudimu. Bet kokiu atveju, draudimas privalo apimti tokias sritis:  
 
¶ jeigu yra, kelionƍs draudimas (Ɵskaitant bagaģo sugadinimŃ ar praradimŃ) 
¶ treļiosios ġalies atsakomybƍ (Ɵskaitant, jei tinka, profesines garantijas ar atsakomybƍs draudimŃ) 
¶ medicininƍ pagalba, Ɵskaitant reabilitacijŃ 
¶ liga ir nelaimingas atsitikimas (Ɵskaitant nuolatinň ar laikinŃ negaliŃ) 
¶ mirtis (Ɵskaitant repatriacijŃ projektƼ, vykstanļiƼ kitoje ġalyje, atveju)  

¶ teisinƍs pagalbos mokesļiai  
¶ jeigu yra, specialus draudimas konkreļiai veiklai, tokiai kaip fiziniai uģsiƍmimai gamtoje.  

 
Pagaliau, jeigu projekte dalyvauja jaunesni nei 18 metƼ, projekto vykdytojai privalo pasirƸpinti ġiƼ dalyviƼ tƍvƼ ar 
globƍjƼ leidimais. 

Daugiakalbystƍ  

Kaip nustatyta Komisijos komunikate ĂDaugiakalbƍ SŃjungaò6, turƍdama du ilgalaikius tikslus ï padƍti kurti 
visuomenň, kuri naudotƼsi visomis kalbƼ Ɵvairovƍs galimybƍmis, ir skatinti pilieļius mokytis uģsienio kalbƼ - savo 
programomis Komisija ragina skatinti daugiakalbystň.  
 
Pagal programŃ ĂVeiklus jaunimasò ġiƼ tikslƼ siekiama bendru jaunƼ skirtingƼ tautybiƼ ģmoniƼ darbu, suteikiant 
jiems galimybiƼ dalyvauti kitose ġalyse vykdomuose projektuose. Nors programa ĂVeiklus jaunimasò ir nƍra kalbƼ 
programa, ji vis dƍlto yra neformalaus ugdymo programa, suteikianti jauniems ģmonƍms galimybiƼ susipaģinti su 

kitomis kalbomis ir kultƸromis.  
 

                                                      
6 Bendravimas tarp Europos Komisijos ir Europos Taryba, Europos Parlamentu, Europos Ekonomikos ir Socialiniu komitetu ir 
RegionƼ komitetu ï Nauja daugiakalbystƍs strategija , COM/2005/0596 paskutinƍ versija.   
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ĂVeiklus jaunimasò - Programos vadovas   
__________________________________________________________________________
____  

2. Koks yra biudģetas?  

Programos biudģetŃ septyneriems metams (2007-2013) iġ viso sudaro 885 milijonai eurƼ. MetinƟ biudģetŃ nustato 
Europos Parlamentas ir Europos Taryba. Pateikiamas tinklavietƍs adresas leis jums stebƍti skirtingus biudģeto 
tvirtinimo ģingsnius. Ġios programos biudģetas yra nurodomas 15.05.55 eilutƍje. 
 
http://ec.europa.eu/budget/documents/budget_current_year_en.htm   
 
Europos Komisija pasilieka teisň paskirstyti ne visŃ galimŃ biudģetŃ. 

 



                               

15 

 

A dalis  - Kokia yra programos ĂVeiklus jaunimasò struktƸra? 
________________________________________________________________________
_____  

3. Kokia yra programos ĂVeiklus jaunimas ò struktƸra? 

Siekiant nustatytƼ tikslƼ, yra numatomi penki programos ĂVeiklus jaunimasò veiksmai. 
 

1 v eiksmas ï ĂJaunimas Europai ò 

Remiamos ġios 1 Veiksmo priemonƍs: 
 
Á 1.1 priemonƍ ï Jaunimo mainai  
Jaunimo mainai suteikia galimybň jaunƼ ģmoniƼ grupƍms iġ ƟvairiƼ ġaliƼ susitikti ir geriau paģinti vieni kitƼ 
kultƸrŃ. Grupƍs kartu planuoja jaunimo mainus, susijusius su bendra jƼ dalyvius dominanļia tema. 
 

Á 1.2 priemonƍ ï Jaunimo iniciatyvos  
Jaunimo iniciatyvos remia vietos, regioniniu ar nacionaliniu lygmeniu parengtus grupiƼ projektus. Ja taip pat 

remiamas panaġiƼ projektƼ, vykdomƼ Ɵvairiose ġalyse, Ɵtraukimas Ɵ tinklŃ, siekiant sustiprinti ġiƼ projektƼ 
europinƟ pobƸdƟ ir paskatinti jaunimo bendradarbiavimŃ ir keitimŃsi patirtimi.  
 

Á 1.3 priemonƍ- Jaunimo demokratiġkumo projektai 
Jaunimo demokratiġkumo projektai remia jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ vietos, regiono ar nacionaliniƼ 
bendruomeniƼ demokratiniame gyvenime ir tarptautiniame demokratiniame gyvenime.  

2 v eiksmas ï ĂEuropos savanoriƼ tarnybaò 

Europos savanoriƼ tarnybos tikslas ï remti jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ Ɵvairaus pobƸdģio savanoriġkoje veikloje, 
vykdomoje Europos SŃjungoje ir uģ jos ribƼ.  
 
Pagal ġƟ veiksmŃ jauni ģmonƍs (18ï30 m.), veikdami atskirai arba grupƍmis, dalyvauja pelno nesiekianļioje 
nemokamoje veikloje.  

3 v eiksmas ï ĂPasaulio jaunimas ò 

Remiamos ġios 3 Veiksmo priemonƍs: 
 
Á 3.1 priemonƍ - Bendradarbiavimas su kaimyninƍmis Europos SŃjungos ġalimis  
Ġi priemonƍ skirta projektams su Kaimyninƍmis ġalimis partnerƍmis remti. Ja daugiausia remiami jaunimo 
mainai, mokymo ir bendradarbiavimo projektai.  

 
Á 3.2 priemonƍ - Bendradarbiavimas su kitomis pasaulio ġalimis 
Ġi priemonƍ yra susijusi su bendradarbiavimu jaunimo reikalƼ srityje, visƼ pirma keitimusi gerŃja patirtimi su 
ġalimis partnerƍmis iġ kitƼ pasaulio regionƼ. Ji skatina mainus ir jaunƼ ģmoniƼ bei jaunimo darbuotojƼ 
mokymŃ, jaunimo organizacijƼ partnerystes ir bendradarbiavimŃ. Paraiġkos dƍl ġios priemonƍs projektƼ 
Ɵgyvendinimo finansavimo yra teikiamos pagal specialius kvietimus teikti paraiġkas. 3.2 priemonei nƍra 

taikomos ġio Vadovo nuostatos. 

4 v eiksmas ï ĂParamos   jaunimui sistemos ò 

Remiamos ġios 4 Veiksmo priemonƍs: 
 
Á 4.1 priemonƍ ï Europos ja unimo organizacijƼ rƍmimas 
Ġia priemone remiamos Europoje veikianļios nevyriausybinƍs jaunimo organizacijos (ENJO), siekianļios 
bendrŃ europinƟ interesŃ atitinkanļiƼ tikslƼ. JƼ veikla turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimo vieġajame ir 
visuomeniniame gyvenime bei prie Europos bendradarbiavimo veiklos plƍtojimo jaunimo reikalƼ srityje. 
Paraiġkos dƍl ġios priemonƍs projektƼ paramos yra teikiamos pagal specialius kvietimus teikti paraiġkas. 4.1 
priemonei netaikomos ġio Vadovo nuostatos. 
 

Á 4.2 priemonƍ ï Europos jaunimo forumo rƍmimas 

Pagal ġiŃ priemonň kasmet skiriama dotacija Europos jaunimo forumui remti. 4.2 priemonei netaikomos ġio 
Vadovo nuostatos.  
 

Á 4.3 priemonƍ - Jaunimo darbuotojƼ ir jaunimo organizacijose aktyviƼ asmenƼ mokymas ir 
bendradarbiavimo tinklƼ kƸrimas  
Ġia priemone remiamas jaunimo darbe ir jaunimo organizacijƼ veikloje aktyviƼ asmenƼ mokymas, ypaļ 
keitimasis patirtimi, ģiniomis ir geros praktikos pavyzdģiais. Ġia priemone taip pat remiama veikla, padedanti 
kurti patvarius ir kokybiġkus projektus, partnerystň ir tinklus. 
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__________________________________________________________________________
____  

 
Á 4.4 priemonƍ ï Naujoves ir kokybň skatinantys projektai 

Ġia priemone remiami projektai, skirti naujoviġkam poģiƸriui jaunimo reikalƼ srityje diegti, Ɵgyvendinti ir 
skatinti. Paraiġkos dƍl ġios priemonƍs projektƼ paramos yra teikiamos pagal specialius kvietimus teikti 
paraiġkas. 4.4 priemonei netaikomos ġio Vadovo nuostatos. 
 

Á 4.5 priemonƍ - JaunƼ ģmoniƼ ir jaunimo darbe bei jaunimo organizacijƼ veikloje aktyviƼ 
asmenƼ informavimas 
Ġia priemone remiama europinio ir nacionalinio lygmens veikla, suteikianti jauniems ģmonƍms daugiau 
galimybiƼ bƸti informuotiems ir pasinaudoti ryġiƼ tarnybomis, didinanļiomis jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ 
parengiant ir skleidģiant suprantamŃ tikslinň informacijŃ. Ġia priemone taip pat remiamas europiniƼ, 
nacionaliniƼ, regioniniƼ ir vietos jaunimo portalƼ, skirtƼ konkreļiai informacijai tarp jaunƼ ģmoniƼ skleisti, 
kƸrimas. Paraiġkos dƍl ġios priemonƍs projektƼ paramos yra teikiamos pagal specialius kvietimus teikti 
paraiġkas. 4.5 priemonei netaikomos ġio Vadovo nuostatos. 
 

Á 4.6 priemonƍ - Partnerystƍ  

Ġi priemonƍ skirta partnerystei finansuoti, siekiant sukurti ilgalaikius projektus, galƍsianļius derinti Ɵvairias 
programos priemones. Paraiġkos dƍl ġios priemonƍs projektƼ paramos yra teikiamos pagal specialius 
kvietimus teikti paraiġkas. 4.6 priemonei netaikomos ġio Vadovo nuostatos. 
 

Á 4.7 priemonƍ - Parama programos struktƸroms 
Ġia priemone finansuojamos programos valdymo struktƸros, visƼ pirma nacionalinƍs agentƸros. 4.7 
priemonei netaikomos ġio Vadovo nuostatos. 
 

Á 4.8 priemonƍ ï Programos reikġmƍs didinimas 
Komisija taikys ġiŃ priemonň seminarams, kolokviumams ir susitikimams, skirtiems programos Ɵgyvendinimui 
palengvinti ir jos rezultatƼ taikymui, finansuoti. 4.8 priemonei netaikomos ġio vadovo nuostatos. 

5 veiksmas ï ĂParama bendradarbiavimui Europos jaunimo 
reikalƼ srityjeò  

Remiamos ġios 5 Veiksmo priemonƍs: 
 
Á 5.1 priemonƍ ï JaunƼ ģmoniƼ ir uģ jaunimo politikŃ atsakingƼ asmenƼ susitikimai  
Ġi priemonƍ remia bendradarbiavimŃ, seminarus ir struktƸrinƟ jaunƼ ģmoniƼ, jaunimo sektoriuje dirbanļiƼ 
asmenƼ ir uģ jaunimo politikŃ atsakingƼ asmenƼ dialogŃ. 

 
Á 5.2 priemonƍ - Veiklos, skirtos geresniam jaunimo reikalƼ supratimui ir iġmanymui, rƍmimas 
Ġi priemonƍ remia turimƼ ģiniƼ, susijusiƼ su jaunimo reikalƼ prioritetais, nustatytais pagal Atviro 
koordinavimo metodŃ, atskleidimŃ. 5.2 priemonei netaikomos ġio vadovo nuostatos 

 
Á 5.3 priemonƍ- Bendradarbiavimas su tarptautinƍmis organizacijomis 
Ġis veiksmas rems Europos SŃjungos bendradarbiavimŃ su jaunimo reikalais uģsiimanļiomis tarptautinƍmis 
organizacijomis, pirmiausia Europos Taryba ir JungtiniƼ TautƼ Organizacija ar jos specializuotomis 

institucijomis. 5.3 priemonei netaikomos ġio vadovo nuostatos. 
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A dalis  - Kas Ɵgyvendina programŃ ĂVeiklus jaunimasò? 
____________________________________________ ____________________________
_____  

4. Kas Ɵgyvendina programŃ ĂVeiklus jaunimas ò?  

Europos Komisija  

Europos Komisija yra atsakinga uģ programos ĂVeiklus jaunimasò ƟgyvendinimŃ. Ji tvarko programos biudģetŃ ir 
nustato prioritetus, apibrƍģia tikslus ir kriterijus. Be to, ji vadovauja bendrajam programos Ɵgyvendinimui, tolesnei 
veiklai ir vertinimui Europos lygmeniu ir stebi, kaip tai vykdoma.  
 
Europos Komisija taip pat priģiƸri ir koordinuoja nacionaliniƼ agentƸrƼ, kurias yra Ɵsteigusios uģ jaunimo reikalus 
savo ġalyse atsakingos nacionalinƍs valdģios institucijos, veiklŃ. Europos Komisija glaudģiai bendradarbiauja su 
nacionalinƍmis agentƸromis ir priģiƸri jƼ veiklŃ.  
 
Europos Komisija pasikliauja Ġvietimo, garso ir vaizdo bei kultƸros VykdomŃja agentƸra. 
 

Ġvietimo, garso ir vaizdo bei kultƸros vykdomoji agentƸra  

Ġvietimo, garso ir vaizdo bei kultƸros vykdomoji agentƸra (Vykdomoji agentƸra) Ɵsteigta 2005 m. sausio 14 d. 
Europos Komisijos sprendimu Nr. 2005/56/EC yra atsakinga uģ programos ĂVeiklus jaunimasò centralizuotƼ 
veiksmƼ ƟgyvendinimŃ. Ji atsako uģ visŃ ġiƼ projektƼ gyvavimo ciklŃ, nuo paraiġkos analizƍs iki projekto 
patikrinimo veiklos vietoje. Ji taip pat atsako uģ specialius kvietimus teikti paraiġkas. 
 
Vykdomoji agentƸra taip pat imasi paramos veiklos, ypaļ Europos savanoriƼ tarnybai, kaip numatyta A dalies 6 
skirsnyje.  
 
Ji taip pat atsakinga uģ savanoriƼ draudimo paslaugƼ pirkimŃ ir prisideda prie ĂEurodeskò tinklo, buvusiƼ EST 
savanoriƼ struktƸrƼ ir Euro-Med jaunimas platformos finansavimo administravimo.  
 

Nacionalinƍs agentƸros 

Siekiant Ɵgyvendinti programŃ ĂVeiklus jaunimasò kiek Ɵmanoma glaudģiau bendradarbiaujant su subsidijƼ gavƍjais 
ir pritaikyti jŃ prie nacionalinƍs jaunimo politikos ir situacijƼ Ɵvairovƍs, jos Ɵgyvendinimas yra iġ esmƍs 
decentralizuotas. Visos programoje dalyvaujanļios ġalys yra Ɵsteigusios nacionalines agentƸras (ģr. ġio Vadovo I 
priedŃ). Ġios agentƸros administruoja ir Ɵgyvendina programŃ nacionaliniu lygmeniu bei atlieka tarpininko 
vaidmenƟ tarp Europos Komisijos, nacionaliniƼ, regioniniƼ ir vietos projektƼ rengƍjƼ bei paļiƼ jaunƼ ģmoniƼ. 
AgentƸroms keliami ġie uģdaviniai: 
 
Á kaupti ir teikti tinkamŃ informacijŃ apie programŃ ĂVeiklus jaunimasò; 
Á tvarkyti skaidrƼ ir teisingŃ paraiġkƼ, kurios bus finansuojamos decentralizuotai, atrankos procesŃ; 
Á uģtikrinti efektyvƼ ir veiksmingŃ administravimo procesŃ; 
Á ieġkoti bendradarbiavimo su iġorƍs struktƸromis galimybiƼ, siekiant padƍti Ɵgyvendinti programŃ; 
Á vertinti ir stebƍti programos ƟgyvendinimŃ; 

Á remti paraiġkƼ teikƍjus ir rengƍjus per visŃ projekto gyvavimo ciklŃ; 
Á su visomis nacionalinƍmis agentƸromis ir Komisija sudaryti veikiantƟ tinklŃ; 
Á gerinti programos matomumŃ; 
Á skatinti programos rezultatƼ sklaidŃ ir pritaikymŃ nacionaliniu lygmeniu.  
 
Be to, nacionalinƍs agentƸros atlieka svarbƼ tarpinƍs jaunimo sektoriaus plƍtros struktƸros vaidmenƟ, nes:  
 
Á sudaro galimybes dalintis patirtimi;  
Á suteikia mokymo ir neformalaus mokymosi galimybes; 
Á populiarina socialinƍs integracijos, kultƸrƼ Ɵvairovƍs ir aktyvaus pilietiġkumo vertybes; 
Á remia Ɵvairias jaunimo struktƸras ir grupes, ypaļ neorganizuotas; 
Á tinkamomis priemonƍmis skatina pripaģinti neformalƼ mokymŃsi. 
 
Galiausiai nacionalinƍs agentƸros yra Europos bendradarbiavimŃ jaunimo reikalƼ srityje remianti struktƸra. 
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Kitos struktƸros 

Be minƍtƼ institucijƼ, programos ĂVeiklus jaunimasò Ɵgyvendinimo kokybň papildomai padeda uģtikrinti ġios 
struktƸros: 

SALTO Jaunimo metodiniai centrai  

SALTO (Support for Advanced Learning and Training Opportunities) metodiniai centrai teikia mokymo(si) ir 
bendradarbiavimo galimybes, siekiant uģtikrinti kokybň ir neformalaus mokymosi pripaģinimŃ.  
 
Prie Programos Ɵgyvendinimo prisideda ġie SALTO centrai : 
 
Á SALTO Jaunimo KultƸrinƍs Ɵvairovƍs Metodinis centras (SALTO Youth RC Cultural Diversity), 
ƟsikƸrňs Jungtinƍje Karalystƍje, rengia mokymus, teikia metodinň paramŃ ir pagalbŃ, reikalingŃ dirbant 
identiteto, tikƍjimo, etniġkumo ir kt. klausimais, taip pat padeda mokytis, kaip gyventi ir dirbti su Ɵvairiais 

skirtumais, eiti tarpkultƸrinio paģinimo link programos ĂVeiklus jaunimasò rƍmuose.  
 
Á SALTO Jaunimo RytƼ Europos ir Kaukazo ġaliƼ Metodinis centras (SALTO Youth RC Eastern 

Europe and Caucasus (EECA),  ƟsikƸrňs Lenkijoje, remia bendradarbiavimŃ tarp Programos ġaliƼ ir 
KaimyniniƼ ġaliƼ partneriƼ iġ RytƼ Europos ir Kaukazo regiono programos ĂVeiklus jaunimasò rƍmuose. 

 
Á SALTO Jaunimo Euro -Med  Metodinis centras (SALTO Youth RC Eu ro -Med),  ƟsikƸrňs PrancƸzijoje, 
remia bendradarbiavimŃ tarp Programos ir Vidurģemio jƸros regiono ġaliƼ partneriƼ programos ĂVeiklus 
jaunimasò rƍmuose, taip pat geros patirties identifikavimŃ ir sklaidŃ. 

 
Á SALTO Jaunimo ƞtraukimo Metodinis centras (SALTO Youth RC Inclusion),  ƟsikƸrňs Belgijoje, kuria 
ir rengia Ɵtraukimo mokymus, leidinius ir kitokiŃ metodinň medģiagŃ tarptautiniame darbe su maģiau 
galimybiƼ turinļiu jaunimu, tam, kad palengvintƼ ir paskatintƼ jƼ dalyvavimŃ programoje ĂVeiklus jaunimasò. 

 
Á SALTO Jaunimo Informavimo Metodinis centras (SALTO Youth RC Information),  ƟsikƸrňs Ġvedijoje, 
skirtas vystyti ir realizuoti bendradarbiavimŃ ir informacijos dalinimŃsi tarp NacionaliniƼ agentƸrƼ ir kitƼ 
SALTO metodiniƼ centrƼ.  

 
Á SALTO Jaunimo Dalyvavimo Metod inis centras (SALTO Youth RC Participation),  ƟsikƸrňs Belgijoje, 
siekia sukurti erdvň aptarimui bei dalijimuisi patirtimi ir idƍjomis, Ɵgalinanļiomis jaunus ģmones ir jaunimo 
darbuotojus parengti kokybiġkus kartu Ɵgyvendinamus projektus. 

 
Á SALTO Jaunimo Pie tryļiƼ Europos Metodinis centras (SALTO Youth RC South East Europe (SEE), 
ƟsikƸrňs Slovƍnijoje, palaiko bendradarbiavimŃ tarp Programos ġaliƼ ir PietryļiƼ Europos kaimyniniƼ ġaliƼ 
partneriƼ programos ĂVeiklus jaunimasò rƍmuose. 

 
Á SALTO Jaunimo Mokymo ir ben dradarbiavimo Metodinis centras (SALTO Youth RC Training and 

Cooperation),  ƟsikƸrňs Vokietijoje ir skirtas mokymƼ strategijƼ ir mokymo kursƼ kokybƍs tobulinimui ir 

bendradarbiavimui su Europos mokymƼ institutais ir mokymƼ vadovais mokymƼ turinio ir kokybƍs klausimais. 
Jis taip pat koordinuoja Youthpass ƟgyvendinimŃ ir tobulinimŃ. 

ĂEurodesk ò tinklas  

ĂEurodeskò tinklas teikia bendrŃ informacijŃ, susijusiŃ su jaunimu, ir pagalbŃ skleidģiant informacijŃ, susijusiŃ su 
programa ĂVeiklus jaunimasò. ĂEurodeskò nacionaliniai partneriai teikia daugybň vieġƼ Europos informacijos 
paslaugƼ nacionaliniu, regioniniu ir vietiniu lygiu, pavyzdģiui:  
 
Á Nemokami atsakymai Ɵ pasiteiravimus ï telefonu, elektroniniu paġtu, faksu ar apsilankius vietoje 
Á Patarimai ir pagalba klausiantiesiems 
Á Leidiniai ir metodinƍ medģiaga 
Á Renginiai, konferencijos ir seminarai 
Á Prieiga prie interneto, ieġkant informacijos apie EuropŃ 
Á Mokymai ir palaikymo paslaugos  
 
ĂEurodeskò tinklas taip pat numato Europos jaunimo portalo informacinƟ turinƟ, siƸlo informacijos paslaugas ir 
kontaktinius duomenis ġiame tinklalapyje. 
 
Tinklas prisideda prie Europos jaunimo portale pateikiamƼ duomenƼ atnaujinimo, stiprina jo populiarinimŃ ir 
tobulinimŃ. ĂEurodeskò tinklas bendradarbiauja su kitais susijusiais jaunimo informavimo tinklais, tokiais kaip 
Europos Jaunimo informacijos ir konsultacijƼ agentƸra (ERYICA) ir Europos jaunimo korteliƼ asociacija (EYCA).  
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Euro -Med jaunimo platforma  

Euro-Med jaunimo platformos tikslas yra paskatinti bendradarbiavimŃ, tinklƼ kƸrimŃ ir mainus tarp jaunimo 
organizacijƼ iġ abiejƼ Vidurģemio jƸros pusiƼ. Ji rƸpinasi tokiƼ naudingƼ priemoniƼ, kaip duomenƼ bazƍ partneriƼ 
paieġkai, diskusijƼ forumas, ġaliƼ apraġymai ir informacija apie jaunimo iniciatyvƼ finansavimŃ, rinkimu ir sklaida. 

BuvusiƼ EST savanoriƼ struktƸros 

Ġios struktƸros dirba su jaunimo ir savanorystƍs klausimais. Jos teikia pagalbŃ EST savanoriams, kuria platformŃ, 
skirtŃ  buvusiƼ EST savanoriƼ bendravimui ir dalijimuisi patirtimi. 
 
Norƍdami gauti daugiau informacijos, kreipkitƍs Ɵ savo nacionalinň agentƸrŃ arba VykdomŃjŃ agentƸrŃ. 
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5. Kas gali dalyvauti programoje ĂVeiklus jaunimas ò? 

Jauni ģmonƍs ir jaunimo darbuotojai sudaro pagrindinň programos dalyviƼ visumŃ. Vis dƍlto programa ġiuos 
asmenis pasiekia per projektƼ vykdytojus. Dalyvavimo programoje sŃlygos yra susijusios su ġiais dviem 
Ăveikƍjaisò: Ădalyviaiò (asmenys, dalyvaujantys programoje) ir Ăvykdytojaiò (daģniausiai tai - teisiġkai registruotos 
organizacijos). Tiek dalyviƼ, tiek vykdytojƼ dalyvavimo sŃlygos priklauso nuo jƼ kilmƍs ġalies.  

Reikalavimus atitinkantys dalyviai  

Esate jaunas ģmogus nuo 13 iki 30 metƼ, o gal aktyviai dirbantis su jaunimu ar jaunimo organizacijomis, teisƍtai 
gyvenantis vienoje iġ Programos ġaliƼ ar ĠaliƼ partneriƼ? 
 
Jeigu taip, jƸs galite dalyvauti programos ĂVeiklus jaunimasò projekte, priklausomai nuo konkretaus Veiksmo ar 
priemonƍs reikalavimƼ. Daugiau apie dalyvavimo konkreļiame veiksme ar priemonƍje sŃlygas galite rasti ġio 
Vadovo B dalyje.  

 
Ypatingai atkreipkite dƍmesƟ Ɵ:  
 
Á JauniausiƼ dalyviƼ amģius - programos dalyviai paraiġkƼ pateikimo termino momentu turi bƸti ne jaunesni nei 
nurodyta. Pavyzdģiui, jeigu nurodoma, kad dalyviai negali bƸti jaunesni nei 13 metƼ, paraiġkos pateikimo 
termino momentu jie turi bƸti sulaukň 13 metƼ. 

Á VyriausiƼ dalyviƼ amģius - programos dalyviai paraiġkƼ pateikimo termino momentu turi bƸti ne vyresni nei 
nurodyta. Pavyzdģiui, jeigu nurodoma, kad dalyviai negali bƸti vyresni kaip 28 metƼ, paraiġkos pateikimo 
termino momentu jie negali bƸti sulaukň 29 metƼ. 

Reikalav imus atitinkantys projektƼ vykdytojai 

Programos ĂVeiklus jaunimasò projektai yra pateikiami ir, jeigu jiems skiriamas finansavimas, Ɵgyvendinami 
dalyviams atstovaujanļiƼ projektƼ vykdytojƼ. 

 
JƸs esate: 
 
Á Ne pelno ar nevyriausybinƍ organizacija, 
Á Vietinƍ, regioninƍ valdģios institucija,  
Á Neformali jaunƼ ģmoniƼ grupƍ, 
Á Europos lygiu jaunimo srityje veikianti organizacija (ENJO), turinti skyrius bent 8 Programos ġalyse,  
Á Tarptautinƍ valstybinƍ pelno nesiekianti organizacija, 
Á Pelno siekianti organizacija organizuojanti jaunimo, sporto ar kultƸros renginƟ, 
 
teisiġkai registruota vienoje iġ Programos ġaliƼ ar PartneriƼ ġaliƼ? 
 
Jeigu taip, tai priklausomai nuo veiksmo ar priemonƍs, jƸs galite bƸti programos ĂVeiklus jaunimasò projekto 
vykdytojas. Daugiau informacijos apie dalyvavimo konkreļiame veiksme ar priemonƍje sŃlygas ieġkokite ġio 
Vadovo B dalyje.  
 
Jeigu jƸsƼ projektas patvirtinamas, jƸs tampate subsidijos gavƍju. Subsidijos gavƍjas yra projekto vykdytojas, 
kuriam bus pasiƸlyta pasiraġyti sutartƟ dƍl subsidijos, skirtos projektui Ɵgyvendinti (sutartys dƍl subsidijos su 
paļiais dalyviais nƍra pasiraġomos). 
 

Kas yra Europos lygiu jaunimo srityje veikianti organizacija? 
Europos lygiu jaunimo srityje veikianti organizacija yra Europos nevyriausybinƍ organizacija (ENJO), siekianti visai 
Europai svarbiƼ tikslƼ ir skirta jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimo visuomenƍs gyvenime skatinimui bei veiklos, stiprinanļios 
Europos bendradarbiavimŃ jaunimo srityje, plƍtrai.  
ENJO turi:  
Á BƸti teisiġkai registruota bent prieġ metus  
Á Savo veikla nesiekti pelno 
Á BƸti Ɵsteigta vienoje iġ Programos ġaliƼ arba kurioje nors VakarƼ BalkanƼ ġalyje, Rusijoje, Baltarusijoje, 

Moldovoje ar Ukrainoje 
Á Veikti europiniu lygmeniu  
Á Aktyviai veikti jaunimo srityje (tai gali bƸti organizacija, kurios visa veikla yra skiriama jaunƼ ģmoniƼ gerovei, 
arba organizacija, siekianti platesniƼ tikslƼ, taļiau dalƟ veiklos skirianti jaunƼ ģmoniƼ gerovei) 

Á Turƍti vidinň struktƸrŃ ir veikti bent aġtuoniose Programos ġalyse (tai gali bƸti Europinis tinklas, 
atstovaujantis Ɵvairiems jaunimo srities veikƍjams) 

Á Vykdyti veiklŃ remiantis BendrijƼ veiklos jaunimo srityje principais  

Á ƞtraukti jaunus ģmonƍs Ɵ veiklos, skirtos jƼ poreikiams, ƟgyvendinimŃ 
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Reikalavimus atitinkanļios valstybƍs 

Priklausomai nuo veiksmo ar priemonƍs, programos veikloje gali dalyviai ir projektƼ vykdytojai iġ ƟvairiƼ ġaliƼ. 
Daugiau informacijos apie dalyvavimo konkreļiame veiksme ar priemonƍje sŃlygas ieġkokite ġio Vadovo B dalyje. 
 
Tarp Programos ġaliƼ ir PartneriƼ ġaliƼ yra tam tikras skirtumas.  
 
Á Dalyviai ir projektƼ vykdytojai iġ Programos ġaliƼ gali dalyvauti visuose programos ĂVeiklus jaunimasò 

veiksmuose. 
Á Dalyviai ir projektƼ vykdytojai iġ KaimyniniƼ ġaliƼ partneriƼ gali dalyvauti programos ĂVeiklus jaunimasò 2 
veiksme ir 3.1 priemonƍje. 

Á Dalyviai ir projektƼ vykdytojai iġ ġaliƼ partneriƼ iġ kitƼ pasaulio regionƼ gali dalyvauti programos ĂVeiklus 
jaunimasò 2 veiksme ir 3.2 priemonƍje. 

Programos ġalys 

Programos ġalimis laikomos: 
 

Europos SŃjungos (ES) valstybƍs narƍs7 

Airija 

Austrija 

Belgija 

Bulgarija 

Ļekija 

Danija 

Estija 

Graikija 

Ispanija 

 

Italija  

Jungtinƍ Karalystƍ 

Kipras 

Latvija 

Lenkija 

Lietuva 

Liuksemburgas 

Malta 

 

Nyderlandai 

Portugalija 

PrancƸzija 

Rumunija 

Slovakija 

Slovƍnija 

Suomija 

Ġvedija 

Vengrija 

Vokietija 

 

Programos ġalys, kurios priklauso Europos laisvosios prekybos asociacijai 
(ELPA), taip pat ġalys, kurios yra Europos ekonominƍs erdvƍs (EEE) narƍs 

Islandija Lichtenġteinas Norvegija 

 

Programos ġalys kandidatƍs Ɵ Europos SŃjungŃ  

 Turkija   

Kaimyninƍs ġalys partnerƍs 

Programa ĂVeiklus jaunimasò remia Programos ġaliƼ ir ġiƼ kaimyniniƼ ġaliƼ partneriƼ bendradarbiavimŃ: 
 

PietryļiƼ Europa 
RytƼ Europa ir Kaukazo 

ġalys 
Vidurģemio jƸros regiono 

ġalys partnerƍs 

Albanija 
Bosnija ir Hercegovina 
Buvusioji Jugoslavijos 
Respublika Makedonija 
Kosovas, remiantis JTO ST 
rezoliucija 1244/1999  
Juodkalnija 
Kroatija 
Serbija 8 

Armƍnija 
Azerbaidģanas 
Baltarusija 
Gruzija 
Moldova 
Rusijos Federacija  
Ukraina 

Alģyras 
Egiptas 
Izraelis 
Jordanija 
Libanas 
Marokas 
Palestinos savivaldai 
priklausantys VakarƼ krantas 
ir Gazos ruoģas 
Sirija 
Tunisas 

 
 

 

                                                      
7 Asmenys iġ uģjƸrio ġaliƼ ir teritorijƼ (UĠT) ir, kai taikytina, atitinkamos vieġosios ir (arba) privaļios UĠT institucijos turi teisň 
dalyvauti programoje ĂVeiklus jaunimasñ, kaip numatyta programos taisyklƍse ir susitarimuose, taikytinuose valstybei narei, su 
kuria yra susijusi konkreti UĠT. Atitinkamos UĠT yra iġvardytos 2001 m. lapkriļio 27 d. Tarybos sprendimo dƍl uģjƸrio ġaliƼ bei 
teritorijƼ ir Europos bendrijos asociacijos (2200/822/EB), 2001 m. lapkriļio 30 d. Oficialusis leidinys L 314, 1A priede. 
8 Taip pat ir Kosovas, globojamas JungtiniƼ TautƼ Organizacijos pagal 1999m. birģelio 10 d. JTO Saugumo Tarybos rezoliucijŃ  
Nr. 1244. 
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Ġalys partnerƍs iġ kitƼ pasaulio regionƼ 

Bendradarbiavimas yra Ɵmanomas su tomis ĂKitomis ġalimis partnerƍmis iġ kitƼ pasaulio regionƼò, kurios yra 
pasiraġiusios susitarimus su Europos SŃjunga dƍl bendradarbiavimo jaunimo reikalƼ srityje.  
 

Afganistanas Indonezija  Niue  

Angola  Jamaika Palau  

Antigva ir Barbuda  Japonija Panama  

Argentina Jemenas Papua Naujoji Gvinƍja  

Australija Jungtinƍs Amerikos valstijos Paragvajus  

Bahamos  Kambodģa Peru 

Bangladeġas  KamerƸnas  PietƼ Afrika 

Barbadosas  Kanada Pusiaujo Gvinƍja 

Belizas Kazachstanas RytƼ TimƸras  

Beninas Kenija Ruanda  

Bolivija Kinija Saliamono Salos  

Botsvana  Kiribati  Salvadoras 

Brazilija  Kirgizija  Samoa  

Brunƍjus Kolumbija San Tomƍ ir Prinsipƍ  

Burkina Faso  Komorai Sent Lusija 

Burundis  Kongas (Kongo Demokratinƍ 
Respublika)  

Sent Kitsas ir Nevis  

Bisau Gvinƍja Kongas (Kongo Respublika)  Sent Vinsentas ir Grenadinai   

Centrinƍ Afrikos Respublika Korƍja  Senegalas 

Ļadas  Kosta Rika  Seiġeliai  

Ļilƍ Kuko salos  Siera Leonƍ  

Dominika Laosas  SingapƸras 

Dominikos Respublika Lesotas Sudanas  

Dramblio Kaulo Krantas Liberija Surinamas 

Dģibutis  Madagaskaras Svazilandas  

Eritrƍja  Malavis Tanzanija 

Etiopija Malaizija Tailandas 

Ekvadoras Malis Togas 

Fidģis Marġalo Salos Tonga  

Filipinai Mauritanija  Trinidadas ir Tobagas 

Gabonas  Mauricijaus sala Tuvalu  

Gajana Meksika Uganda  

Gambija Mikronezija  Urugvajus  

Gana  Mozambikas  Uzbekistanas  

Grenada  Namibija Vanuatu  

Gvatemala  Naujoji Zelandija Venesuela  

Gvinƍjos Respublika Nauru  Vietnamas 

Haitis  Nepalas Zambija 

HondƸras  Nikaragva  Zimbabvƍ 

Indija  Nigeris  Ģaliojo Kyġulio Salos 

 Nigerija   

Reikalavimai vizoms  

Jeigu jƸsƼ projekte dalyvauja ne Europos SŃjungos ġalys, jums reikƍtƼ pasidomƍti vizoms keliamais reikalavimais. 
 
Iġ esmƍs programos ĂVeiklus jaunimasò dalyviai iġ Europos SŃjungos (ES) narƍmis nesanļiƼ ġaliƼ, atvykstantys Ɵ 
ES, ir dalyviai iġ ES, vykstantys Ɵ ES narƍmis nesanļias ġalis dalyvauti jaunimo projektuose, norƍdami patekti Ɵ 
atitinkamŃ priimanļiŃjŃ ġalƟ, turi pateikti praġymŃ vizai gauti. Nuolat ES valstybƍje narƍje gyvenantiems ir ES nare 
nesanļios valstybƍs pilietybň ar pasŃ turintiems jauniems ģmonƍms, norintiems patekti Ɵ kitŃ ES valstybň narň, 
taip pat gali prireikti vizos.  
 
Uģtikrinti, kad visos reikalingos vizos bƸtƼ sutvarkytos iki planuojamos veiklos pradģios, yra bendra projekto 
vykdytojƼ atsakomybƍ. Itin rekomenduojama pasirƸpinti viza iġ anksto, nes jos gavimo procesas gali uģtrukti 
kelias savaites.  
 
VizƼ, laikinƼ leidimƼ gyventi ġalyje, socialinƍs apsaugos klausimais patarimƼ ir pagalbos galima kreiptis Ɵ 
nacionalines agentƸras bei VykdomŃjŃ agentƸrŃ. 
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Komisija numatƍ keletŃ bendrojo pobƸdģio rekomendacijƼ dƍl vizƼ ar leidimo gyventi praġymƼ programos ĂVeiklus 
jaunimasò dalyviams pateikimo. Su jomis galima susipaģinti Komisijos tinklavietƍje. 

Kaip jƸs dalyvaujate? 

Tikslios dalyvavimo programoje ĂVeiklus jaunimasò sŃlygos priklauso nuo su jƸsƼ projektu susijusio veiksmo ar 
priemonƍs. Daugiau informacijos apie dalyvavimo konkreļiame veiksme ar priemonƍje sŃlygas ieġkokite ġio 
Vadovo B dalyje. 
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6. Kokios paramos ir pagalbos galima tikƍtis?  

Palaikantis poģiƸris 

Programos ĂVeiklus jaunimasò teikiamas palaikymas ï tai programos dalyviƼ lydƍjimas ir konsultavimas visais 
projekto etapais ï nuo pirmojo susipaģinimo su programa iki projekto Ɵgyvendinimo ir galutinio vertinimo.  
 
Ġis principas neturƍtƼ prieġtarauti atrankos procedƸrƼ teisingumui ir skaidrumui. Taļiau ġis poģiƸris taip pat 
pagrƟstas idƍja, kad, siekiant visiems uģtikrinti lygias galimybes, kai kurioms jaunƼ ģmoniƼ grupƍms reikalinga 
didesnƍ, nei Ɵprastai, pagalba - patarimai, konsultavimas, stebƍsena ir palydƍjimas.  
 
Svarbus programos ĂVeiklus jaunimasò principas ï Ɵvairiais lygiais rengti paraiġkƼ teikƍjƼ mokymus, konsultacijas. 
Decentralizuotu lygmeniu mokymŃ ir informacijŃ teikia nacionalinƍs agentƸros ir ĂEurodeskò tinklas. Centralizuotu 
lygmeniu pagalbŃ teikia Vykdomoji agentƸra ir SALTO tinklas. 

Programos ĂVeiklus jaunimas ò mokymo strategija  

Programos ĂVeiklus jaunimasò europinň mokymo strategijŃ koordinuoja Europos Komisija. Ja siekiama prisidƍti 
prie paramos jaunƼ ģmoniƼ veiklai kokybƍs gerinimo ir jaunimo reikalais besirƸpinanļiƼ organizacijƼ veiksnumo 
didinimo. Ġi strategija yra neatsiejama darnaus programos kokybƍs uģtikrinimo metodo dalis, sudaryta iġ 
bendravimo priemoniƼ, neformalaus mokymosi pripaģinimo, visƼ dalyviƼ bendradarbiavimo ir taikomosios jaunimo 
bei ġvietimo tyrimƼ veiklos. 
 
MokymƼ strategija tai pagrindinƍ programos priemonƍ, skirta jaunimo darbuotojƼ ir kitƼ svarbiƼ dalyviƼ tvariam 
kompetencijos didinimui. Jos taikymas padeda pagrindiniams programos dalyviams suteikti ƟgƸdģiƼ bƸtinoms 
nuostatoms ir kompetencijai ugdyti, ypaļ neformalaus mokymosi ir darbo su jaunais ģmonƍmis srityje Europos 
lygmeniu ir ģvelgiant iġ europinƍs perspektyvos.  
 
Pagrindinƍs Mokymo strategijƼ sudedamosios dalys yra: 
 
Á mokymo ir bendradarbiavimo planai (MBP) - nacionaliniƼ agentƸrƼ, kaip tarpinƍs struktƸros, kokybƍs 

palaikymo priemonƍ 
Á NA darbuotojƼ ir kitƼ programos struktƸrƼ darbuotojƼ mokymas 
Á SALTO metodiniai centrai siƸlo su konkreļiais klausimais susijusiŃ paramŃ nacionalinƍms agentƸroms, 

organizacijoms ir asmenims 
Á Europos Komisijos ir Europos Tarybos partnerystƍs jaunimo reikalƼ srityje informacijos ġaltiniai 
Á 4.3 priemonƍ ĂMokymas ir bendradarbiavimo tinklƼ kƸrimasò, skirta jaunimo darbuot ojams ir jaunimo 

organizacijoms 

Ġvietimo, garso ir vaizdo bei kultƸros Vykdomoji agentƸra 

Vykdomoji agentƸra teikia paramŃ per savo Jaunimo pagalbos tarnybŃ, siekiant puikiƼ projektƼ valdymo kokybƍs 
standartƼ. Ji taip pat teikia techninň paramŃ visiems Europos ir tarptautiniƼ jaunimo projektƼ dalyviams, ypaļ 

subsidijƼ gavƍjams ir dalyviams iġ ġaliƼ, kuriose nƍra nacionaliniƼ agentƸrƼ (PietryļiƼ Europos, RytƼ Europos ir 
Kaukazo regionƼ, Vidurģemio jƸros regiono valstybƍs, LotynƼ Amerika, Azija ir AKR ġaliƼ). 
 
Jaunimo pagalbos tarnyba atlieka ġias uģduotis:  
 
Á Atsako Ɵ konkreļius vykdytojƼ, organizacijƼ ir dalyviƼ paklausimus 
Á siekdama padƍti vykdytojams Ɵveikti su tarptautiniu mobilumu susijusias kliƸtis, padeda vizƼ iġdavimo ir 
gerosios patirties sklaidos priemoniƼ klausimais 

Á padeda Ɵveikti krizes. 

Nacionalinƍs agentƸros  

Nacionalinƍs agentƸros (NA) rengia mokymus ir teikia bendrŃ informacijŃ apie galimybes mokytis parengti ir 
Ɵgyvendinti projektus.  
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Kiekviena nacionalinƍ agentƸra: 
 

Á rengia nacionalinius ir tarptautinius mokymus, seminarus ir praktinius seminarus, kuriuose gali dalyvauti 
besidomintieji programos ĂVeiklus jaunimasò projektais arba jau dalyvaujantieji ġiuos projektuose; 

Á projektƼ planavimo ir Ɵgyvendinimo metu pataria, teikia informacijŃ ir pagalbŃ projektƼ dalyviams, projektƼ 
koordinatoriams, esamiems arba galimiems partneriams ir paramos gavƍjams; 

Á padeda kurti, vystyti ir derinti tarptautinň ƟvairiƼ programos dalyviƼ partnerystň; 
Á teikia informacijŃ apie programŃ, jos taisykles ir nusistovƍjusiŃ Ɵgyvendinimo tvarkŃ; 
Á organizuoja konferencijas, susitikimus, seminarus ir kitus renginius, skirtus tikslinei auditorijai informuoti apie 
programŃ, programos valdymui ir pristatymui gerinti bei rezultatams ir gerajai patirļiai skleisti. 

SALTO Jaunimo metodiniai centrai  

SALTO Jaunimo metodiniƼ centrƼ tikslas yra padƍti pagerinti programos ĂVeiklus jaunimasò finansuojamƼ projektƼ 
kokybň. SALTO centrai teikia paramŃ, informacijŃ ir mokymus reikalingais klausimais nacionalinƍms agentƸroms ir 
kitiems jaunimo reikalƼ srityje veikiantiesiems, skatina neformalaus ugdymo pripaģinimŃ. 

 
JƼ veiklŃ sudaro: 
 
Á kursƼ, paģintiniƼ kelioniƼ, forumƼ ir partnerystƍs uģmezgimo organizavimas 
Á mokymo ir darbo jaunimo reikalƼ srityje metodikos bei priemoniƼ kƸrimas ir pagrindimas dokumentais  
Á Europos mokymo apģvalga, su kuria jaunimo darbuotojai gali susipaģinti Europos mokymo kalendoriuje 
Á praktiniƼ leidiniƼ rengimas  
Á naujausios informacijos apie Europos jaunimo darbŃ srityje ir Ɵvairius prioritetus teikimas 
Á mokymo vadovƼ bei galinļiƼjƼ pasidalinti patirtimi Europos jaunimo darbo bei mokymƼ srityje duomenƼ 
bazƍs paslaugƼ teikimas  

Á Youthpass iniciatyvos koordinavimas 

ĂEurodesk ò tinklas  

ĂEurodeskò tinklas siƸlo informavimo paslaugas jauniems ģmonƍms ir su jais dirbantiesiems apie europines 
galimybes ġvietimo, mokymo ir jaunimo srityje, taip pat apie jaunƼ ģmoniƼ Ɵsitraukimo Ɵ europines veiklas 
galimybes. ĂEurodeskò tinklas siƸlo atsakymƼ Ɵ paklausimus paslaugas, informacijŃ apie finansavimŃ, renginius ir 
leidinius.  

Europos Komisijos ir Europos Tarybos partnerystƍ 

Europos Komisijos ir Europos Tarybos partnerystƍ jaunimo politikos, jaunimo tyrimƼ ir darbo su jaunimu 
klausimais (toliau ï partnerystƍ) sukuria rƍmus siekiant padidinti dviejƼ institucijƼ bendradarbiavimo rezultatŃ, 
taip pat vystyti aiġkiŃ darbo su jaunimu strategijŃ. 
 
Pagrindinƍs veiklos vykdomos partnerystƍs rƍmuose yra mokymo kursai, seminarai ir tinklƼ kƸrimo susitikimai 
Ɵtraukiantys jaunimo darbuotojus, jaunimo lyderius, mokymo vadovus, tyrimus, sprendimƼ priƍmƍjus, ekspertus ir 
praktikantus ir prisideda prie StruktƸrinio dialogo. 
 
Ġi veikla visƼ pirma yra skirta Europos pilietiġkumui stiprinti ir ġvietimui ģmogaus teisiƼ klausimais remti, ƟvairiƼ 
kultƸrƼ dialogui ir bendradarbiavimui, jaunimo darbo pripaģinimui ir matomumui, geresniam jaunimo reikalƼ 
supratimui ir iġmanymui, jaunimo politikos kƸrimui, kultƸrƼ Ɵvairovƍs suvokimo ir pagarbos skatinimui. Dalis 
veiklos yra skirta konkretiems regionams, pavyzdģiui, ġalims, dalyvaujanļioms Europos kaimynystƍs politikoje.  
 
Europos jaunimo politikos ģiniƼ centras (EJPĢC), Ɵsteigtas partnerystƍs rƍmuose, yra bendra prieiga, kuria 
pasinaudojant galima gauti duomenƼ apie naujausiŃ moksliniais tyrimais pagrƟstŃ informacijŃ apie realiŃ jaunimo 
padƍtƟ visoje Europoje. Ġis centras skatina keitimŃsi informacija ir politikƼ, vykdytojƼ ir jaunimo sektoriaus 
mokslininkƼ dialogŃ. 
 
Partnerystƍs veiklos rezultatai skleidģiami pasinaudojant mokymo moduliais, partnerystƍs tinklaviete ir moksliniƼ 
tyrimƼ leidiniais. Rengiant ir Ɵgyvendinant programos ĂVeiklus jaunimasò projektus, galima naudotis teminiais 
vadovais ĂT(raining)-Kitsò.  

 
Partnerystƍs rƍmuose vykdomŃ veiklŃ organizuoja ir administruoja Partnerystƍs sekretoriatas, kuris atsiskaito tiek 
Europos Tarybai, tiek ir Europos Komisijai.  
 
Daugiau informacijos apie Partnerystƍs veiklas galite rasti Partnerystƍs sekretoriate StrasbƸre, PrancƸzija. 
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Euro -Med jaunimo platforma  

Euro-Med jaunimo platforma padeda Europos - Vidurģemio jƸros regiono jauniems ģmonƍms dalintis vertinga 
patirtimi, kurti bendradarbiavimo tinklus, bendradarbiauti bei regiono jaunimo kompetencijƼ ugdymŃ. 
 
Siekdama ġiƼ tikslƼ, Platforma teikia tokias galimybes: 
 
Á kuria ir palaiko duomenƼ bazň partneriƼ paieġkai  
Á administruoja elektroninƟ forumŃ laisvoms diskusijoms 
Á rengia ƟvairiƼ ġaliƼ jaunimo situacijos apģvalgŃ 
Á teikia informacijŃ apie jaunimo veiklos finansavimŃ  
Á rengia jaunimo organizacijƼ iġ Vidurģemio jƸros regiono valstybiƼ susitikimus 
Á leidģia spausdintŃ ir elektroninƟ ģurnalŃ. 



                               

27 

 

B dalis  - Informacija apie veiksmus 
________________________________________________________________________
_____  

 
 

B DALIS -  I NFORMACIJA APIE  VEIKSMUS  

Ġioje Vadovo dalyje JƸs rasite informacijŃ apie visus programos ĂVeiklus jaunimasò veiksmus ir priemones:  
 
Á veiksmo ar priemonƍs tikslus 
Á projektƼ, remiamƼ pagal atitinkamŃ veiksmŃ ar priemonň, apraġymus 
Á kriterijƼ, kuriais remiamasi vertinant atitinkamo veiksmo ar priemonƍs pateiktŃ projektŃ, lentelň 
Á papildomŃ naudingŃ informacijŃ, padedanļiŃ Ɵgyti geresnƟ supratimŃ, kokie atitinkamo veiksmo ar priemonƍs 
projektai gali bƸti finansuojami 

Á atitinkamo veiksmo ar priemonƍs finansavimo taisykliƼ lentelň 

Á patarimus, kaip parengti gerŃ atitinkamo veiksmo ar priemonƍs projektŃ, kad jis bƸtƼ paremtas   
 
Prieġ teikiant paraiġkŃ AgentƸrai, patariame atidģiai perskaityti visŃ informacijŃ, tiesiogiai susijusiŃ su veiksmu ar 
priemone, pagal kuriŃ ketinate teikti paraiġkŃ.  
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1.1 priemonƍ ï Jaunimo mainai  

Tikslai  

JaunƼ ģmoniƼ mainai suteikia galimybes vienai ar daugiau jaunimo grupiƼ bƸti priimtoms kitos ġalies grupƍs, 
siekiant kartu Ɵgyvendinti bendrŃ veiklos programŃ. Ġie projektai siejasi su aktyviu jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimu ir yra 
skirti tam, kad, turƍdami progŃ mokytis vieni iġ kitƼ ir sustiprinti suvokimŃ, jog jie yra Europos pilieļiai, jie galƍtƼ 
atrasti ir paģinti Ɵvairias socialines ir kultƸrines realijas. 

Kas yra j aunimo mainai?  

Jaunimo mainai yra projektai, kurie suburia grupes jaunƼ ģmoniƼ iġ dviejƼ ar daugiau ġaliƼ ir suteikia jiems 
galimybň diskutuoti ir aptarti Ɵvairias temas, taip susipaģƟstant su vieni kitƼ ġalimis ir kultƸromis. Jaunimo mainai 
yra pagrƟsti tarptautine partneryste tarp dviejƼ ar daugiau projekto vykdytojƼ iġ skirtingƼ ġaliƼ.  
 

Atsiģvelgiant Ɵ projekte dalyvaujanļiƼ ġaliƼ skaiļiƼ, jaunimo mainai gali bƸti dviġaliai, triġaliai ar daugiaġaliai. 
Dviġaliai jaunimo mainai ypaļ skatintini, jei vykdytojams ġis projektas yra pirmoji europinƍ patirtis arba kai 
projekte dalyvauja maģos organizacijos ar vietinƍs grupƍs iġ regionƼ, kurios dar neturi patirties europiniame 
lygmenyje.  
 
Jaunimo mainai gali bƸti keliaujantys, jƼ metu visi dalyviai keliauja per dvi ar daugiau valstybiƼ, dalyvaujanļiƼ 
mainuose.  
 
Jaunimo mainƼ projektai susideda iġ trijƼ etapƼ: 
 
Á planavimo ir pasiruoġimo 
Á mainƼ veiklos Ɵgyvendinimo 
Á Ɵvertinimo (Ɵtraukiant galimos tolimesnƍs veiklos aptarimŃ). 
 

Visuose projekto etapuose turi atsispindƍti jaunimo neformalaus ugdymo principai ir metodai. 

Jaunimo mainams nepriskiriama veikla   

Jaunimo mainais nƍra laikoma ir subsidijos NEGALI bƸti skiriamos tokiai veiklai: 
 
Á akademinƍms paģintinƍms kelionƍms  
Á mainams, kuriais siekiama finansinƍs naudos  
Á mainams, kuriuos galima priskirti turistinƍms kelionƍms 
Á festivaliams 
Á atostogƼ kelionƍms 
Á kalbƼ kursams 
Á gastrolƍms 
Á klasiƼ mainams 

Á sporto varģyboms 
Á organizacijƼ vidiniams susitikimams  
Á politiniams susibƸrimams 
Á darbo stovykloms. 
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Kokie  yra jaunimo mainƼ vertinimo kriterijai ?  

Formalieji kriterijai  

Reikalavimus 
atitinkantys 
projektƼ vykdytojai 

Visi projekto vykdytojai turi bƸti: 
Á pelno nesiekianti/nevyriausybinƍ organizacija; arba  
Á vietinƍ, regioninƍ valdģios institucija; arba 
Á neformali jaunƼ ģmoniƼ grupƍ (Priminimas: kai paraiġkŃ teikia neformali grupƍ, 
vienas iġ jos nariƼ prisiima grupƍs atstovo vaidmenƟ); arba  

Á Europos lygiu jaunimo srityje veikianti organizacija. 
 
Visi projekto vykdytojai  turi  bƸti iġ Programos ġaliƼ ir privalo bƸti pasiraġň paraiġkos 
formoje esanļiŃ PreliminariŃ bendradarbiavimo sutartƟ. 

ProjektƼ vykdytojƼ 
vaidmenys  

Vykdytojai, kurie yra siunļianti dalyvius Ɵ kitŃ ġalƟ grupƍ yra vadinami SiunļianļiŃja 
organizacija (SO). Vykdytojai, kurie savo ġalyje priima jaunimo mainus, yra vadinami 
PriimanļiŃja organizacija (PO). 

Projekto vykdytojƼ 
skaiļius 

Dviġaliai jaunimo mainai: du projekto vykdytojai iġ skirtingƼ Programos ġaliƼ, iġ 
kuriƼ bent viena yra ES valstybƍ. 
Triġaliai jaunimo mainai: trys projekto vykdytojai iġ skirtingƼ Programos ġaliƼ, iġ 
kuriƼ bent viena yra ES valstybƍ. 
Daugiaġaliai jaunimo mainai: bent keturi projekto vykdytojai iġ skirtingƼ Programos 
ġaliƼ, iġ kuriƼ bent viena yra ES valstybƍ. 

Reikalavimus 
atitinkantys dalyviai  

Dalyviai yra 13ï25 metƼ ģmonƍs, teisƍtai gyvenantys Programos ġalyje. (Iki 20 % 
dalyviƼ gali bƸti vyresni, t.y. 25-30 metƼ amģiaus). 

DalyviƼ skaiļius 
Jaunimo mainuose gali dalyvauti nuo 16 iki 60 dalyviƼ  (grupiƼ vadovai  Ɵ ġƟ skaiļiƼ 
neƟtraukiami). 

DalyviƼ nacionaliniƼ 
grupiƼ sudƍtis  

Dviġaliai jaunimo mainai: ne maģiau kaip po 8 dalyvius kiekvienoje grupƍje. 
Triġaliai jaunimo mainai: ne maģiau kaip po 6 dalyvius kiekvienoje grupƍje.  
Daugiaġaliai jaunimo mainai: ne maģiau kaip po 4 dalyvius kiekvienoje grupƍje. 
Kiekviena nacionalinƍ grupƍ privalo turƍti bent vienŃ grupƍs vadovŃ. 

MainƼ vieta 
MainƼ veikla turi vykti vienoje iġ projekto vykdytojƼ ġaliƼ.  
Keliaujantys jaunimo manai:  mainƼ veikla turi vykti keliaujant per dvi ar daugiau 
vykdytojƼ ġaliƼ. 

Projekto trukmƍ Iki 15 mƍnesiƼ. 

MainƼ trukmƍ 6-21 dienos, be kelionƍs dienƼ. 

MainƼ programa  Iġsami mainƼ veiklos programa turi bƸti pridƍta prie paraiġkos. 

Kas gali teikti 
paraiġkas? 

Visos paraiġkos: 

Vienas kuris Projekto vykdytojƼ prisiima ĂKoordinuojanļios organizacijosò (KO) vaidmenƟ 
ir kreipiasi Ɵ savo nacionalinň agentƸrŃ dƍl viso projekto visƼ projekto vykdytojƼ vardu. 
Rekomenduojama, jog koordinatoriaus vaidmenƟ prisiimtƼ projekto vykdytojas, 
priimantis mainus savo ġalyje. 
 
Vykdytojas, norintis teikti paraiġkŃ, turi bƸti teisiġkai registruotas savo ġalyje.  
 
Jeigu paraiġkŃ teikia neformali jaunimo grupƍ, uģ paraiġkos pateikimŃ nacionalinei 
agentƸrai ir sutarties dƍl subsidijos pasiraġymŃ yra atsakingas vienas asmuo (grupƍs 
atstovas). (Dƍl Lietuvoje galiojanļiƼ reikalavimƼ teirautis nacionalinƍje agentƸroje).  

Kam teikiamos 
paraiġkos? 

Vykdomajai agentƸrai paraiġkas teikia: projektƼ paraiġkas teikia europiniu 
lygmeniu veikianļios jaunimo organizacijos. 
Nacionalinƍms agentƸroms paraiġkas teikia: projektƼ paraiġkas teikia visi kiti 
reikalavimus atitinkantys paraiġkƼ pateikƍjai. 

Kada teikti 
paraiġkas? 

Projekto paraiġka turi bƸti pateikta iki atitinkamo termino pagal numatomŃ projekto 
pradģios datŃ (ģr. Programos vadovo C dalƟ).  

Kaip teikti 
paraiġkas? 

Paraiġka turi bƸti pateikta remiantis Programos vadovo C dalyje apraġyta tvarka.  
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Kiti kriterijai  

DalyviƼ apsauga ir saugumas: 

Paraiġkoje turi bƸti numatytos tinkamos priemonƍs dalyviƼ apsaugai ir saugumui 
uģtikrinti (ģr. Programos vadovo A dalƟ). 
Iġankstinio planavimo vizitas (IPV):  
Jeigu projekte yra numatytas IPV, tuomet jis bƸtinai turi atitikti ġiuos formaliuosius 
kriterijus: 
Á IPV trukmƍ: ne daugiau kaip 2 dienos (be kelionƍs dienƼ) 
Á dalyviƼ skaiļius: 1 dalyvis nuo grupƍs. DalyviƼ skaiļius gali bƸti padidintas iki 2, 
jeigu 1 dalyvis yra jaunas ģmogus, dalyvaujantis jaunimo mainuose 

Á IPV programa: detali IPV veiklos programa turi bƸti pridƍta prie projekto paraiġkos. 

 Atmetimo kriterijai  

  

Paraiġkos teikƍjas, pasiraġydamas paraiġkos formoje, patvirtina, kad nepatiria sunkumƼ, 

kurie galƍtƼ sutrukdyti jam gauti Europos SŃjungos paramŃ (ģr. ġio Programos vadovo 
C dalyje). 

 Atrankos kriterijai  

Finansinis 
pajƍgumas 

Paraiġkos teikƍjas turi parodyti, jog turi stabilius ir pakankamus finansavimo ġaltinius, 
kurie leistƼ palaikyti veiklŃ viso jos Ɵgyvendinimo laikotarpiu ir prisidƍti prie ġio projekto 
finansavimo.  

Veiklos pajƍgumas 
Vykdytojas turi parodyti, kad turi pakankamai kompetencijos ir motyvacijos siƸlomai 
veiklai Ɵgyvendinti.  

 Kokybƍs kriterijai 

Projektas bus vertinamas, atsiģvelgiant Ɵ ġiuos kriterijus: 
 

Progr amos tikslƼ ir 
prioritetƼ atitikimas 
(30%)  

Vertinamas projekto atitikimas:  
Á bendriems Programos tikslams 
Á priemonƍs tikslams 
Á bendriems Programos prioritetams 
Á metiniams europiniams ir, jei yra, nacionaliniams prioritetams.  

Projekto ir metodƼ 
kokybƍ 
(50%)  

Á Projekto plano kokybƍ  
(partnerystƍs /aktyvaus visƼ projekto partneriƼ Ɵsitraukimo kokybƍ; parengiamojo 
etapo kokybƍ; mainƼ veiklos programos kokybƍ; Ɵvertinimo etapo kokybƍ; dalyviƼ 
apsaugŃ ir saugumŃ uģtikrinanļiƼ priemoniƼ kokybƍ) 

Á Projekto turinio ir veikl os metodƼ kokybƍ  

(temos bendrumas ir atitikimas dalyviƼ interesams; taikomi neformalaus mokymosi 
metodai; aktyvus dalyviƼ Ɵsitraukimas Ɵ projektŃ; dalyviƼ socialinis ir asmeninis 
tobulƍjimas; tarpkultƸrinƍ dimensija; Europos dimensija) 

Á Projekto sklaidos  kokybƍ 
(poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas; projekto ir programos ĂVeiklus jaunimasò 
matomumas; rezultatƼ sklaida ir taikymas).          

Projekto dalyviƼ ir 
vykdytojƼ pobƸdis 
(20%)  

Á Maģiau galimybiƼ turinļiƼ jaunƼ ģmoniƼ  Ɵ(si)traukimas Ɵ projektŃ 
Á Projekto vykdytojƼ skaiļius 
Á PartneriƼ grupiƼ dydģio balansas  
Á Tik dviġaliams jaunimo mainams: vykdytojai pirmŃ kartŃ teikia paraiġkŃ, vykdytojas 
yra nedidelƍ organizacija/grupƍ.  

KŃ dar turƍtumƍte ģinoti apie jaunimo mainus?  

Kas yra grupƍs vadovas?  

Grupƍs vadovas yra suaugňs ģmogus, kuris lydi jaunus ģmones, dalyvaujanļius jaunimo mainuose, su tikslu 
uģtikrinti dalyviƼ efektyvƼ mokymŃsi, apsaugŃ ir saugumŃ.  
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B dalis  - 1.1 priemonƍ ï Jaunimo mainai 
________________________________________________________________________
_____  

Veiksmas 1 ï kelias veiklas jungiantys projektai  

Jaunimo mainai gali bƸti 1 Veiksmo Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ dalis. Iġsamesnƍs informacijos galite rasti 
ġio veiksmo skyriuje ĂKelias veiklas jungiantys projektaiò.  

Youthpass   

Visi, dalyvavň programos ĂVeiklus jaunimasñ ġios priemonƍs projekte, turi teisň gauti Youthpass paģymƍjimŃ, 
kuriame apraġoma ir patvirtinama projekte Ɵgyta neformalaus ir informalaus mokymosi patirtis. Daugiau 
informacijos apie Youthpass rasite Programos vadovo A dalyje arba www.youthpass.eu.  

Jaunimo mainƼ pavyzdys 

Daugiaġalis jaunimo mainƼ projektas ĂSlainte agus An Oigeò vyko Omagh miestelyje, Ġiaurƍs Airijoje. Jame 
dalyvavo  40 jaunƼ ģmoniƼ iġ Airijos, Lietuvos, Lenkijos ir Jungtinƍs Karalystƍs. MainƼ tikslas buvo supaģindinti 
jaunus ģmones su sveiko gyvenimo bƸdo pagrindais susitelkiant ties dalyvavimo lauko uģsiƍmimuose nauda. 
Programoje buvo derinami praktiniai uģsiƍmimai, kur jaunimas dirbo komandomis, iġbandomos Ɵvairios sporto 
ġakos, programa buvo praturtinta uģsiƍmimais apie teigiamŃ sporto poveikƟ ģmogaus kƸnui. Projektas taip pat 
suteikƍ galimybň kiekvienai dalyviƼ grupei pristatyti savo ġalies kultƸrŃ ir istorijŃ. Projekte buvo stengiamasi 
sukurti savigarbos jausmŃ, gebƍjimŃ priimti kitus, atverti savo mintis, paģinti kitas kultƸras ir imti vertinti kitas 
ġalis. 

http://www.youthpass.eu/
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Kokios yra  finansavimo taisyklƍs?  

A)  Priemonƍs 1.1 finansavimo taisykliƼ apģvalga 

Biudģetas turi bƸti apskaiļiuojamas, laikantis ġiƼ finansavimo taisykliƼ: 
 

Reikalavimus atitinkanļios iġlaidos Finansavimo 
mechanizmas  

Suma  LƍġƼ skyrimo bƸdas Atsiskaitymo 
Ɵsipareigojimai 

Kelionƍs 
iġlaidos 

Kelionƍs iġlaidos nuo namƼ iki projekto 
vietos ir atgal. Pasirenkamas pigiausias 
transportas ir bilietai (pvz., ekonominƍs 
klasƍs lƍktuvƼ bilietai, traukinio 2 klasƍs 
vagonas) 
Keliaujantiems projektams: kelionƍs 
iġlaidos nuo namƼ iki mainƼ veiklos 
pradģios vietos ir kelionƍs iġlaidos nuo 
mainƼ veiklos pabaigos vietos iki namƼ. 

RealiƼ iġlaidƼ 
procentinƍ dalis 
 
 

70% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ 

Automatinis Visiġkai pagrƟsti patirtas 
iġlaidas, pateikti kelionƍs 
bilietƼ, kitƼ kelionƍs 
dokumentƼ ir sŃskaitƼ 
kopijas. 

Iġlaidos 
susijusios su 
Iġankstinio 
planavimo 
vizitu  

Kelionƍs iġlaidos nuo namƼ iki projekto 
vietos ir atgal. Pasirenkamas pigiausias 
transportas ir bilietai (pvz., ekonominƍs 
klasƍs lƍktuvƼ bilietai, traukinio 2 klasƍs 
vagonas). 

RealiƼ iġlaidƼ 
procentinƍ dalis 
 
 

100% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ 

SŃlyga: Iġankstinio 
planavimo vizito 
poreikis ir tikslai turi 
bƸti iġsamiai apraġyti 
paraiġkos formoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas 
iġlaidas, pateikti kelionƍs 
bilietƼ, kitƼ kelionƍs 
dokumentƼ ir sŃskaitƼ 
kopijas. 

+  
Apgyvendinimo iġlaidos ir kitos iġlaidos, 
patirtos vizito metu.  

+  
Norma 
 

+  
A1.1*  x nakvyniƼ skaiļius 
(daugiausiai 2 nakvynƍs) x 
Siunļianļiosios organizacijos 
dalyviƼ skaiļius 

Pasiekimai turi bƸti 
apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 
 

Parengimo 
iġlaidos  

Bet kokios su mainƼ veiklos ir dalyviƼ 
parengimu tiesiogiai susijusios iġlaidos, 
Ɵskaitant draudimŃ.  

Norma B1.1*   x partneriƼ skaiļius SŃlyga: planuojama 
parengimo veikla turi 
bƸti iġsamiai apraġyta 
paraiġkos formoje 

Pasiekimai turi bƸti 
apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 

Veiklos 
iġlaidos 
 

Bet kokios su projekto Ɵgyvendinimu 
tiesiogiai susijusios iġlaidos. 

Fiksuota suma C1.1*  Automatinis Pasiekimai turi bƸti 
apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 
VisƼ dalyviƼ sŃraġas su 
jƼ paraġais. 

+  
Norma 

+  
D1.1*  x projekto vykdytojƼ 
skaiļius. Daugiausiai 1500 ú  

+  
Norma 

E1.1*  x dalyviƼ skaiļius x 
mainƼ metu esanļiƼ nakvyniƼ 
skaiļius 
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Reikalavimus atitinkanļios iġlaidos Finansavimo 

mechanizmas  

Suma*  LƍġƼ skyrimo bƸdas Atsiskaitymo 

Ɵsipareigojimai  

Ypatingosios 
iġlaidos 

Visos iġlaidos, tiesiogiai susijusios su 
maģiau galimybiƼ ar ypatingƼ 
poreikiƼ turinļiais jaunais ģmonƍmis 
arba ypatingu paļios veiklos 
pobƸdģiu. 
Iġlaidos vizoms, su vizomis susijusios 
iġlaidos ir iġlaidos skiepams 

RealiƼ iġlaidƼ 
procentinƍ dalis 
 
 

100% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ 

SŃlyga: ypatingƼjƼ 
iġlaidƼ poreikis turi bƸti 
detaliai pagrƟstas 
paraiġkos formoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas 
iġlaidas, pateikti 
sŃskaitƼ ir kitƼ 
dokumentƼ kopijas. 

Papildomos 
rezultatƼ 
taikymo ir 
sklaidos 
iġlaidos  

Iġlaidos susijusios su papildomu 
rezultatƼ taikymu ir sklaida. 

RealiƼ iġlaidƼ 
procentinƍ dalis 
 
 

100% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ. 
Iki  500 ú x partneriƼ skaiļius. 
Didģiausia galima suma - 
  2 500 ú 

SŃlyga: Papildomos 
rezultatƼ taikymo ir 
sklaidos iġlaidos turi 
bƸti aiġkiai iġdƍstytos 
paraiġkos formoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas 
iġlaidas, pateikti 
sŃskaitƼ ir kitƼ 
dokumentƼ kopijas. 
Pasiekimai turi bƸti 
apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 
 

 
Galioja tos ġalies, kurioje vyksta veikla, fiksuotos sumos ir normos . 
 

*SVARBU! Fiksuotos sumos ir normos gali keistis priklausomai nuo ġalies. Paraiġkos teikƍjas, rengdamas paraiġkŃ, privalo taikyti ġalies, kurioje vyks projekto veikla 
patvirtintas fiksuotas sumas ir normas. KeliaujanļiƼ mainƼ atveju, paraiġkos teikƍjas privalo taikyti fiksuotas sumas ir normas tos ġalies, kurioje vyks didģioji 
veiklos dalis).  Patvirtintas visƼ ġaliƼ sumas galite rasti ģemiau pateikiamoje B lentelƍje. ParaiġkƼ teikƍjai turƍtƼ pasirinkti sumŃ, esanļiŃ atitinkamame stulpelyje 
(A, B, C...) ir eilutƍje (ġalis). 

 

Kokios iġlaidos yra laikomos ypatingosiomis iġlaidomis?  
 
Ypatingosios iġlaidos gali bƸti: 
 
Á vizoms, su vizomis susijusios iġlaidos ir iġlaidos skiepams  
Á iġlaidos, tiesiogiai susijusios su maģiau galimybiƼ ar ypatingƼ poreikiƼ turinļiais jaunais ģmonƍmis  
Á su ypatingu paļios veiklos pobƸdģiu susijusios iġlaidos.  
 
Paskutiniais dviem atvejais, subsidija gali bƸti skiriama, pavyzdģiui, medicininei apģiƸrai, sveikatos apsaugai; papildomam kalbƼ mokymuisi/palaikymui; papildomam parengimui; 
papildomoms patalpoms ar Ɵrengimams; papildomiems lydintiems asmenims; papildomoms asmeninƍms iġlaidoms, kai dalyviai susiduria su ekonominiais sunkumais; vertimui raġtu ir 
ģodģiu. 
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ĂVeiklus jaunimasò - Programos vadovas   
__________________________________________________________________________
____  

B)  Fiksuotos sumos ir normos  
 
Taikomos tokios priemonƍs 1.1 fiksuotos sumos ir normos:   
 
 

IPV / 

dalyviui/nakvynei

Pasirengimo 

iġlaidos/projekto 

vykdytojui

Veiklos iġlaidos
Veiklos 

iġlaidos/projekto 

vykdytojui

Veiklos 

iġlaidos/dalyviui/

nakvynei
A1.1 B1.1 C1.1 D1.1 E1.1

Airija 58 480 520 290 23

Austrija 51 480 470 260 23

Belgija 56 480 450 250 21

Bulgarija 46 480 340 190 18

Ļekija 45 480 410 230 17

Danija 60 480 560 310 23

Estija 48 480 390 220 18

Graikija 58 480 430 240 23

Islandija 56 480 490 270 23

Ispanija 49 480 460 250 19

Italija 52 480 490 270 23

Jungtinƍ Karalystƍ60 480 570 320 23

Kipras 46 480 420 240 17

Latvija 51 480 380 210 19

Lenkija 51 480 380 210 19

Lichtenġteinas58 480 510 280 23

Lietuva 51 480 380 210 19

Liuksemburgas 52 480 450 250 21

Malta 57 480 420 230 22

Nyderlandai 59 480 480 270 23

Norvegija 60 480 570 320 23

Portugalija 57 480 430 240 22

PrancƸzija 54 480 500 280 21

Rumunija 46 480 340 190 18

Slovakija 51 480 410 230 20

Slovƍnija 51 480 410 230 19

Suomija 60 480 500 280 23

Ġvedija 60 480 490 270 23

Turkija 46 480 340 190 18

Vengrija 47 480 380 210 19

Vokietija 48 480 450 250 18

Vykdomoji AgentƸra48 480 450 250 18
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B dalis  - 1.1 priemonƍ ï Jaunimo mainai 
______________ __________________________________________________________
_____  

 

Kaip parengti gerŃ projektŃ?  

Ġios priemonƍs ĂKokybƍs kriterijƼò lentelƍ pateikia kriterijus, kuriais remiantis yra vertinama projekto kokybƍ. Ļia 
rasite keletŃ patarimƼ, galinļiƼ padƍti jums sukurti gerŃ projektŃ.  
 

Projekto plano kokybƍ 

Á Partnerystƍs / aktyvaus visƼ projekto vykdytojƼ Ɵsitraukimo kokybƍ 
Sklandus ir efektyvus vykdytojƼ bendradarbiavimas yra esminis elementas, siekiant sukurti sƍkmingŃ 
projektŃ. Projekto vykdytojai turi parodyti gebƍjimŃ sukurti ir palaikyti darniŃ partnerystň, iġsikelti bendrus 
tikslus ir visiems kartu aktyviai jƼ siekti. Atsiģvelgiant Ɵ tai, reikƍtƼ atkreipti dƍmesƟ Ɵ ġias aplinkybes: 
bendradarbiavimŃ tarp vykdytojƼ ir jƼ Ɵsipareigojimus projekte; vykdytojƼ savybes ir veiklos pobƸdƟ, kai 

projekto veiklos reikalauja turƍti atitinkamus gebƍjimus ir kvalifikacijas; aiġkius ir bendrai vykdytojƼ sutartus 
vaidmenis ir uģduoļiƼ pasiskirstymŃ; partnerystƍs pajƍgumŃ uģtikrinti efektyviŃ mainƼ metu pasiektƼ 
rezultatƼ sklaidŃ ir tolesnƍs veiklos planavimŃ.  

 
Á Parengiamojo etapo kokybƍ 
Parengiamasis etapas turi lemiamos reikġmƍs jaunimo mainƼ sƍkmei. Ġiame etape projekto vykdytojai ir 
dalyviai turi sutarti dƍl bendros jaunimo mainƼ temos. Jie turi pasidalinti uģduotimis, sutarti dƍl bendros 
veiklos programos, darbo metodƼ, dalyviƼ grupƍs, praktiniƼ klausimƼ (vietos, kelioniƼ, apgyvendinimo, 
reikalingƼ priemoniƼ, kalbinio palaikymo). Parengiamasis etapas, be to, dar turi padidinti dalyviƼ ƟsitraukimŃ Ɵ 
jaunimo mainus ir paruoġti juos tarpkultƸriniams susitikimams su jaunais ģmonƍmis iġ kitos kultƸrinƍs 
aplinkos. Ypatingai rekomenduojama siunļianļiai(-ļioms) grupei(-ƍms) nuvykti Ɵ iġankstinio planavimo vizitŃ 
priimanļioje ġalyje.  

 
Á MainƼ veiklos programos kokybƍ  
MainƼ veiklos programa turi bƸti aiġkiai apibrƍģta, reali, subalansuota ir tiesiogiai susijusi su projekto ir 

programos ĂVeiklus jaunimasò tikslais. Programoje turi bƸti numatyta eilƍ ƟvairiausiƼ tarpkultƸrinio darbo 
metodƼ pritaikytƼ jaunƼ dalyviƼ grupei.   

 
Á ƞvertinimo etapo kokybƍ 
Siekiant projektŃ ir jo rezultatus padaryti nuoseklius, vykdytojams ir dalyviams rekomenduojama atlikti 
galutinƟ ƟvertinimŃ. Galutinis Ɵvertinimas turi suteikti galimybň Ɵvertinti, ar projekto tikslai buvo pasiekti ir ar 
vykdytojƼ ir dalyviƼ lƸkesļiai buvo pateisinti. ƞvertinimas turi parodyti, kŃ dalyviai iġmoko. 
 
Be galutinio Ɵvertinimo, siekiant sklandģiai Ɵgyvendinti mainƼ projektŃ, ypaļ rekomenduojamos Ɵvertinimo 
sesijos prieġ, po ir mainƼ metu. ƞvertinimai prieġ mainus turi parodyti vykdytojams, ar projekto struktƸra yra 
gerai suderinta, kuomet vertinimas mainƼ metu yra svarbus gaunant dalyviƼ atsiliepimus ir derinant 
programŃ prie jƼ poreikiƼ.  
 

Á DalyviƼ apsaugŃ ir saugumŃ uģtikrinanļiƼ priemoniƼ kokybƍ 

Be privalomos projekto dalyviƼ draudimo politikos bei dalyviƼ, jaunesniƼ nei 18 metƼ, tƍvƼ leidimƼ (ģr. ġio 
Vadovo A dalƟ), planuodami ir ruoġdamiesi Ɵgyvendinti projektŃ, jo vykdytojai turi aptarti labai svarbƼ 
klausimŃ - kaip uģtikrinti dalyviƼ apsaugŃ ir saugumŃ mainƼ metu, atsiģvelgiant Ɵ teisƍtvarkos, politikos ir 
praktikos skirtumus Ɵvairiose ġalyse. Vykdytojai turi garantuoti, kad bus apgalvotos jauniems ģmonƍms 
kylanļios rizikos ir jaunƼ ģmoniƼ apsauga projekto Ɵgyvendinimo metu. Siekiant sukurti saugiŃ aplinkŃ 
jauniems ģmonƍms dalintis savo mokymosi patirtimi, turi bƸti numatytas pakankamas grupiƼ vadovƼ skaiļius. 
Kai grupƍ sudaryta iġ skirtingƼ lyļiƼ jaunuoliƼ, patartina turƍti abiejƼ lyļiƼ vadovus. Vykdytojams 
rekomenduojama numatyti procedƸras ir veiksmus kritiniƼ situacijƼ atveju (pvz.: priimanļios ir savo ġalies 
atstovƼ, pasiekiamƼ visŃ parŃ, kontaktinius telefonus, kritiniƼ atvejƼ fondŃ, atsarginƟ veiklos planŃ, vaistinƍlň, 
bent vienŃ vadovŃ, galintƟ kvalifikuotai suteikti pirmŃjŃ medicinos pagalbŃ, pagalbos tarnybos kontaktus ir 
kt.). Taip pat patartina numatyti Ăbendras elgesio taisyklesò, kurios padƍtƼ tiek grupiƼ vadovams, tiek 
dalyviams gerbti bendrai numatytŃ tvarkŃ (pvz.: rƸkalƼ, alkoholio vartojimas ir kt.). Lyderiai yra skatinami iġ 
anksto sutarti dƍl bendrƼ dalykƼ ir pozicijƼ tam tikrais klausimais ï ypaļ kritiniƼ situacijƼ klausimais. Daugiau 
praktinƍs informacijos ir pasitikrinimo sŃraġus galite rasti RizikƼ ir jaunƼ ģmoniƼ apsaugos vadove (ģr. ġio 
Vadovo III priedŃ). 

Projekto turinio ir veiklos metodƼ kokybƍ   

Á Temos bendrumas ir atitikimas dalyviƼ interesams 
Projektas turi turƍti aiġkiŃ temŃ, kuriŃ projekto dalyviai norƍtƼ nagrinƍti kartu. Dƍl pasirinktos temos turi bƸti 
sutarta kartu, ji turi atspindƍti dalyviƼ poreikius ir interesus. Tema turi aiġkiai atsispindƍti kasdienƍje jaunimo 
mainƼ veikloje. 
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ĂVeiklus jaunimasò - Programos vadovas   
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Á Taikomi neformalaus ugdymo metodai  

Projektas turi bƸti paremtas jaunimo neformalaus ugdymo principais. Siekiant uģtikrinti dalyviƼ poreikiƼ 
Ɵvairovň ir laukiamus rezultatus, projekte gali bƸti taikoma neformalaus ugdymo metodƼ ir bƸdƼ Ɵvairovƍ 
(dirbtuvƍs, vaidmenƼ ģaidimai, lauko uģsiƍmimai, apskriti stalai, Ăledusò lauģantys ģaidimai ir kt.). Bendrais 
bruoģais tariant, projektas turi bƸti pagrƟstas tarpkultƸrinio mokymosi procesu, skatinanļiu kƸrybiġkumŃ, 
aktyvƼ dalyvavimŃ ir iniciatyvŃ.  

 
Á Aktyvus jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimas projekte 
Detali jaunimo mainƼ programa ir parinkti darbo metodai turi kiek Ɵmanoma aktyviau Ɵtraukti dalyvius, 
paskatinti jƼ mokymosi procesŃ. Dalyviai taip pat turi bƸti aktyviai Ɵtraukti Ɵ projekto parengimo ir Ɵvertinimo 
etapus. Jauni  ģmonƍs, neatsiģvelgiant Ɵ jƼ kalbinius ir kitus gebƍjimus, turi turƍti vienodas galimybes 
nagrinƍti Ɵvairias temas.  

 
Á JaunƼ ģmoniƼ socialinis ir asmeninis tobulƍjimas 
Projektas turi sukurti galimybň dalyviams Ɵgyti pasitikƍjimo savimi, susiduriant su naujomis patirtimis, 

poģiƸriais ir elgesiu; iġsiugdyti ir tobulinti ƟgƸdģius, kompetencijas ir ģinias, kurios prisidƍtƼ prie jƼ socialinio ir 
asmeninio tobulƍjimo. Projekto vykdytojai turi atkreipti dƍmesƟ Ɵ mokymosi procesus, vykstanļius visƼ 
projekto etapƼ metu.  
 

Á TarpkultƸrinƍ dimensija 
Jaunimo mainai turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ teigiamo kitƼ kultƸrƼ suvokimo, palaikyti dialogŃ ir 
tarpkultƸrinius susitikimus su jaunais ģmonƍmis iġ kitokios kultƸrinƍs aplinkos. Tai turƍtƼ padƍti iġvengti ir 
kovoti su iġankstiniais nusistatymais, rasizmu ir visais poģiƸriais, skatinanļiais atskirtƟ, ugdyti tolerancijos ir 
Ɵvairovƍs supratimo jausmŃ.  

 
Á Europos dimensija  
Projektas turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ mokymosi proceso ir geriau paģinti Europos / tarptautinƟ kontekstŃ, 
kuriame jie gyvena. Projekto europinň dimensijŃ gali atspindƍti tokie veiksniai: 
 

- projektas skatina jaunus ģmones ƟsisŃmoninti savo, kaip Europos pilieļiƼ, pilietiġkumŃ ir padeda 
suvokti savo vaidmenƟ dabarties ir ateities Europoje; 

- projektu sprendģiamos visai Europai iġkylanļios bendros problemos, pvz., rasizmo, ksenofobijos ir 
antisemitizmo, piktnaudģiavimo narkotikais ir kt.; 

- projekto tema yra aktuali visai Europai, pvz., ES plƍtra, Europos institucijƼ vaidmuo ir veikla, ES 
veiksmai ir sprendimai su jaunais ģmonƍmis susijusiais klausimais; 

- projektas svarsto esminius ES principus, tokius kaip laisvƍ, demokratija, pagarba ģmogaus teisƍms ir 
esminƍms laisvƍms, lygybƍ prieġ ƟstatymŃ. 

Projekto sklaidos  kok ybƍ 

Á Poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas 
Jaunimo mainƼ poveikƟ turƍtƼ pajusti ne tik tiesioginiai projekto dalyviai. Projekto vykdytojai turi stengtis Ɵ 
projekto veiklŃ Ɵtraukti kiek Ɵmanoma daugiau kitƼ ģmoniƼ (pvz., vietos bendruomenƍ, kaimynai).  
 
Projektas turi bƸti kuriamas, numatant ilgalaikň perspektyvŃ ir planuojant pasiekti sklaidos efektŃ ir tvarƼ 
poveikƟ. Sklaidos efektas pasiekiamas, Ɵtikinant kitus perkelti ir panaudoti jaunimo mainƼ rezultatus naujame 
kontekste. Vykdytojai, siekdami kuo plaļiau paskleisti projekto tikslus ir rezultatus, turƍtƼ numatyti galimas 
tikslo grupes, kurios galƍtƼ tapti informacijos skleidƍjais (angl., multipliers)  (jauni ģmonƍs, jaunimo 
darbuotojai, ģiniasklaida, politiniai lyderiai, specialistai, ES sprendimƼ priƍmƍjai). 
 
Dar daugiau, projekto vykdytojai ir dalyviai yra praġomi reguliariai apgalvoti bei aptarti galimas jaunimo 
mainƼ tolimesnň veiklŃ uģtikrinanļias priemones. Ar mainai bus abipusiai? Ar Ɵ kitŃ projektŃ bus Ɵtrauktas 
naujas partneris? Kaip gali bƸti tňsiamos teminƍs diskusijos ir koks gali bƸti kitas ģingsnis? Ar prasminga bƸtƼ 
suplanuoti ir Ɵgyvendinti naujŃ projektŃ pagal kitus programos ĂVeiklus jaunimasò veiksmus ir priemones?  

 
Á Projekto ir programos ĂVeiklus jaunimas ò matomumas  
Vykdytojai turƍtƼ kartu apgalvoti priemones, kurios padƍtƼ pagerinti projekto ir programos ĂVeiklus 
jaunimasò matomumŃ. KƸrybiġkai informuodami apie suplanuotas veiklas ir programos ĂVeiklus jaunimasñ 
galimybes, projekto vykdytojai ir dalyviai prisidƍtƼ prie efektyvesnƍs informacijos sklaidos. Matomumas ir 
priemonƍs daģniausiai atsiranda prieġ ir mainƼ veiklos Ɵgyvendinimo metu. Tokios priemonƍs gali bƸti 
suskirstytos Ɵ dvi kategorijas:  

 
- Projekto matomumas 

Vykdytojai ir dalyviai turƍtƼ Ăvieġintiò projektŃ ï taip pat jo tikslus ir uģdavinius ï Ɵgyvendinant 
projektŃ skleisti Ăģinutň jaunimuiò. Siekiant didinti projekto ģinomumŃ, galima sukurti informacinň 
medģiagŃ; skleisti informacija e-paġtu ir trumpƼjƼ SMS ģinuļiƼ pagalba; parengti plakatus, lipdukus, 
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reklamines priemones (marġkinƍlius, kepuraites, raġiklius, ir kt.); pakviesti ģurnalistus stebƍti 
veiklas; parengti ĂpraneġimŃ spaudaiò ar paraġyti straipsnƟ Ɵ vietos laikraġtƟ, tinklavietň ar 

informacinƟ biuletenƟ; sukurti e-grupň, internetinň bendravimo erdvň, nuotraukƼ galerijŃ ar 
internetinƟ blogôŃ  ir kt. 
 

- Programos ĂVeiklus jaunimasò matomumas 
Be privalomo programos ĂVeiklus jaunimasò logotipo naudojimo (ģr. ġio vadovo C dalƟ), siekiant 
plaļiau paskleisti informacijŃ apie programos teikiamas galimybes tarp jaunƼ ģmoniƼ ir jaunimo 
darbuotojƼ Europoje ir uģ jos ribƼ, kiekvienas projektas privalo veikti kaip programos ĂVeiklus 
jaunimasò atstovas. Vykdytojai yra skatinami Ɵtraukti informacijŃ apie ProgramŃ (pvz., informacijŃ 
apie Programos veiksmus ir priemones, jos tikslus ir esminius bruoģus, tikslo grupes ir kt.) tais 
paļiais bƸdais, kurie galƍtƼ padidinti projekto matomumŃ (ģiƸrƍti anksļiau pateiktus pavyzdģius). 
Vykdytojai jaunimo mainƼ veiklos programoje galƍtƼ numatyti specialias informacines sesijas, 
uģsiƍmimus. Jie taip pat galƍtƼ suplanuoti dalyvavimŃ renginiuose (seminaruose, konferencijose, 
debatuose), organizuojamuose Ɵvairiais lygmenimis (vietiniu, regioniniu, nacionaliniu, tarptautiniu). 
  

Á RezultatƼ taikymas ir sklaida 
Kiekvienas projekto vykdytojas privalo numatyti jaunimo mainƼ rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemones.  
 
- Standartinƍs rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs 

Standartinƍs rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs gali atrodyti panaġios Ɵ projekto matomumŃ 
uģtikrinanļias priemonƍs, iġdƍstytas ankstesniame paragrafe; pagrindinis skirtumas yra tas, kad 
rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs susitelkia ties projekto rezultatais labiau nei ties projekto 
tikslais ir veikla. Dƍl ġios prieģasties, rezultatƼ sklaidos ir jƼ taikymo priemonƍs vykdomos jau 
Ɵgyvendinus jaunimo mainus.  

 
- Papildomos rezultatƼ sklaidos ir taikymo priemonƍs 

Kartu su standartinƍmis rezultatƼ sklaidos ir panaudojimo priemonƍmis, projekto vykdytojai gali 
imtis papildomƼ priemoniƼ skleisti ir didinti jƼ projekto rezultatƼ vertň. Programa ĂVeiklus jaunimasò 
siƸlo papildomŃ finansinƟ paskatinimŃ tokioms priemonƍms (ģr. ġios priemonƍs skirsnƟ ĂKokios yra 
finansavimo taisyklƍs?ò). Papildomos rezultatƼ sklaidos ir taikymo pavyzdģiais galƍtƼ bƸti vieġƼ 
renginiƼ organizavimas (pristatymai, konferencijos, uģsiƍmimai); garso ir vaizdo produktƼ 
sukƸrimas (CD, DVD); ilgalaikiƼ ryġiƼ su ģiniasklaida palaikymas (radijo/TV/spaudos praneġimai, 
interviu, dalyvavimas Ɵvairiose radijo/TV laidose); informacinƍs medģiagos parengimas 
(informaciniai biuleteniai; br oġiƸros, lankstinukai, geros praktikos vadovai); internetinio puslapio 
sukƸrimas ir t.t.   
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1.2 priemonƍ ï Jaunimo iniciatyvos  

Tikslai  

Ġi priemonƍ remia projektus, kuriƼ metu jauni ģmonƍs aktyviai ir tiesiogiai dalyvauja veikloje, kuriŃ jie patys 
sukƸrƍ, suplanavo ir Ɵgyvendino. Ġiais projektais siekiama ugdyti jaunimo iniciatyvumŃ, verslumŃ ir kƸrybiġkumŃ. 

Kas yra jaunimo iniciatyva?  

Jaunimo iniciatyvƼ projektus inicijuoja, parengia ir Ɵgyvendina patys jauni ģmonƍs. Tai suteikia jauniems ģmonƍms 
progŃ iġbandyti savo idƍjas, Ɵgyvendinant iniciatyvas, suteikianļias galimybiƼ tiesiogiai ir aktyviai dalyvauti 
planuojant ir vykdant projektus. Dalyvavimas jaunimo iniciatyvƼ projektuose yra svarbi neformalaus mokymosi 
patirtis. Tai taip pat suteikia jauniems ģmonƍms galimybň pasijusti Europos pilieļiais, prisidƍti prie Europos 
kƸrimo. 
 

Jaunimo iniciatyvƼ projektai susideda iġ trijƼ etapƼ: 
 
Á planavimo ir pasiruoġimo 
Á veiklos Ɵgyvendinimo 
Á Ɵvertinimo (Ɵtraukiant galimos tolimesnƍs veiklos aptarimŃ). 

 
Visuose projekto etapuose turi atsispindƍti jaunimo neformalaus ugdymo principai ir metodai. 
  
Jaunimo iniciatyvos gali bƸti: 
Á vietinƍs: vienos grupƍs iġ ġalies, kurioje jie nuolat gyvena, parengti ir vykdomi projektai vietos, regioniniu ar 

nacionaliniu lygmeniu; 
Á tarptautinƍs: dviejƼ ar daugiau grupiƼ iġ skirtingƼ ġaliƼ bendradarbiavimas, kartu parengiant ir Ɵgyvendinant 
jaunimo iniciatyvƼ projektus. 

Kokie yra  jaunimo iniciatyvƼ vertinimo kriterijai? 

Formalieji kriterijai  

Reikalavimus 
atitinkantys 
vykdytojai  

Projekto vykdytojas turi bƸti: 
Á pelno nesiekianti/nevyriausybinƍ organizacija; arba  
Á neformali jaunƼ ģmoniƼ grupƍ  (Priminimas: kai paraiġkŃ teikia neformali grupƍ, 
vienas iġ jos nariƼ prisiima grupƍs atstovo vaidmenƟ). 

 
Visi projekto vykdytojai  turi bƸti iġ Programos ġaliƼ ir privalo bƸti pasiraġň paraiġkos 
formoje esanļiŃ PreliminariŃ bendradarbiavimo sutartƟ. 

Projekto vykdytojƼ 
skaiļius 

Vietinƍ jaunimo iniciatyva: tik vienas projekto vykdytojas.   
Tarptautinƍ jaunimo iniciatyva: bent du projekto vykdytojai iġ skirtingƼ Programos 
ġaliƼ, iġ kuriƼ bent vienas yra iġ ES valstybƍs. 

Reikalavimus 
atitinkantys dalyviai  

Jauni ģmonƍs nuo 18 iki 30 metƼ, teisƍtai gyvenantys Programos ġalyje. 
Jauni ģmonƍs iki 18 metƼ (nuo 15 iki 17 metƼ) taip pat gali dalyvauti, jei juos lydi 
konsultantas. Amģiaus ar gyvenamosios vietos reikalavimai konsultantui nekeliami.   

DalyviƼ skaiļius 

Vietinƍ jaunimo iniciatyva: dalyviƼ skaiļius nƍra ribojamas. Projektas turi Ɵtraukti 
vienŃ grupň, sudarytŃ bent iġ 4 jaunƼ dalyviƼ.  
Tarptautinƍ jaunimo iniciatyva: dalyviƼ skaiļius nƍra ribojamas. Projektas turi 
Ɵtraukti bent 8 jaunus dalyvius.  

DalyviƼ nacionaliniƼ 
grupiƼ sudƍtis   

Vietinƍ jaunimo iniciatyva: bent 4 dalyviai grupƍje. 
Tarptautinƍ jaunimo iniciatyva: bent 4 dalyviai kiekvienoje grupƍje.  

Proje kto veiklos 
vieta  

Vietinƍ jaunimo iniciatyva: veikla turi bƸti Ɵgyvendinama projekto vykdytojo ġalyje.  
Tarptautinƍ jaunimo iniciatyva: veikla turi bƸti Ɵgyvendinama vieno ar keliƼ 
projekto vykdytojƼ ġalyje(-yse). 

Projekto trukmƍ Nuo 3 iki 18 mƍnesiƼ. 

Projekto veiklos 
trukmƍ 

Konkretesni reikalavimai projekto veiklos trukmei netaikomi.  

Projekto veiklos 
programa  

Iġsami projekto veiklos programa turi bƸti pridƍta prie paraiġkos.  
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Kas gali teikti 
paraiġkas? 

Visos paraiġkos: projekto vykdytojas, ketinantis teikti paraiġkŃ, turi bƸti teisiġkai 
registruotas  savo ġalyje. 

Jeigu paraiġkŃ teikia neformali grupƍ, uģ paraiġkos pateikimŃ Nacionalinei agentƸrai ir 
sutarties dƍl subsidijos pasiraġymŃ yra atsakingas vienas asmuo (grupƍs atstovas). (Dƍl 
Lietuvoje galiojanļiƼ reikalavimƼ teiraukitƍs nacionalinƍje agentƸroje). 

 

Vietinƍ jaunimo iniciatyva: projekto  vykdytojas teikia paraiġkŃ savo ġalies 
Nacionalinei agentƸrai.                                           
 
Tarptautinƍ jaunimo iniciatyva: vienas iġ projekto vykdytojƼ prisiima 
koordinatoriaus vaidmenƟ ir visƼ projekto vykdytojƼ vardu teikia paraiġkŃ savo 
Nacionalinei agentƸrai. 

Kam teikiamos 
paraiġkos?  

Paraiġkos turi bƸti teikiamos tos ġalies Nacionalinei agentƸrai, kurioje projekto 
vykdytojas yra Ɵsisteigňs ar nuolat ir teisƍtai gyvena.  

Kada teikti 
paraiġkŃ? 

Projekto paraiġka turi bƸti pateikta iki atitinkamo termino pagal numatomŃ projekto 
pradģios datŃ (ģr. Programos vadovo C dalƟ).  

Kaip pateikti 
paraiġkŃ? 

Paraiġka turi bƸti pateikta remiantis Programos vadovo C dalyje apraġyta tvarka.  

Kiti kriterijai  

DalyviƼ apsauga ir saugumas: 
Paraiġkos teikƍjas privalo uģtikrinti, jog numatoma imtis tinkamƼ priemoniƼ tiesioginiƼ 
projekto dalyviƼ apsaugai ir saugumui uģtikrinti (ģr. ġio Programos vadovo A dalyje).  

Iġankstinis planavimo vizitas (IPV)  (Tik Tarptautinƍms jaunimo iniciatyvoms).  
Jeigu projekte yra numatytas IPV, tuomet jis bƸtinai turi atitikti ġiuos formaliuosius 
kriterijus: 
Á IPV trukmƍ: ne daugiau kaip 2 dienos (be kelionƍs dienƼ) 
Á dalyviƼ skaiļius: iki 2 dalyviƼ nuo grupƍs. Vienas dalyviƼ gali bƸti konsultantas 
Á IPV programa: detali IPV veiklos programa turi bƸti pridƍta prie projekto paraiġkos. 

Atmetimo kriterijai  

  
Paraiġkos teikƍjas, pasiraġydamas paraiġkos formoje, patvirtina, kad nepatiria sunkumƼ, 
kurie galƍtƼ sutrukdyti jam gauti Europos SŃjungos paramŃ (ģr. ġio Programos vadovo 
C dalyje). 

 Atrankos kriterijai  

Finansinis 
pajƍgumas 

Paraiġkos teikƍjas turi parodyti, jog turi stabilius ir pakankamus finansavimo ġaltinius, 
kurie leistƼ palaikyti veiklŃ viso jos Ɵgyvendinimo laikotarpiu ir prisidƍti prie ġio projekto 
finansavimo.  

Veiklos pajƍgumas 
Vykdytojas turi parodyti, kad turi pakankamai kompetencijos ir motyvacijos siƸlomai 
veiklai Ɵgyvendinti.  

Kokybƍs kriterijai  

 Projektas bus vertinamas, atsiģvelgiant Ɵ ġiuos kriterijus: 
 

Programos tikslƼ ir 
prioritetƼ atitikimas 
(30%)  

Vertinamas projekto atitikimas:  
Á bendriems Programos tikslams 
Á priemonƍs tikslams 
Á bendriems Programos prioritetams 
Á metiniams europiniams ir, jei yra, nacionaliniams prioritet ams. 

Projekto ir metodƼ 
kokybƍ 
(50%)  

Á Projekto plano kokybƍ  
(parengiamojo etapo kokybƍ; veiklos programos kokybƍ; Ɵvertinimo etapo kokybƍ; 
tik Tarptautinƍms jaunimo iniciatyvoms: visƼ vykdytojƼ partnerystƍs/aktyvaus 
Ɵsitraukimo Ɵ projekto ƟgyvendinimŃ kokybƍ) 

Á Projekto turinio ir veiklos metodƼ kokybƍ  
(projekto tema; naujoviġkas kƸrybingumas ir verslumas; aktyvus dalyviƼ 

Ɵsitraukimas Ɵ projektŃ; dalyviƼ socialinis ir asmeninis tobulƍjimas; Europos 
dimensija; ypaļ Tarptautinƍms jaunimo iniciatyvoms: tarpkultƸrinƍ dimensija) 

Á Projekto sklaidos  kokybƍ 
(poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas; projekto ir programos ĂVeiklus jaunimasò 
matomumas; rezultatƼ sklaida ir taikymas).          

Projekto dalyviƼ ir 
vykdytojƼ pobƸdis 
(20%)  

Á Maģiau galimybiƼ turinļiƼ jaunƼ ģmoniƼ Ɵ(si)traukimas Ɵ projektŃ 
Á Vykdytojai, pirmŃ kartŃ teikiantys paraiġkŃ.   
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KŃ dar turƍtumƍte ģinoti apie jaunimo iniciatyvas?  

Kas yra konsultantas?  

Konsultantas ï tai jaunimo darbuotojas ir / arba patirties Ɵgyvendinant jaunimo iniciatyvƼ projektus turintis 
ģmogus, galintis lydƍti jaunimo grupň projekto Ɵgyvendinimo proceso metu bei uģtikrinti jƼ aktyvƼ dalyvavimŃ. 
Konsultantas pats nedalyvauja jaunimo iniciatyvos projekte, taļiau padeda jaunƼ ģmoniƼ grupei jƟ Ɵgyvendinti. Jis 
arba ji kartkartƍmis susitinka su jaunais ģmonƍmis ir atlieka konkreļias uģduotis, susijusias su grupƍs poreikiais. 
Konsultantais gali bƸti savanoriai arba profesionalai, jaunimo lyderiai arba jaunimo organizacijƼ vadovai, jaunimo 
klubƼ ar jaunimo centrƼ darbuotojai ir t. t.  
 
Galima paraginti jaunus ģmones, kurie jau yra dalyvavň jaunimo iniciatyvƼ projektuose, pritaikyti Ɵgytus gebƍjimus 
ir padƍti kitoms grupƍms; jie gali patarti savo bendraamģiams. BendraamģiƼ konsultavimas yra svarbi jaunimo 
iniciatyvƼ Ɵgyvendinimo priemonƍ, kuria reikia pasinaudoti, siekiant sukurti veiksmingas konsultavimo sistemas 
vietos lygmeniu. 
 
Konsultantais taip pat gali bƸti NacionaliniƼ agentƸrƼ pasiƸlyti patarƍjai, kurie kelis kartus, paprastai proceso 
pradģioje, jam Ɵpusƍjus ir pabaigoje, susitinka su projekto vykdytojƼ grupe.  
 
Nacionalinƍs agentƸros gali surengti susitikimus su galimais ir buvusiais subsidijƼ, skirtƼ jaunimo iniciatyvƼ 
projektams, gavƍjais. Daugiau informacijos apie konsultavimŃ Jaunimo iniciatyvƼ metu galite gauti kreipňsi Ɵ savo 
Nacionalinň agentƸrŃ. 

1 v eiksmas  -  Kelias veiklas jungiantys projektai   

Jaunimo iniciatyvos gali bƸti 1 Veiksmo Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ dalis. Iġsamesnƍs informacijos galite 
rasti ġio veiksmo skyriuje ĂKelias veiklas jungiantys projektaiò.  
 

Youthpass  

Visi, dalyvavň programos ĂVeiklus jaunimasñ ġios priemonƍs projekte, turi teisň gauti Youthpass paģymƍjimŃ, 
kuriame apraġoma ir patvirtinama projekte Ɵgyta neformalaus ir informalaus mokymosi patirtis. Techninƍs sŃlygos, 
reikalingos ġios priemonƍs Youthpass paģymƍjimams iġduoti, bus parengtos iki 2010 m. balandģio mƍn. Daugiau 
informacijos apie Youthpass rasite Programos vadovo A dalyje arba www.youthpass.eu.  

Jaunimo iniciatyvos pavyzdys  

12 jaunƼ ģmoniƼ iġ Turkijos parengƍ projektŃ, kurio tikslas buvo suteikti pagrindinius kompiuterinio raġtingumo 
ƟgƸdģius vaikams, kurie yra priversti dirbti gatvƍje. Grupƍ bendradarbiavo su vietine NVO, nuolat dirbanļia su ġiais 
vaikais. Pokalbio metu grupƍ iġsiaiġkino realiŃ vaikƼ situacijŃ ir kŃ jie norƍtƼ daryti - taip gimƍ idƍja rengti 
kompiuterinio raġtingumo kursus.  Tris mƍnesius trukusius kursus lankƍ apie 70 vaikƼ. 
 
ĂNa, man asmeniġkai svarbiausia buvo tai, kad projektas suteikƍ galimybň padaryti tai, kŃ aġ norƍjau! Ģinote, 
mane paveikƍ ġiƼ vaikƼ situacija. Aġ norƍjau nuveikti kŃ nors tokio! Tu gali suartƍti su jais ir suģinoti jƼ realiŃ 
situacijŃ, bet norint realiai su jais dirbti, reikia pagrindo, sistemos. Jaunimo iniciatyvos projektas leido mums tai 
pasiekti! Ģinoma, labai padƍjo turimi kontaktai su vietiniu Jaunimo centru ir bendradarbiavimas su NVO. Mes 
organizavome Ɵvairias socialines veiklas, kurios suteikƍ vaikams galimybň pasijausti maģiau atskirtiems. Manome, 
kad mums pavyko jiems padƍti, jie iġmoko kaģkŃ svarbaus, o ir mes mƍgavomƍs ġia patirtimiò. (grupƍs iġ Turkijos 
narys) 
 

http://www.youthpass.eu/
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Kokios yra finansavimo taisyklƍs?  

A)  Priemonƍs 1.2 f inansa vimo taisykliƼ apģvalga 
 

Biudģetas turi bƸti apskaiļiuojamas, laikantis ġiƼ finansavimo taisykliƼ:   

Reikalavimus atitinkanļios iġlaidos Finans avimo  
mechanizmai  

Suma  LƍġƼ skyrimo bƸdas Atsiskaitymo Ɵsipareigojimai 

Veiklos iġlaidos 
(Tarptautinƍms 
jaunimo 
iniciatyvoms) 

Bet kokios tiesiogiai su projekto 
Ɵgyvendinimu susijusios iġlaidos.  

Fiksuota suma A1.2* 
(nebent pats paraiġkos teikƍjas 
praġytƼ maģiau) 

Automatiġkai, jei laikomasi sŃmatoje 
numatytƼ iġlaidƼ  

Pasiekti rezultatai ar pasiekimai turi 
bƸti apraġyti galutinƍje ataskaitoje. 

VisƼ dalyviƼ sŃraġas su originaliais 
paraġais. 

Veiklos iġlaidos 

(Vietinƍms jaunimo 
iniciatyvoms) 

Bet kokios tiesiogiai su projekto 

Ɵgyvendinimu susijusios iġlaidos. 

Fiksuota suma B1.2* 

(nebent pats paraiġkos teikƍjas 
praġytƼ maģiau) 
 

Automatiġkai, jei laikomasi sŃmatoje 

numatytƼ iġlaidƼ 

Pasiekti rezultatai ar pasiekimai turi 

bƸti apraġyti galutinƍje ataskaitoje. 
 

VisƼ dalyviƼ sŃraġas su originaliais 
paraġais. 

Iġlaidos 
susijusios su 
grupƍs 
konsultavimu  

Bet kokios tiesiogiai su konsultanto 
Ɵsitraukimu susijusios iġlaidos (jei 
reikia). 

Fiksuota suma C1.2* 
(nebent pats paraiġkos teikƍjas 
praġytƼ maģiau) 
 

Automatiġkai projektams, 
Ɵtraukiantiems jaunesnius nei 18 
metƼ dalyvius.  SŃlyga visiems 
kitiems projektams: poreikis ir 
konsultanto pagalba grupei projekto 
metu turi bƸti detaliai apraġyti 
paraiġkoje.  

Pasiekimai turi bƸti apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 
 

Papildomos 

rezultatƼ 
taikymo ir 
sklaidos iġlaidos  

Iġlaidos susijusios su papildoma 

rezultatƼ sklaida ir taikymu. 

RealiƼ iġlaidƼ 
procentinƍ 
dalis 
 

100% reikalavimus atitinkanļiƼ  

iġlaidƼ 
Iki  1 000 ú 

SŃlyga: papildomos rezultatƼ 

sklaidos ir taikymo veiklos turi bƸti 
detaliai apraġytos paraiġkoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas iġlaidas, 

pateikti sŃskaitƼ kopijas.  
Pasiekimai turi bƸti apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje.  

Iġlaidos, 
susijusios su 
Iġankstinio 
planavimo vizitu 
(tik Tarptautinƍms 
jaunimo 
iniciatyvoms) 

Kelionƍs iġlaidos nuo namƼ iki 
projekto vietos ir atgal. Pasirenkamas 
pigiausias transportas ir bilietai 
(ekonominƍs klasƍs lƍktuvo bilietai, 
traukinio 2 klasƍs vagono bilietai) 

RealiƼ  iġlaidƼ 
procentinƍ 
dalis 

100% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ 

SŃlyga: poreikis ir Iġankstinio 
planavimo vizito tikslai turi bƸti 
pagrƟsti paraiġkos formoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas iġlaidas, 
pateikti kelionƍs bilietƼ/sŃskaitƼ 
kopijas. 
 

+  
Papildomos iġlaidos, skirtos iġ dalies 
padengti apgyvendinimo ir kitas su 
vizito metu patirtas iġlaidas. 

+  
Norma 

+  
D1.2 x nakvyniƼ skaiļius (iki 2 
nakvyniƼ) x dalyviƼ skaiļius iġ 
kiekvienos siunļianļios grupƍs 
(1 ar 2 dalyviai; vienas iġ dalyviƼ 
gali bƸti konsultantas)  

Pasiekimai turi bƸti apraġyti galutinƍje 
ataskaitoje. 
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Reikalavimus atitinkanļios iġlaidos Finansavimo 
mechanizmai  

Suma  LƍġƼ skyrimo bƸdas Atsiskaitymo Ɵsipareigojimai*  

Kelionƍs iġlaidos 
(tik Tarptautinƍms 
jaunimo 
iniciatyvoms) 

Kelionƍs iġlaidos nuo namƼ iki 
projekto vietos ir atgal. Pasirenkamas 
pigiausias transportas ir bilietai 
(ekonominƍs klasƍs lƍktuvo bilietai, 
traukinio 2 klasƍs vagono bilietai) 

RealiƼ  iġlaidƼ 
procentinƍ 
dalis 

70% reikalavimus atitinkanļiƼ 
iġlaidƼ  

Automatiġkai Visiġkai pagrƟsti patirtas iġlaidas, 
pateikti kelionƍs bilietƼ/kitƼ 
dokumentƼ/ sŃskaitƼ kopijas. 

 
Galioja tos ġalies, kurioje vyksta veikla, fiksuotos sumos ir normos. 
 

*SVARBU! Fiksuotos sumos ir normos gali keistis priklausomai nuo ġalies. Paraiġkos teikƍjas, rengdamas paraiġkŃ, privalo taikyti ġalies, kurioje vyks projekto veikla 
patvirtintas fiksuotas sumas ir normas  (Tarptautinƍs jaunimo iniciatyvos projekto atveju, paraiġkos teikƍjas turi naudoti fiksuotas sumas bei normas tos ġalies, 
kurioje vyksta didģioji dalis veiklos). Patvirtintas visƼ ġaliƼ sumas galite rasti ģemiau pateikiamoje B lentelƍje. ParaiġkƼ teikƍjai turƍtƼ pasirinkti sumŃ, esanļiŃ 

atitinkamame stulpelyje (A, B, C...) ir eilutƍje (ġalis). 
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B)  Fiksuotos sumos ir normos  
Taikomos tokios priemonƍs 1.2 fiksuotos sumos ir normos:   

 

 
 

Veiklos iġlaidos 

(Tarptaut. JI)

Veiklos iġlaidos 

(Vietinƍ JI)

Iġlaidos 

konsultantui

IPV 

/dalyviui/nakvyn

ei
A1.2 B1.2 C1.2 D1.2

Airija 9.200 6.300 1.150 58

Austrija 8.300 5.700 1.050 51

Belgija 8.000 5.500 1.000 56

Bulgarija 6.100 4.200 750 46

Ļekija 7.200 5.000 900 45

Danija 10.000 6.900 1.250 60

Estija 6.900 4.700 850 48

Graikija 7.600 5.300 950 58

Islandija 8.800 6.000 1.100 56

Ispanija 8.100 5.600 1.000 49

Italija 8.700 6.000 1.100 52

Jungtinƍ Karalystƍ10.100 6.900 1.250 60

Kipras 7.500 5.200 950 46

Latvija 6.800 4.600 850 51

Lenkija 6.800 4.600 850 51

Lichtenġteinas9.100 6.200 1.150 58

Lietuva 6.700 4.600 850 51

Liuksemburgas 8.000 5.500 1.000 52

Malta 7.500 5.200 950 57

Nyderlandai 8.500 5.900 1.050 59

Norvegija 10.100 6.900 1.250 60

Portugalija 7.600 5.200 950 57

PrancƸzija 9.000 6.200 1.100 54

Rumunija 6.100 4.200 750 46

Slovakija 7.400 5.100 900 51

Slovƍnija 7.300 5.000 900 51

Suomija 8.900 6.100 1.100 60

Ġvedija 8.800 6.000 1.100 60

Turkija 6.100 4.200 750 46

Vengrija 6.700 4.600 850 47

Vokietija 8.000 5.500 1.000 48
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Kaip parengti gerŃ projektŃ?  

Ġios priemonƍs ĂKokybƍs kriterijƼò lentelƍ pateikia kriterijus, kuriais remiantis yra vertinama projekto kokybƍ. Ļia 
rasite keletŃ patarimƼ, galinļiƼ padƍti jums sukurti gerŃ projektŃ.   
 

Projekto plano kokybƍ  

Á Pareng iamojo etapo kokybƍ 
Parengiamasis etapas turi lemiamos reikġmƍs jaunimo iniciatyvos sƍkmei.  Ġio etapo metu jaunƼ ģmoniƼ 
grupƍ turƍtƼ kartu pasirinkti jiems ir vietos bendruomenei aktualiŃ temŃ, parengti veiklos programŃ ir grafikŃ, 
apraġyti naudojamus veiklos metodus ir numatomŃ projekto naudŃ vietos bendruomenei. Labai svarbu, kad 
projektŃ planuotƼ ir ƟgyvendintƼ patys jauni ģmonƍs, taļiau jaunƼ ģmoniƼ grupei parengiamojo etapo metu 
gali padƍti konsultantas. 
 

Á Veiklos programos kokybƍ  
Veiklos programa turi bƸti aiġkiai apibrƍģta, reali, gerai subalansuota, atitinkanti projekto bei programos 
ĂVeiklus jaunimasò tikslus. 
 

Á ƞvertinimo etapo kokybƍ  
Siekiant, kad projektai ir jƼ rezultatai bƸtƼ tvaresni, tikimasi, kad grupƍ(-ƍs) atitinkamai organizuos galutinƟ 
projekto ƟvertinimŃ.  Ġis etapas turi suteikti galimybň Ɵvertinti, ar buvo pasiekti projekto tikslai, ar projektas 
atitiko grupƍs (-iƼ) ir kitƼ tiksliniƼ dalyviƼ lƸkesļius. Taip pat turƍtƼ bƸti Ɵvertinamas projekto vykdytojƼ 
asmeninis tobulƍjimas.   
 
Norint uģtikrinti sƍkmingŃ projektƼ ƟgyvendinimŃ, be galutinio Ɵvertinimo projektƼ, vykdytojai yra skatinami 
nuolat vertinti vykdomŃ veiklŃ. Kad labiau atitiktƼ sudarytŃ projekto planŃ, vykdytojai turƍtƼ aptarti 
artimiausiu laiku numatomŃ organizuoti veiklŃ bei nuolat vertinti jau Ɵgyvendintas veiklas, kad bƸtƼ galima 
atsiģvelgti Ɵ kitƼ jaunimo iniciatyvoje dalyvavusiƼ vertinimus ir pritaikyti tai tolesnƍje veikloje.  
 

Á VisƼ vykdytojƼ partnerystƍs/aktyvaus Ɵsitraukimo Ɵ projektŃ kokybƍ (tik Tarptautinƍms jaunimo 
iniciatyvoms)  
Projekto vykdytojƼ efektyvus bendradarbiavimas yra svarbiausias elementas, galintis uģtikrinti sƍkmingŃ 
projekto ƟgyvendinimŃ. Vykdytojai turi parodyti, kad aktyviai Ɵ projektŃ Ɵsitraukiant visiems partneriams, t.y. 
remiantis lygiavertƍs partnerystƍs principu, bus siekiama bendrƼ tikslƼ. Atsiģvelgiant Ɵ tai, turi bƸti Ɵvertinti 
tokie aspektai:  bendradarbiavimo tinklo kƸrimas, kiekvieno vykdytojo indƍlis ir bendradarbiavimas projekto 
metu, iġ anksto sutartos ir apibrƍģtos kiekvieno partnerio atsakomybƍs ir vykdomos veiklos, partnerystƍs 
pajƍgumas, siekiant uģtikrinti projekto rezultatƼ sklaidŃ ir tolesnň veiklŃ.    
 

Projekto turinio ir metodƼ kokybƍ  

Á Projekto tema  
Projektas turi turƍti aiġkiai apibrƍģtŃ temŃ, kuriŃ grupƍs nariai norƍtƼ kartu atskleisti. Projekto tema turi bƸti 

Ɵdomi ir svarbi patiems projekto vykdytojams. Keli projekto temƼ pavyzdģiai: menas ir kultƸra, socialinƍ 
atskirtis, aplinkosauga, paveldo apsauga, jaunimo informacija, Europos dimensija, kaimo ir miesto plƍtra, 
jaunimo politika, sveikata, kova su piktnaudģiavimu narkotikais ar kitomis medģiagomis, nusikalstamumo 
prevencija, kova su rasizmu ir ksenofobija, negalia, pagyvenň ģmonƍs, benamystƍ, migrantai, lygios 
galimybƍs, bendraamģiai bendraamģiams, nedarbas, jaunimo sportas, jaunimo laisvalaikis, ģiniasklaida ir 
ryġiai. Projekto tema turi aiġkiai atsispindƍti kasdieninƍje jaunimo iniciatyvos veikloje.  
 

Á Naujoviġkas kƸrybiġkumas ir verslumas 
Jaunimo iniciatyvose ypatingai vertinamas naujoviƼ, naujƼ elementƼ taikymas projekto metu. Grupƍ(-ƍs) 
turƍtƼ siekti pristatyti, Ɵgyvendinti ir populiarinti naujoves. Ġie naujoviġki aspektai gali atsispindƍti projekto 
temoje ir tiksluose, veiklos programoje, Ɵ projektŃ Ɵtraukiant vykdytojus iġ skirtingos aplinkos, kƸrybiġkai 
sprendģiant bendruomenƍs problemas, iġbandant naujus metodus ar skleidģiant projekto rezultatus.  
 

Á Aktyvus dalyviƼ Ɵsitraukimas Ɵ projektŃ 

Veiklos programa ir naudojami metodai turi kiek Ɵmanoma labiau Ɵtraukti grupƍs (-iƼ) narius ir kitus projekto 
dalyvius. Be to, vykdytojai turi aktyviai dalyvauti projekto pasiruoġimo ir vertinimo etapuose. Jauni  ģmonƍs, 
neatsiģvelgiant Ɵ jƼ kalbinius ir kitus gebƍjimus, turi turƍti vienodos galimybƍs nagrinƍti Ɵvairias temas. 
 

Á DalyviƼ socialinis ir asmeninis tobulƍjimas 
Projektas turi sukurti galimybň dalyviams Ɵgyti pasitikƍjimo savimi, susiduriant su naujomis patirtimis, 
poģiƸriais ir elgesiu; iġsiugdyti ir tobulinti ƟgƸdģius, kompetencijas ir ģinias, kurios prisidƍtƼ prie jƼ socialinio ir 



                               

45 

 

B dalis  - 1.2 priemonƍ ï Jaunimo iniciatyvos 
________________________________________________________________________
__ ___  
asmeninio tobulƍjimo. Projekto vykdytojai turi  atkreipti dƍmesƟ Ɵ mokymosi procesus, vykstanļius visƼ 
projekto etapƼ metu.  
 

Á Europos dimensija  
Projektas turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ mokymosi proceso ir geriau paģinti Europos / tarptautinƟ kontekstŃ, 
kuriame jie gyvena. Projekto europinň dimensijŃ gali atspindƍti tokie veiksniai: 
 

- projektas skatina jaunus ģmones ƟsisŃmoninti savo, kaip Europos pilieļiƼ, pilietiġkumŃ ir padeda 
suvokti savo vaidmenƟ dabarties ir ateities Europoje; 

- projektu sprendģiamos visai Europai iġkylanļios bendros problemos, pvz., rasizmo, ksenofobijos ir 
antisemitizmo, piktnaudģiavimo narkotikais ir kt.; 

- projekto tema yra aktuali visai Europai, pvz., ES plƍtra, Europos institucijƼ vaidmuo ir veikla, ES 
veiksmai ir sprendimai su jaunais ģmonƍmis susijusiais klausimais; 

- projektas svarsto esminius ES principus, tokius kaip laisvƍ, demokratija, pagarba ģmogaus teisƍms ir 
esminƍms laisvƍms, lygybƍ prieġ ƟstatymŃ. 

 

Á TarpkultƸrinƍ dimensija (ypaļ Tarptautinƍms jaunimo iniciatyvoms) 
Jaunimo iniciatyvos turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ teigiamo kitƼ kultƸrƼ suvokimo, palaikyti dialogŃ ir 
tarpkultƸrinius susitikimus su jaunais ģmonƍmis iġ kitokios kultƸrinƍs aplinkos. Tai turƍtƼ padƍti iġvengti ir 
kovoti su iġankstiniais nusistatymais, rasizmu ir visais poģiƸriais, skatinanļiais atskirtƟ, ugdyti tolerancijos ir 
Ɵvairovƍs supratimo jausmŃ.  

Projekto sklaidos  kokybƍ 

Á Poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas 
Jaunimo iniciatyvos poveikƟ turƍtƼ pajusti ne tik tiesioginiai projekto dalyviai. Projekto vykdytojai turi stengtis 
Ɵ projekto veiklŃ Ɵtraukti kiek Ɵmanoma daugiau kitƼ ģmoniƼ (pvz., vietos bendruomenƍ, kaimynai).  
 
Projektas turi bƸti kuriamas, numatant ilgalaikň perspektyvŃ ir planuojant pasiekti sklaidos efektŃ ir tvarƼ 
poveikƟ. Sklaidos efektas pasiekiamas, Ɵtikinant kitus perkelti ir panaudoti jaunimo iniciatyvos rezultatus 
naujame kontekste. Vykdytojai, siekdami kuo plaļiau paskleisti projekto tikslus ir rezultatus, turƍtƼ numatyti 
galimas tikslo grupes, kurios galƍtƼ tapti informacijos skleidƍjais (angl., multipliers)  (jauni ģmonƍs, jaunimo 
darbuotojai, ģiniasklaida, politiniai lyderiai, specialistai, ES sprendimƼ priƍmƍjai). 
 
Dar daugiau, projekto vykdytojai ir dalyviai yra praġomi reguliariai apgalvoti bei aptarti galimas jaunimo 
iniciatyvos tolimesnň veiklŃ uģtikrinanļias priemones. Kaip gali bƸti tňsiamos teminƍs diskusijos ir koks gali 
bƸti kitas ģingsnis? Ar prasminga bƸtƼ suplanuoti ir Ɵgyvendinti naujŃ projektŃ pagal kitus programos ĂVeiklus 
jaunimasò veiksmus ir priemones?  
 

Á Projekto ir programos ĂVeiklus jaunimas ò matomumas  
Vykdytojai turƍtƼ kartu apgalvoti priemones, kurios padƍtƼ pagerinti projekto ir programos ĂVeiklus 
jaunimasò matomumŃ. KƸrybiġkai informuodami apie suplanuotas veiklas ir programos ĂVeiklus jaunimasñ 
galimybes, projekto vykdytojai prisidƍtƼ prie efektyvesnƍs informacijos sklaidos. Matomumas ir priemonƍs 
daģniausiai atsiranda prieġ ir iniciatyvos veiklos Ɵgyvendinimo metu. Tokios priemonƍs gali bƸti suskirstytos Ɵ 
dvi kategorijas:  

 
- Projekto matomumas 

Vykdytojai ir dalyviai turƍtƼ Ăvieġintiò projektŃ ï taip pat jo tikslus ir uģdavinius ï Ɵgyvendinant 
projektŃ skleisti Ăģinutň jaunimuiò. Siekiant didinti projekto ģinomumŃ, galima sukurti informacinň 
medģiagŃ; skleisti informacija e-paġtu ir trumpƼjƼ SMS ģinuļiƼ pagalba; parengti plakatus, lipdukus, 
reklamines priemones (marġkinƍlius, kepuraites, raġiklius, ir kt.); pakviesti ģurnalistus stebƍti 
veiklas; parengti ĂpraneġimŃ spaudaiò ar paraġyti straipsnƟ Ɵ vietos laikraġtƟ, tinklavietň ar 
informacinƟ biuletenƟ; sukurti e-grupň, internetinň bendravimo erdvň, nuotraukƼ galerijŃ ar 
internetinƟ blogôŃ  ir kt. 
 

- Programos ĂVeiklus jaunimasò matomumas 
Be privalomo programos ĂVeiklus jaunimasò logotipo naudojimo (ģr. ġio vadovo C dalƟ), siekiant 
plaļiau paskleisti informacijŃ apie programos teikiamas galimybes tarp jaunƼ ģmoniƼ ir jaunimo 
darbuotojƼ Europoje ir uģ jos ribƼ, kiekvienas projektas privalo veikti kaip programos ĂVeiklus 

jaunimasò atstovas. Vykdytojai yra skatinami Ɵtraukti informacijŃ apie ProgramŃ (pvz., informacijŃ 
apie Programos veiksmus ir priemones, jos tikslus ir esminius bruoģus, tikslo grupes ir kt.) tais 
paļiais bƸdais, kurie galƍtƼ padidinti projekto matomumŃ (ģiƸrƍti anksļiau pateiktus pavyzdģius). 
Vykdytojai jaunimo mainƼ veiklos programoje galƍtƼ numatyti specialias informacines sesijas, 
uģsiƍmimus. Jie taip pat galƍtƼ suplanuoti dalyvavimŃ renginiuose (seminaruose, konferencijose, 
debatuose), organizuojamuose Ɵvairiais lygmenimis (vietiniu, regioniniu, nacionaliniu, tarptautiniu). 
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Á RezultatƼ taikymas ir sklaida 
Kiekvienas projekto vykdytojas privalo numatyti jaunimo iniciatyvƼ rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemones.  

 
- Standartinƍs rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs 

Standartinƍs rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs gali atrodyti panaġios Ɵ projekto matomumŃ 
uģtikrinanļias priemones iġdƍstytas ankstesniame paragrafe; pagrindinis skirtumas yra tas kad 
rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs susitelkia ties projekto rezultatais labiau nei ties projekto 
tikslais ir veikla. Dƍl ġios prieģasties rezultatƼ sklaidos ir panaudojimo priemonƍs vykdomos  
Jaunimo iniciatyvos pabaigoje. 
 

- Papildomos rezultatƼ sklaidos ir taikymo priemonƍs 
Kartu su standartinƍmis rezultatƼ sklaidos ir panaudojimo priemonƍmis, projekto vykdytojai gali 
imtis papildomƼ priemoniƼ skleisti ir padidinti jƼ projekto rezultatƼ vertň. ĂVeiklus jaunimasò 
programa siƸlo papildomŃ finansinƟ paskatinimŃ tokioms priemonƍms (ģr. ġios priemonƍs skirsnƟ 

ĂKokios yra finansavimo taisyklƍsò). Papildomos rezultatƼ sklaidos ir taikymo pavyzdģiais galƍtƼ bƸti 
vieġƼ renginiƼ organizavimas (pristatymai, konferencijos, dirbtuvƍs); garso ir vaizdo produktƼ 
sukƸrimas (CD, DVD); ilgalaikiƼ sutarļiƼ su ģiniasklaida palaikymas (radijo/TV/spaudos praneġimai, 
interviu, dalyvavimas Ɵvairiose radijo/TV laidose); informacinƍs medģiagos parengimas 
(informaciniai biuleteniai; broġiƸros, lankstinukai, geros praktikos vadovai); Internetinio puslapio 
sukƸrimas ir t.t.   
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1.3 priemonƍ ï Jaunimo demokratiġkumo projektai  

Tikslai  

Ġi priemonƍ remia jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ atstovaujamosios demokratijos struktƸrose, skatina jƼ aktyvƼ 
dalyvavimŃ vietos, regiono ar savo ġalies bendruomenƍs gyvenime arba tarptautiniu lygmeniu.  

Kas yra jaunimo demokratiġkumo projektas? 

Jaunimo demokratiġkumo projektas ï tai projektas, sukurtas Europos partneriƼ siekiant aktyvesnio jaunƼ ģmoniƼ 
dalyvavimo, suteikiantis galimybň Europos lygmeniu sujungti vietiniƼ, regioniniƼ, nacionaliniƼ ar tarptautiniƼ 
projektƼ arba veiklos idƍjas, patirtis ir metodikas.  
 
Jaunimo demokratiġkumo projektai susideda iġ trijƼ etapƼ: 
 

Á planavimo ir pasiruoġimo 
Á veiklos Ɵgyvendinimo 
Á Ɵvertinimo (Ɵtraukiant galimos tolimesnƍs veiklos aptarimŃ). 
 
Visuose projekto etapuose turi atsispindƍti jaunimo neformalaus ugdymo principai ir metodai. 
 
 
Jaunimo demokratiġkumo projektƼ metu ƟgyvendintƼ veiklƼ pavyzdģiai: 
 
Á bendradarbiavimo tinklƼ kƸrimas, siekiant keistis, plƍtoti ir skleisti vertingos patirties pavyzdģius jaunimo 

dalyvavimo srityje;  
Á jaunƼ ģmoniƼ konsultavimas ir konsultavimasis su jais, siekiant iġsiaiġkinti jƼ poreikius ir lƸkesļius, susijusius 

su dalyvavimu sprendimƼ priƍmimo procesuose; 
Á informaciniai renginiai, seminarai ar debatai jauniems ģmonƍms apie atstovaujamosios demokratijos 

struktƸras Ɵvairiais lygmenimis, taip pat ES institucijas ir ES politikŃ; 
Á jaunƼ ģmoniƼ susitikimai su sprendimus priimanļiais pareigƸnais ar dalyvavimo demokratinƍse struktƸrose 

ekspertais;  
Á renginiai, kuriƼ metu simuliuojama demokratiniƼ institucijƼ ir sprendimus priimanļiƼ pareigƸnƼ veikla  
Á aukġļiau nurodytƼ veiklƼ derinys, projekto metu Ɵgyvendinamas skirtingais lygmenimis (vietiniu, regioniniu, 

nacionaliniu, tarptautiniu).    

Jaunimo demokratiġkumo projektams nepriskiriama veikla : 

Jaunimo demokratiġkumo projektais nƍra laikoma ir subsidijos NEGALI bƸti skiriamos tokiai veiklai: 
 
Á OrganizacijƼ vidiniams susitikimams  
Á Jaunimo mainams 
Á Politiniams susibƸrimams 
Á Jaunimo iniciatyvoms. 

Kokie yra jaunimo demokratiġkumo projektƼ vertinimo 
kriterijai ?  

Formalieji kriterijai  

Reikalavimus 
atitinkantys 
projektƼ vykdytojai 

Visi projekto vykdytojai turi bƸti: 
Á pelno nesiekianti/nevyriausybinƍ organizacija; arba  
Á vietinƍ, regioninƍ valdģios institucija; arba 
Á neformali jaunƼ ģmoniƼ grupƍ (Priminimas: kai paraiġkŃ teikia neformali grupƍ, 
vienas iġ jos nariƼ prisiima grupƍs atstovo vaidmenƟ); arba  

Á Europos lygiu jaunimo srityje veikianti organizacija. 
 
Visi projekto vykdytojai  turi bƸti iġ Programos ġaliƼ ir privalo bƸti pasiraġň paraiġkos 
formoje esanļiŃ PreliminariŃ bendradarbiavimo  sutartƟ. 

Projekto vykdytojƼ 
skaiļius 

Projekto vykdytojai yra iġ bent 2 skirtingƼ Programos ġaliƼ, iġ kuriƼ bent vienas yra iġ 
ES valstybƍs. Projekte turi dalyvauti ne maģiau kaip 2 nepriklausomi tos paļios ġalies 
partneriai (ģr.ģemiau). 
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Reikalavimus 
atitinkantys dalyviai  

Jauni dalyviai:  jauni ģmonƍs nuo 13 iki 30 metƼ, teisƍtai gyvenantys Programos 
ġalyje. 

Sprendimus priimantys as menys/ekspertai:  jeigu projekte dalyvauja sprendimus 
priimantys asmenys ar dalyvavimo demokratinƍse  struktƸrose  ekspertai, jiems 
amģiaus ar geografiniai reikalavimai nƍra keliami. 

Projekto dalyviƼ 
skaiļius 

Projekte turi dalyvauti ne maģiau kaip 16 jaunƼ ģmoniƼ.  

Projekto veiklos 
vieta  

Projekto veikla turi bƸti Ɵgyvendinamos vieno ar keliƼ projekto vykdytojƼ ġalyse.  

Projekto trukmƍ Nuo 3 iki 18 mƍnesiƼ. 

Projekto veiklos 
trukmƍ 

Konkretesni reikalavimai veiklos trukmei netaikomi.  

Projekto veiklos 
prog rama  

Iġsami veiklos programa turi bƸti pridƍta prie paraiġkos.  

Kas gali teikti 
paraiġkas? 

Projekto vykdytojas, kurio ġalyje bus Ɵgyvendinama veikla, arba vienas iġ vykdytojƼ, 
kurio ġalyje vyks projekto veiklƼ dalis, prisiima projekto koordinatoriaus vaidmenƟ ir visƼ 

projekto vykdytojƼ vardu teikia paraiġkŃ savo ġalies Nacionalinei agentƸrai (ģr. ģemiau, 
skiltyje ĂKur teikiamos paraiġkos?ò). 
 
Projekto vykdytojas, norintis teikti paraiġkŃ, turi bƸti teisiġkai registruotas savo ġalyje. 
 
Jei paraiġkŃ teikia neformali grupƍ, uģ paraiġkos pateikimŃ Nacionalinei agentƸrai ir 
sutarties dƍl subsidijos pasiraġymŃ yra atsakingas vienas asmuo (grupƍs atstovas). (Dƍl 
Lietuvoje galiojanļiƼ reikalavimƼ teiraukitƍs nacionalinƍje agentƸroje). 

Kam teikiamos 
paraiġkos?  

Vykdomajai agentƸrai paraiġkas teikia: europiniu lygmeniu veikianļios jaunimo 
organizacijos. 
Nacionalinƍms agentƸroms paraiġkas teikia: visi kiti formaliuosius kriterijus 
atitinkantys paraiġkƼ teikƍjai. 

Kada teikti 
paraiġkŃ? 

Projekto paraiġka turi bƸti pateikta iki atitinkamo termino pagal numatomŃ projekto 
pradģios datŃ (ģr. Programos vadovo C dalƟ).  

Kaip pateikti 
paraiġkŃ? 

Paraiġka turi bƸti pateikta remiantis Programos vadovo C dalyje apraġyta tvarka.  

Kiti kriterijai  

JaunƼ dalyviƼ apsauga ir saugumas: 
Projekto vykdytojai turi garantuoti, kad numatytos atitinkamos priemonƍs, 
uģtikrinanļios jaunƼ dalyviƼ, tiesiogiai dalyvaujanļiƼ projekte, apsaugŃ ir saugumŃ (ģr. 
ġio Programos vadovo A dalyje).  

Atmetimo kriterijus  

  
Paraiġkos teikƍjas, pasiraġydamas paraiġkos formoje, patvirtina, kad nepatiria 
sunkumƼ, kurie galƍtƼ sutrukdyti jam gauti Europos SŃjungos paramŃ (ģr. ġio 
Programos vadovo C dalyje). 

Atrankos kriterijai  

Finansinis 
pajƍgumas 

Paraiġkos teikƍjas turi parodyti, jog turi stabilius ir pakankamus finansavimo ġaltinius, 
kurie leistƼ palaikyti veiklŃ viso jos Ɵgyvendinimo laikotarpiu ir prisidƍti prie ġio projekto 
finansavimo.  

Veiklos pajƍgumas 
Vykdytojas turi parodyti, kad turi pakankamai kompetencijos ir motyvacijos siƸlomai 
veiklai Ɵgyvendinti.  
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Kokybƍs kriterijai 

Projektas bus vertinamas, remiantis ġiais kriterijus: 
 

Programos tikslƼ ir 
prioritetƼ atitikimas 
(30%)  

Vertinamas projekto atitikimas:  
Á bendriesiems Programos tikslams 
Á priemonƍs tikslams 
Á bendriesiems Programos prioritetams 
Á metiniams europiniams ir, jei yra, nacionaliniams prioritetams.  

Teminƍs koncepcijos 
kokybƍ  
(20%)  
 

Teminƍs koncepcijos kokybƍ, t.y. projekto metu siekiama: 
Á skatinti jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ atstovaujamosios demokratijos struktƸrose; arba 
Á sudaryti jauniems ģmonƍms sŃlygas perprasti atstovaujamosios demokratijos ir 
aktyvaus pilietiġkumo koncepcijas; arba 

Á palengvinanti jaunƼ ģmoniƼ dialogŃ su sprendimus priimanļiais pareigƸnais visais 
lygmenimis (vietiniu, regioniniu, nacionaliniu ir Europiniu); arba  

Á aukġļiau minimƼ siekiƼ derinys.   

Projekto ir metodƼ 
kokybƍ 
(30%)  

Á Projekto plano kokybƍ  
(partnerystƍs /aktyvaus visƼ projekto partneriƼ Ɵsitraukimo kokybƍ; parengiamojo 
etapo kokybƍ; mainƼ veiklos programos kokybƍ; Ɵvertinimo etapo kokybƍ; dalyviƼ 
apsaugŃ ir saugumŃ uģtikrinanļiƼ priemoniƼ kokybƍ) 

Á Projekto turinio ir veiklos metodƼ kokybƍ  
(temos bendrumas ir atitikimas dalyviƼ interesams; taikomi neformalaus mokymosi 
metodai; aktyvus dalyviƼ Ɵsitraukimas Ɵ projektŃ; dalyviƼ socialinis ir asmeninis 
tobulƍjimas; tarpkultƸrinƍ dimensija; Europos dimensija) 

Á Projekto sklaidos  kokybƍ 
(poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas; projekto ir programos ĂVeiklus jaunimasò 
matomumas; rezultatƼ sklaida ir taikymas).          

Projekto dalyviƼ ir 

vykdytojƼ pobƸdis 
(20%)  

Á Maģiau galimybiƼ turinļiƼ jaunƼ ģmoniƼ Ɵ(si)traukimas Ɵ projektŃ.  

Á Projekte dalyvaujanļiƼ ġaliƼ ir projekto vykdytojƼ skaiļius. 

KŃ dar turƍtumƍte ģinoti apie jaunimo demokratiġkumo 
projektus?  

1 v eiksmas  -  Kelias veiklas jungiantys projektai  

Jaunimo demokratiġkumo projektai gali bƸti 1 Veiksmo Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ dalis. Iġsamesnƍs 
informacijos galite rasti ġio veiksmo skyriuje ĂKelias veiklas jungiantys projektaiò.  

Sprendimus priimanļiƼ pareigƸnƼ/ekspertƼ dalyvavimas jaunimo 
demokratiġkumo projektuose 

Jei projekte dalyvauja sprendimus priimantys pareigƸnai ar ekspertai, su jƼ dalyvavimu tiesiogiai susijusios 
iġlaidos (kelionƍ, maitinimas, apgyvendinimas, viza, specialƸs poreikiai ir pan.) negali bƸti dengiamos programos 
ĂVeiklus jaunimasò subsidijos lƍġomis. Ġios iġlaidos gali bƸti dengiamos kitƼ projektŃ taip pat finansuojanļiƼ 
ġaltiniƼ lƍġomis (vykdytojƼ asmeninƍmis lƍġomis ir/ar nacionaliniƼ, regioniniƼ, vietiniƼ ar privaļiƼ rƍmƍjƼ lƍġomis).   
 

Nepriklausomi vykdytojai  

Jaunimo demokratiġkumo projektƼ atveju, projekto vykdytojai gali bƸti vienos didelƍs organizacijos ar tinklo nariai 
ar kitokiu bƸdu tarpusavyje susijň,  taļiau jie negali priklausyti vieni nuo kitƼ priimant sprendimus, Ɵgyvendinant 
ar finansuojant savo veiklŃ.  

Jaunimo demokratiġkumo projekto pavyzdys  

Dvi Suomijos savivaldybƍs  - Mynämäki ir Lieto ï bei dvi jaunimo grupƍs iġ Norvegijos  Kjøllefjord savivaldybƍs 
abiejose ġalyse Ɵgyvendino jaunimo demokratiġkumo projektŃ. ProjektŃ Ɵgyvendino 16 jaunƼ ģmoniƼ iniciatyvinƍ 
grupƍ, kuriai padƍjo profesionalƸs jaunimo darbuotojai, iġmanantys sprendimƼ priƍmimo struktƸras ir jƼ veikimŃ. 
Dauguma jaunƼ ģmoniƼ yra 15 ï 17 metƼ amģiaus, keletas jƼ aktyviai dalyvauja vietiniƼ jaunimo tarybƼ veikloje.  
Visi jie kilň iġ nedideliƼ ir tolimƼ bendruomeniƼ. Projekto tikslas ïsuģinoti daugiau apie sprendimƼ priƍmimŃ bei 
padƍti jauniems ģmonƍms ir sprendimƼ priƍmƍjams geriau paģinti vieniems kitus. Jauni ģmonƍs statƍ idealiŃ 
sprendimƼ priƍmimo struktƸrŃ turintƟ SvajoniƼ miestŃ. Teoriġkai sukurtas struktƸras jie siejo su Europos 
pilietiġkumu ir bandƍ atpaģinti Europinň jaunƼ ģmoniƼ tapatybň. Grupƍs simuliavo sprendimƼ priƍmimŃ 
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savivaldybiƼ tarybose ir praktiġkai iġbandƍ atstovaujamosios demokratijos veikimŃ.  AtskirƼ nacionaliniƼ ir bendrƼ 
seminarƼ metu jauni ģmonƍs kƸrƍ pasiƸlymus, siekianļius paskatinti jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimŃ sprendimƼ 
priƍmime. Projekto eigŃ nuolat stebƍjo ir konsultavo politikai, vƍliau pristatň jaunƼ ģmoniƼ nuomonň savo 
atstovaujamosiose sprendimƼ priƍmimo struktƸrose.  Projekto grupei patariantis ģurnalistas taip pat nuolat sekƍ 
iniciatyvos eigŃ ir rengƍ straipsnius apie jŃ. 
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Kokios yra finansavimo taisyklƍs?  

Biudģetas turi bƸti apskaiļiuojamas, laikantis ġiƼ finansavimo taisykliƼ: 
 

Reikalavimus atitinkanļios iġlaidos 
Finans avimo  
mechanizmai  

Sum a LƍġƼ skyrimo bƸdas 
Atsiskaitymo 
Ɵsipareigojimai 

Veiklos iġlaidos Reikalavimus atitinkanļios tiesioginƍs 
iġlaidos: 
- Kelionƍs iġlaidos 
- Apgyvendinimo/maitinimo iġlaidos 
- SeminarƼ, susitikimƼ, konsultacijƼ, 
veiklƼ organizavimas 

- Leidybos/vertimo/informavimo iġlaidos  

- RezultatƼ sklaidos ir taikymo iġlaidos  
- Kitos iġlaidos, tiesiogiai susijusios su 
projekto Ɵgyvendinimu 

 
Reikalavimus atitinkanļios netiesioginƍs 
iġlaidos  
(7% nuo tinkamƼ tiesioginiƼ iġlaidƼ) 

RealiƼ  iġlaidƼ 
procentinƍ dalis  
 

75% reikalavimus atitinkanļiƼ iġlaidƼ.  
 (nebent paraiġkos teikƍjas praġo 
maģesnƍs procentinƍs) 
Iki 50  000 ú 

SŃlyga: tikslai ir veiklos 
programa turi bƸti detaliai 
apraġyti paraiġkos formoje 

Visiġkai pagrƟsti patirtas 
iġlaidas, pateikti sŃskaitƼ/ 
kvitƼ/kelioniƼ dokumentƼ 
kopijas (tik tiesioginƍms 
iġlaidoms). 
Pasiekimai turi bƸti 
apraġyti galutinƍje 

ataskaitoje. 
VisƼ dalyviƼ sŃraġas su 
originaliais paraġais. 
 

 
 
 
  



       

52 

 

ĂVeiklus jaunimasò - Programos vadovas   
__________________________________________________________________________
____  

Kaip parengti gerŃ projektŃ?  

Ġios priemonƍs ĂKokybƍs kriterijƼò lentelƍ pateikia kriterijus, kuriais remiantis yra vertinama projekto kokybƍ. Ļia 
rasite keletŃ patarimƼ, galinļiƼ padƍti jums sukurti gerŃ projektŃ.  
 

Projekto plano kokybƍ 

Á Partnerystƍs / aktyvaus visƼ projekto vykdytojƼ Ɵsitraukimo kokybƍ 
Sklandus ir efektyvus vykdytojƼ bendradarbiavimas yra esminis elementas, siekiant sukurti sƍkmingŃ 
projektŃ. Projekto vykdytojai turi parodyti gebƍjimŃ sukurti ir palaikyti darniŃ partnerystň, iġsikelti bendrus 
tikslus ir visiems kartu aktyviai jƼ siekti. Atsiģvelgiant Ɵ tai, reikƍtƼ atkreipti dƍmesƟ Ɵ ġias aplinkybes: 
bendradarbiavimŃ tarp vykdytojƼ ir jƼ Ɵsipareigojimus projekte; vykdytojƼ savybes ir veiklos pobƸdƟ, kai 
projekto veiklos reikalauja turƍti atitinkamus gebƍjimus ir kvalifikacijas; aiġkius ir bendrai vykdytojƼ sutartus 
vaidmenis ir uģduoļiƼ pasiskirstymŃ; partnerystƍs pajƍgumŃ uģtikrinti efektyviŃ projekto metu pasiektƼ 
rezultatƼ sklaidŃ ir tolesnƍs veiklos planavimŃ.  
 
Skirtingo pobƸdģio vykdytojƼ (pvz., vietinƍs valdģios institucijos, nevyriausybinƍs organizacijos) Ɵtraukimas Ɵ 
projektŃ gali palengvinti suplanuotƼ veiklƼ ƟgyvendinimŃ (ypaļ kai siekiama skatinti jaunƼ ģmoniƼ ir 
sprendimus priimanļiƼ pareigƸnƼ bendradarbiavimŃ).  
 

Á Parengiamojo etapo kokybƍ 
Parengiamasis etapas turi lemiamos reikġmƍs jaunimo demokratiġkumo projekto sƍkmei. Ġiame etape 
projekto vykdytojai ir dalyviai turi sutarti dƍl bendros jaunimo demokratiġkumo projekto temos. Jie turi 
pasidalinti uģduotimis, sutarti dƍl bendros veiklos programos, darbo metodƼ, dalyviƼ grupƍs, praktiniƼ 
klausimƼ (vietos, kelioniƼ, apgyvendinimo, reikalingƼ priemoniƼ, kalbinio palaikymo). Parengiamasis etapas, 
be to, dar turi padidinti dalyviƼ ƟsitraukimŃ Ɵ jaunimo demokratiġkumo projektŃ ir paruoġti juos 
tarpkultƸriniams susitikimams su jaunais ģmonƍmis iġ kitos kultƸrinƍs aplinkos.  
 

Á Veiklos programos kokyb ƍ  

Veiklos programa turi bƸti aiġkiai apibrƍģta, reali, gerai subalansuota, atitinkanti projekto bei programos 
ĂVeiklus jaunimasò tikslus. 
 

Á ƞvertinimo etapo kokybƍ  
Siekiant projektŃ ir jo rezultatus padaryti nuoseklius, vykdytojams rekomenduojama atlikti galutinƟ ƟvertinimŃ. 
Galutinis Ɵvertinimas turi suteikti galimybň Ɵvertinti, ar projekto tikslai buvo pasiekti ir ar vykdytojƼ ir dalyviƼ 
lƸkesļiai buvo pateisinti. ƞvertinimas turi parodyti, kŃ dalyviai iġmoko. 
 
Be galutinio Ɵvertinimo, siekiant sklandģiai Ɵgyvendinti projektŃ, ypaļ rekomenduojamos Ɵvertinimo sesijos 
prieġ, po ir projekto veiklos metu. ƞvertinimai prieġ projektŃ turi parodyti vykdytojams, ar projekto struktƸra 
yra gerai suderinta, kuomet vertinimas paļios veiklos metu yra svarbus gaunant dalyviƼ atsiliepimus ir 
derinant programŃ prie jƼ poreikiƼ.  

 
Á DalyviƼ apsaugŃ ir saugumŃ uģtikrinanļiƼ priemoniƼ kokybƍ 

Be privalomos projekto dalyviƼ draudimo politikos bei dalyviƼ, jaunesniƼ nei 18 metƼ, tƍvƼ leidimƼ (ģr. ġio 
Vadovo A dalƟ), planuodami ir ruoġdamiesi Ɵgyvendinti projektŃ, jo vykdytojai turi aptarti labai svarbƼ 
klausimŃ - kaip uģtikrinti dalyviƼ apsaugŃ ir saugumŃ projekto metu, atsiģvelgiant Ɵ teisƍtvarkos, politikos ir 
praktikos skirtumus Ɵvairiose ġalyse. Vykdytojai turi garantuoti, kad bus apgalvotos jauniems ģmonƍms 
kylanļios rizikos ir jaunƼ ģmoniƼ apsauga projekto Ɵgyvendinimo metu. Siekiant sukurti saugiŃ aplinkŃ 
jauniems ģmonƍms dalintis savo mokymosi patirtimi, turi bƸti numatytas pakankamas grupiƼ vadovƼ skaiļius. 
Kai grupƍ sudaryta iġ skirtingƼ lyļiƼ jaunuoliƼ, patartina turƍti abiejƼ lyļiƼ vadovus. Vykdytojams 
rekomenduojama numatyti procedƸras ir veiksmus kritiniƼ situacijƼ atveju (pvz.: priimanļios ir savo ġalies 
atstovƼ, pasiekiamƼ visŃ parŃ, kontaktinius telefonus, kritiniƼ atvejƼ fondŃ, atsarginƟ veiklos planŃ, vaistinƍlň, 
bent vienŃ vadovŃ, galintƟ kvalifikuotai suteikti pirmŃjŃ medicinos pagalbŃ, pagalbos tarnybos kontaktus ir 
kt.). Taip pat patartina numatyti Ăbendras elgesio taisyklesò, kurios padƍtƼ tiek grupiƼ vadovams, tiek 
dalyviams gerbti bendrai numatytŃ tvarkŃ (pvz.: rƸkalƼ, alkoholio vartojimas ir kt.). Lyderiai yra skatinami iġ 
anksto sutarti dƍl bendrƼ dalykƼ ir pozicijƼ tam tikrais klausimais ï ypaļ kritiniƼ situacijƼ klausimais. Daugiau 
praktinƍs informacijos ir pasitikrinimo sŃraġus galite rasti RizikƼ ir jaunƼ ģmoniƼ apsaugos vadove (ģr. ġio 
Vadovo III priedŃ). 
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Projekto turinio ir metodƼ kokybƍ  

Á Temos bendrumas ir atitikimas dalyviƼ interesams 
Projektas turi turƍti aiġkiŃ temŃ, kuriŃ projekto dalyviai norƍtƼ nagrinƍti kartu. Dƍl pasirinktos temos turi bƸti 
sutarta kartu, ji turi atspindƍti dalyviƼ poreikius ir interesus. Tema turi aiġkiai atsispindƍti kasdienƍje jaunimo 
demokratiġkumo projekto veikloje. 

 
Á Taikomi neformalaus ugdymo metodai  
Projektas turi bƸti paremtas jaunimo neformalaus ugdymo principais. Siekiant uģtikrinti dalyviƼ poreikiƼ 
Ɵvairovň ir laukiamus rezultatus, projekte gali bƸti taikoma neformalaus ugdymo metodƼ ir bƸdƼ Ɵvairovƍ 
(dirbtuvƍs, vaidmenƼ ģaidimai, lauko uģsiƍmimai, apskriti stalai, Ăledusò lauģantys ģaidimai ir kt.). Bendrais 
bruoģais tariant, projektas turi bƸti pagrƟstas tarpkultƸrinio mokymosi procesu, skatinanļiu kƸrybiġkumŃ, 
aktyvƼ dalyvavimŃ ir iniciatyvŃ.  

 
Á Aktyvus jaunƼ ģmoniƼ dalyvavimas projekte 
Detali jaunimo mainƼ programa ir parinkti darbo metodai turi kiek Ɵmanoma aktyviau Ɵtraukti dalyvius, 
paskatinti jƼ mokymosi procesŃ. Dalyviai taip pat turi bƸti aktyviai Ɵtraukti Ɵ projekto parengimo ir Ɵvertinimo 
etapus. Jauni  ģmonƍs, neatsiģvelgiant Ɵ jƼ kalbinius ir kitus gebƍjimus, turi turƍti vienodos galimybƍs 
nagrinƍti Ɵvairias temas.  

 
Á JaunƼ ģmoniƼ socialinis ir asmeninis tobulƍjimas 
Projektas turi sukurti galimybň dalyviams Ɵgyti pasitikƍjimo savimi, susiduriant su naujomis patirtimis, 
poģiƸriais ir elgesiu; iġsiugdyti ir tobulinti ƟgƸdģius, kompetencijas ir ģinias, kurios prisidƍtƼ prie jƼ socialinio ir 
asmeninio tobulƍjimo. Projekto vykdytojai turi atkreipti dƍmesƟ Ɵ mokymosi procesus, vykstanļius visƼ 
projekto etapƼ metu.  
 

Á TarpkultƸrinƍ dimensija 
Jaunimo demokratiġkumo projektas turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ teigiamo kitƼ kultƸrƼ suvokimo, palaikyti 
dialogŃ ir tarpkultƸrinius susitikimus su jaunais ģmonƍmis iġ kitokios kultƸrinƍs aplinkos. Tai turƍtƼ padƍti 
iġvengti ir kovoti su iġankstiniais nusistatymais, rasizmu ir visais poģiƸriais, skatinanļiais atskirtƟ, ugdyti 
tolerancijos ir Ɵvairovƍs supratimo jausmŃ.  

 
Á Europos dimensija  
Projektas turi prisidƍti prie jaunƼ ģmoniƼ mokymosi proceso ir geriau paģinti Europos / tarptautinƟ kontekstŃ, 
kuriame jie gyvena. Projekto europinň dimensijŃ gali atspindƍti tokie veiksniai: 
 

- projektas skatina jaunus ģmones ƟsisŃmoninti savo, kaip Europos pilieļiƼ, pilietiġkumŃ ir padeda 
suvokti savo vaidmenƟ dabarties ir ateities Europoje; 

- projektu sprendģiamos visai Europai iġkylanļios bendros problemos, pvz., rasizmo, ksenofobijos ir 
antisemitizmo, piktnaudģiavimo narkotikais ir kt.; 

- projekto tema yra aktuali visai Europai, pvz., ES plƍtra, Europos institucijƼ vaidmuo ir veikla, ES 
veiksmai ir sprendimai su jaunais ģmonƍmis susijusiais klausimais; 

- projektas svarsto esminius ES principus, tokius kaip laisvƍ, demokratija, pagarba ģmogaus teisƍms ir 
esminƍms laisvƍms, lygybƍ prieġ ƟstatymŃ. 

Projekto sklaidos  kokybƍ 

Á Poveikis, sklaidos efektas ir tňstinumas 
Jaunimo demokratiġkumo projekto poveikƟ turƍtƼ pajusti ne tik tiesioginiai projekto dalyviai. Projekto 
vykdytojai turi stengtis Ɵ projekto veiklŃ Ɵtraukti kiek Ɵmanoma daugiau kitƼ ģmoniƼ (pvz., vietos 
bendruomenƍ, kaimynai).  
 
Projektas turi bƸti kuriamas, numatant ilgalaikň perspektyvŃ ir planuojant pasiekti sklaidos efektŃ ir tvarƼ 
poveikƟ. Sklaidos efektas pasiekiamas, Ɵtikinant kitus perkelti ir panaudoti projekto rezultatus naujame 
kontekste. Vykdytojai, siekdami kuo plaļiau paskleisti projekto tikslus ir rezultatus, turƍtƼ numatyti galimas 
tikslo grupes, kurios galƍtƼ tapti informacijos skleidƍjais (angl., multipliers)  (jauni ģmonƍs, jaunimo 
darbuotojai, ģiniasklaida, politiniai lyderiai, specialistai, ES sprendimƼ priƍmƍjai). 
 
Dar daugiau, projekto vykdytojai ir dalyviai yra praġomi reguliariai apgalvoti bei aptarti galimas jaunimo 
demokratiġkumo projekto tolimesnň veiklŃ uģtikrinanļias priemones. Ar veikla bus kartojama? Ar Ɵ kitŃ 
projektŃ bus Ɵtrauktas naujas partneris? Kaip gali bƸti tňsiamos teminƍs diskusijos ir koks gali bƸti kitas 
ģingsnis? Ar prasminga bƸtƼ suplanuoti ir Ɵgyvendinti naujŃ projektŃ pagal kitus programos ĂVeiklus 
jaunimasò veiksmus ir priemones?  
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Á Projekto ir programos ĂVeiklus jaunimas ò matomumas  
Vykdytojai turƍtƼ kartu apgalvoti priemones, kurios padƍtƼ pagerinti projekto ir programos ĂVeiklus 
jaunimasò matomumŃ. KƸrybiġkai informuodami apie suplanuotas veiklas ir programos ĂVeiklus jaunimasñ 
galimybes, projekto vykdytojai ir dalyviai prisidƍtƼ prie efektyvesnƍs informacijos sklaidos.  Matomumas ir 
priemonƍs daģniausiai atsiranda prieġ ir projekto veiklos Ɵgyvendinimo metu. Tokios priemonƍs gali bƸti 
suskirstytos Ɵ dvi kategorijas:  

 
- Projekto matomumas 

Vykdytojai ir dalyviai turƍtƼ Ăvieġintiò projektŃ ï taip pat jo tikslus ir uģdavinius ï Ɵgyvendinant 
projektŃ skleisti Ăģinutň jaunimuiò. Siekiant didinti projekto ģinomumŃ, galima sukurti informacinň 
medģiagŃ; skleisti informacija e-paġtu ir trumpƼjƼ SMS ģinuļiƼ pagalba; parengti plakatus, lipdukus, 
reklamines priemones (marġkinƍlius, kepuraites, raġiklius, ir kt.); pakviesti ģurnalistus stebƍti 
veiklas; parengti ĂpraneġimŃ spaudaiò ar paraġyti straipsnƟ Ɵ vietos laikraġtƟ, tinklavietň ar 
informacinƟ biuletenƟ; sukurti e-grupň, internetinň bendravimo erdvň, nuotraukƼ galerijŃ ar 
internetinƟ blogôŃ  ir kt. 
 

- Programos ĂVeiklus jaunimasò matomumas 
Be privalomo programos ĂVeiklus jaunimasò logotipo naudojimo (ģr. ġio vadovo C dalƟ), siekiant 
plaļiau paskleisti informacijŃ apie programos teikiamas galimybes tarp jaunƼ ģmoniƼ ir jaunimo 
darbuotojƼ Europoje ir uģ jos ribƼ, kiekvienas projektas privalo veikti kaip programos ĂVeiklus 
jaunimasò atstovas. Vykdytojai yra skatinami Ɵtraukti informacijŃ apie ProgramŃ (pvz., informacijŃ 
apie Programos veiksmus ir priemones, jos tikslus ir esminius bruoģus, tikslo grupes ir kt.) tais 
paļiais bƸdais, kurie galƍtƼ padidinti projekto matomumŃ (ģiƸrƍti anksļiau pateiktus pavyzdģius). 
Vykdytojai jaunimo demokratiġkumo projekto veiklos programoje galƍtƼ numatyti specialias 
informacines sesijas, uģsiƍmimus. Jie taip pat galƍtƼ suplanuoti dalyvavimŃ renginiuose 
(seminaruose, konferencijose, debatuose), organizuojamuose Ɵvairiais lygmenimis (vietiniu, 
regioniniu, nacionaliniu, tarptautiniu).  
  

Á RezultatƼ taikymas ir sklaida 
Kiekvienas projekto vykdytojas privalo numatyti projekto rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemones. 
Standartinƍs rezultatƼ taikymo ir sklaidos priemonƍs gali atrodyti panaġios Ɵ projekto matomumŃ 
uģtikrinanļias priemonƍs, iġdƍstytas ankstesniame paragrafe; pagrindinis skirtumas yra tas, kad rezultatƼ 
taikymo ir sklaidos priemonƍs susitelkia ties projekto rezultatais labiau nei ties projekto tikslais ir veikla. Dƍl 
ġios prieģasties, rezultatƼ sklaidos ir jƼ taikymo priemonƍs vykdomos jau Ɵgyvendinus jaunimo 
demokratiġkumo projektŃ. Kartu su standartinƍmis rezultatƼ sklaidos ir panaudojimo priemonƍmis, projekto 
vykdytojai gali imtis papildomƼ priemoniƼ skleisti ir didinti jƼ projekto rezultatƼ vertň. Papildomos rezultatƼ 
sklaidos ir taikymo pavyzdģiais galƍtƼ bƸti vieġƼ renginiƼ organizavimas (pristatymai, konferencijos, 
uģsiƍmimai); garso ir vaizdo produktƼ sukƸrimas (CD, DVD); ilgalaikiƼ ryġiƼ su ģiniasklaida palaikymas 
(radijo/TV/spaudos praneġimai, interviu, dalyvavimas Ɵvairiose radijo/TV laidose); informacinƍs medģiagos 
parengimas (informaciniai biuleteniai; broġiƸros, lankstinukai, geros praktikos vadovai); internetinio puslapio 
sukƸrimas ir t.t.   
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1 v eiksmas ï Kelias veiklas jungiantys projektai  

Kas yra Kelias veiklas jungiantys projektas?  

ProjektƼ vykdytojas, kuris per 18 mƍn. ketina organizuoti kelis projektus pagal 1 veiksmŃ, gali pateikti vienŃ 
projekto paraiġkŃ, parengtŃ pagal ġiuos principus: 
 
Á nuo dviejƼ iki penkiƼ tokio paties pobƸdģio veiklƼ (pavyzdģiui, nuo dviejƼ iki penkiƼ jaunimo mainƼ projektƼ), 
Á arba nuo dviejƼ iki penkiƼ skirtingo pobƸdģio veiklƼ (pavyzdģiui, vieni daugiaġaliai jaunimo mainai, dvi 
jaunimo iniciatyvos ir vienas jaunimo demokratiġkumo projektas). 
 

Kelias veiklas jungiantis projektas gali Ɵtraukti bet kuriŃ 1 veiksmo veiklƼ, iġskyrus dviġalius ir triġalius jaunimo 
mainus. Atkreipkite dƍmesƟ, jog Vykdomajai AgentƸrai teikiamos 1 Veiksmo Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ 
paraiġkos gali apimti tik 1.1 ir 1.3 priemones.  
 

Kelias veiklas jungianļiais projektais siekiama: 
 
Á sumaģinti administravimo naġtŃ projektƼ vykdytojams, turintiems programos ĂVeiklus jaunimasò ar kitƼ 

Europos SŃjungos programƼ skiriamƼ  subsidijƼ valdymo patirties; 
Á sutelkti pastangas Ɵ kokybƍs aspektus, planuojant ir Ɵgyvendinant projektus; 
Á sudaryti sŃlygas kurti platesnio masto informacijos skaidos ir matomumo uģtikrinimo priemones.  

Kokie ta ikomi kriterijai vertinant Kelias veiklas jungianļius 
projektus?  

Formalieji kriterijai  

Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ veikloms yra taikomi 1.1, 1.2 ir 1.3 priemoniƼ formalieji kriterijai . Ġalia ġiƼ 
kriterijƼ, vykdytojai prieġ teikdami tokiŃ paraiġkŃ turƍtƼ bƸti gavň finansavimŃ programos ĂVeiklus jaunimasò 
projektams bent tris kartus.  

Atmetimo kriterijai  

Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ veikloms yra taikomi 1.1, 1.2 ir 1.3 priemoniƼ atmetimo kriterijai .  

Atrankos kriterijai  

Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ veikloms yra taikomi 1.1, 1.2 ir 1.3 priemoniƼ atrankos kriterijai .  

Kokybƍs kriterijai 

Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ veikloms yra taikomi 1.1, 1.2 ir 1.3 priemoniƼ kokybƍs kriterijai. 

KŃ dar turƍtumƍte ģinoti apie 1 veiksmo Kelias veiklas 
jungianļius projektus? 

Kelias veiklas jungianļiƼ projektƼ metu numatytos veiklos vertinamos kiekviena atskirai, remiantis aukġļiau 
nurodytais kriterijais. Nacionalinƍ agentƸra ar Vykdomoji agentƸra gali atmesti vienŃ ar daugiau veiklƼ, kurios 
buvo numatytos Kelias veiklas jungianļio projekto paraiġkoje dƍl neatitikimo bent vienam iġ aukġļiau nurodytƼ 
kriterijƼ. Tokiais atvejais, nepaisant to, kad veiklƼ skaiļius sumaģƍjo, projektas, atitinkamai sumaģinus siƸlomos 
subsidijos projekto Ɵgyvendinimui sumŃ, vis tiek gali bƸti paremtas.   
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2 veiksmas ï ĂEuropos savanoriƼ tarnybaò  

Tikslai  

Pagrindinis Europos savanoriƼ tarnybos (EST) tikslas yra ugdyti jaunƼ ģmoniƼ solidarumo jausmŃ ir skatinti jƼ 
aktyvƼ pilietiġkumŃ bei tarpusavio supratimŃ.  

Kas yra EST projektas?  

Europos savanoriƼ tarnyba Ɵgalina jaunus ģmones atlikti iki 12 mƍnesiƼ trukmƍs savanoriġkŃ tarnybŃ kitoje ġalyje 
nei jie nuolat gyvena. EST siekia ugdyti jaunƼ ģmoniƼ solidarumo jausmŃ ir yra Ămokymosiò tarnyba. Padƍdami 
vietinƍms bendruomenƍms, savanoriai Ɵgyja naujƼ ƟgƸdģiƼ, mokosi kalbƼ bei paģƟsta kitas kultƸras. 
 
EST projektas susideda iġ trijƼ etapƼ: 

 
Á planavimo ir pasiruoġimo 
Á veiklos Ɵgyvendinimo 
Á Ɵvertinimo (Ɵtraukiant galimos tolimesnƍs veiklos aptarimŃ). 
 
Visuose projekto etapuose turi atsispindƍti jaunimo neformalaus ugdymo principai ir metodai.  
 
EST projekto temos ir poveikio sritys gali bƸti Ɵvairios: kultƸros, jaunimo, sporto, socialinƍs rƸpybos, kultƸros 
paveldo, meno, civilinƍs saugos, aplinkos, vystymosi bendradarbiavimo ir pan. Esant situacijoms po kriziƼ, 
neleidģiama vykdyti labai rizikingos veiklos (pvz., teikti humanitarinƍs pagalbos, teikti neatidƍliotinos pagalbos 
iġtikus nelaimƍms ir pan.). 
 
Gali bƸti Ɵgyvendinama viena arba kelios EST veiklos.  

EST veikla  

EST veikla susideda iġ trijƼ esminiƼ daliƼ: 
 
Tarnyba : savanoris dirba priimanļioje organizacijoje kitoje ġalyje nei jis arba ji nuolat gyvena ir atlieka 
savanoriġkŃ tarnybŃ, padƍdamas vietinei bendruomenei. Tarnyba yra neapmokama, pelno nesiekianti ir trunka 
visŃ darbo dienŃ.  
 
EST moky mƼ ir Ɵvertinimo ciklas: EST veiklos vykdytojai privalo uģtikrinti, jog visi savanoriai dalyvautƼ: 
 
Á mokymuose prieġ iġvykstant 
Á mokymuose atvykus 
Á vidurio Ɵvertinimo susitikime (ilgesnƍs nei 4 mƍnesiai tarnybos atveju) 
Á galutiniame veiklos Ɵvertinimo susitikime. 

 
Visi mokymai turi remtis Europos Komisijos parengtu dokumentu ĂSavanoriƼ mokymas: gairƍs ir bƸtini kokybƍs 
standartaiò (ģr. Europos Komisijos tinklavietƍje). 
Daugiau informacijos apie EST mokymƼ ir Ɵvertinimo ciklŃ rasite ġio veiksmo skyriuje ĂKŃ dar turƍtumƍte ģinoti 
apie EST?ò. 
 
Nuolatinƍ parama savanoriui: projekto vykdytojai privalo uģtikrinti asmeninň, su uģduotimis susijusiŃ, kalbinň 
bei administracinň paramŃ kiekvienam savanoriui. 
 
Daugiau informacijos ġio veiksmo skyriuje ĂKŃ dar turƍtumƍte ģinoti apie EST?ò. 
 
EST veiklose, kuriose dalyvauja maģiau galimybiƼ turintys jauni ģmonƍs, numatomos specialios priemonƍs, 
galinļios uģtikrinti tinkamŃ paramŃ savanoriams. 
 
Priklausomai nuo projekto vykdytojƼ ir savanoriƼ skaiļiaus, EST veikla gali bƸti vykdoma individualiai arba 
grupƍmis: 

 
Á individuali EST veikla: viena siunļianti organizacija siunļia vienŃ savanorƟ Ɵ vienŃ priimanļiŃ organizacijŃ; 
Á grupinƍ EST veikla: viena ar daugiau siunļianļiƼ organizacijƼ siunļia nuo 2 iki 100 savanoriƼ Ɵ vienŃ ar 

daugiau priimanļiƼ organizacijƼ. Skiriamasis grupinƍs EST veiklos bruoģas yra vienodas visƼ veikloje 
dalyvaujanļiƼ savanoriƼ tarnybos laikotarpis bei su bendra tema susijusios uģduotys. Grupinƍ EST veikla taip 
pat gali bƸti susijusi su didelƍs reikġmƍs renginiu. Tokiu atveju, EST veikla reikalauja glaudaus 
bendradarbiavimo su renginƟ organizuojanļia institucija, be to, visos savanoriƼ uģduotys turi bƸti susijusios su 
renginiu. 






















































































































































































